The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. | hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

Proverbs

1 CHXolotE olAztd & £2 =9 ol
The proverbs of Solomon, the son of David, king of Israel:
Proverbs of Solomon, son of David, king of Israel:

2 Olz X|5le 2AHE L7 st BHo| L2 THE A SHH
To know wisdom and instruction; To discern the words of understanding;
For knowing wisdom and instruction, For understanding sayings of intelligence,
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Literal Spiritual Practical Meaning

KSEH, 2E5H, 3EsHA, HEIGHH, BE Uof Cisto] EAHE A st
To receive instruction in wise dealing, In righteousness, justice, and equity;
For receiving the instruction of wisdom, Righteousness, judgment, and uprightness,

2|2 XtE &7|EH st FH2 KtollA X|An ZAEE F7| {8 [olu
To give prudence to the simple, Knowledge and discretion to the young man:
For giving to simple ones -- prudence, To a youth -- knowledge and discretion.

KHERJAE A= EI stAlo| g Hole BHE xt= 2EE ¥g XWolt
That the wise man may hear, and increase in learning; That the man of understanding
may attain to sound counsel:

(The wise doth hear and increaseth learning, And the intelligent doth obtain counsels.)

A Higet XISU=s Aol 2t O 2F e S 222t
To understand a proverb, and parables, The words and riddles of the wise.

For understanding a proverb and its sweetness, Words of the wise and their acute
sayings.

015912 ZOlste 20| x|Alo| 2EOlofs OIS AHe X|5i9t £HE HAISH=LIzt
The fear of Yahweh is the beginning of knowledge; But the foolish despise wisdom and
instruction.

Fear of Jehovah [is] a beginning of knowledge, Wisdom and instruction fools have
despised!
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Literal Spiritual Practical Meaning

LH obSot Ul otH|e] EHE E2M Wl ofd|el S [HLEX| Het
My son, listen to your father's instruction, And don’'t forsake your mother's teaching:
Hear, my son, the instruction of thy father, And leave not the law of thy mother,

Olz Ul H2lel otECt2 £ol Ul =2| FAt& oL et
For they will be a garland to grace your head, And chains around your neck.
For a graceful wreath [are] they to thy head, And chains to thy neck.

LH otSot 28t xk7t LIE X2t EX| et
My son, if sinners entice you, don't consent.
My son, if sinners entice thee be not willing.

LH ofSot of gt xt7t LHE E X2t E£X| Het
If they say, "Come with us, Let's lay in wait for blood; Let's lurk secretly for the
innocent without cause;

If they say, 'Come with us, we lay wait for blood, We watch secretly for the innocent
without cause,

ll
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JE0| UAH et |E Rl & 7tA K27t 7125 FERICHE ARS| T|E &
XHE THE 10| &o{ ZIct2|Ch 7t

Let's swallow them up alive like Sheol, And whole, like those who go down into the pit.
We swallow them as Sheol -- alive, And whole -- as those going down [to] the pit,

B Zo| 2&2 & M2 &7|IH FHo LH2{7t= Xt Z2H S22 & 7Ixt
We'll find all valuable wealth. We'll fill our houses with spoil.

ajo

Every precious substance we find, We fill our houses [with] spoil,
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Proverbs Chapter 1
Literal Spiritual Practical Meaning

14 227} 2% 2351 doH A2 Woz 22| T 2L
You shall cast your lot among us. We'll all have one purse.”
Thy lot thou dost cast among us, One purse is -- to all of us.’

o 2|7k A o sttt FXF EXIEHE
Keep your foot from their path,

15 L= 22| A ABIE &
My son, don’'t walk in the way with them.
My son! go not in the way with them, Withhold thy foot from their path,

16 L ofSot 2 &xt &M Zoi ChUX| Zet Wl &S Fstod 2 ZS 8rx| Zet
For their feet run to evil. They hurry to shed blood.
For their feet to evil do run, And they haste to shed blood.

17 CHX O 42 o=z Eei7tH I|E &2= o w§oluzt
For in vain is the net spread in the sight of any bird:

Surely in vain is the net spread out before the eyes of any bird.

18 T2 A7t 12 xls 28 2¥ ¥ YolzHs

These lay wait for their own blood.

They lurk secretly for their own lives.
And they for their own blood lay wait, They watch secretly for their own lives.

0|2 &0{ 7ICHE2 Rt7|o| HHE sHE ol
It takes away the life of its owners.

19 59| 7IEts| HEZI2 XH7|o I|E E- #
So are the ways of everyone who is greedy of gain.
So [are] the paths of every gainer of dishonest gain, The life of its owners it taketh.
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Literal Spiritual Practical Meaning

TR O|§ &t xto| Z2 T o|stod At7|o| MHE 47| st=LI2}
Wisdom calls aloud in the street. She utters her voice in the public squares.
Wisdom in an out-place crieth aloud, In broad places she giveth forth her voice,

X7t 27HElM 220 FFoM A& £0IH
She calls at the head of noisy places. At the entrance of the city gates, she utters her
words:

At the head of the multitudes she calleth, In the openings of the gates, In the city her
sayings she saith:

Hatste d HEloM A28 XIZH 82 o172t 9B 0M I A28 Eeto] 7tZE|
"How long, you simple ones, will you love simplicity? How long will mockers delight
themselves in mockery, And fools hate knowledge?

“Till when, ye simple, do ye love simplicity? And have scorners their scorning desired?
And do fools hate knowledge?

L15| o{2[M2 XIE2 o{2[MFE FotetH e AtE2 7HEHE Vst O[S RIE2
—

XA O|fstL] o= w7t K| 5tz =Lk
Turn at my reproof. Behold, |1 will pour out my spirit on you. | will make known my words
to you.

Turn back at my reproof, lo, | pour forth to you my spirit, | make known my words with you.

Lto| Mg =1 £0|7|2t 22t LH7F Lto| g LS|ofH RoiFH Lol ZE LS|ofAH|

Because | have called, and you have refused; | have stretched out my hand, and no one
has paid attention;

Because | have called, and ye refuse, | stretched out my hand, and none is attending,
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Literal Spiritual Practical Meaning

LH7t S EXIEHT L8[7F E7] &of st LH7F £8 BX[2tE SOotEE RH7F iz
But you have ignored all my counsel, And wanted none of my reproof;
And ye slight all my counsel, And my reproof ye have not desired.

TalojLiel 2E BES HAISIH Lio] Mg x| ofLlsiie s
1 also will laugh at your disaster. | will mock when calamity overtakes you;
I also in your calamity do laugh, | deride when your fear cometh,

L43]7F R 2 gred miofl LH7} R 2 ol Ls|o| A Fe{g 0| (& ol Li7t HIR 22|zt
When calamity overtakes you like a storm, When your disaster comes on like a
whirlwind; When distress and anguish come on you.

When your fear cometh as destruction, And your calamity as a hurricane doth come, When
on you come adversity and distress.

L18|o| FE420| FEZ 0| Lt Lis|e Mol ZFZo| stz
Then will they call on me, but | will not answer. They will seek me diligently, but they
will not find me;

Then they call me, and | do not answer, They seek me earnestly, and find me not.

1 mjoll L1574 LHE f22(2F 22HE Li7F CHEX| ofLlstZln B X[ZHs| LHE &2t Jex

LtE BHLEX| Z3t2IL

Because they hated knowledge, And didn't choose the fear of Yahweh.

Because that they have hated knowledge, And the fear of Jehovah have not chosen.
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Literal Spiritual Practical Meaning

CHA L43[7t X|A1E O|95tH 0i= 2t BRlst7|E &7t K| okLIstH
They wanted none of my counsel. They despised all my reproof.
They have not consented to my counsel, They have despised all my reproof,

Lto|l WS #x| otLlst Lio| ZE MY S Hilo4ZiSolet

Therefore they will eat of the fruit of their own way, And be filled with their own schemes.

And they eat of the fruit of their way, And from their own counsels they are filled.

dHEE XH7| Ao WoHE Ha RH7| 2o BHREZ22[2t
For the backsliding of the simple will kill them. The careless ease of fools will destroy
them.

For the turning of the simple slayeth them, And the security of the foolish destroyeth them.

0{Z|M2 ol E|E = RI7|E F0|H D|7det xtol ¢tU2 R7|1E B AI7[24L|2t
But whoever listens to me will dwell securely, And will be at ease, without fear of harm."”
And whoso is hearkening to me dwelleth confidently, And [is] quiet from fear of evill’

LH obSot U7t BFY Lol ZE 2o Lto| ABE A zH=IstH
My son, if you will receive my words, And store up my commandments within you;
My son, if thou dost accept my sayings, And my commands dost lay up with thee,

Ul #HE xIsol 7|20l Wl o2 WE £
So as to turn your ear to wisdom, And apply your heart to understanding;
To cause thine ear to attend to wisdom, Thou inclinest thy heart to understanding,
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Literal Spiritual Practical Meaning

XAlg 88 75t HWEHE des{n 42§ £0IH
Yes, if you call out for discernment, And lift up your voice for understanding;
For, if for intelligence thou callest, For understanding givest forth thy voice,

2g 7ot % Zol a%g FoiHd 25l HHIE HE X 2ol a%E FoH
If you seek her as silver, And search for her as for hidden treasures:
If thou dost seek her as silver, And as hid treasures searchest for her,

0152t FARet7|E MME 2 stLtEE 27 =l2lu
Then you will understand the fear of Yahweh, And find the knowledge of God.
Then understandest thou fear of Jehovah, And knowledge of God thou findest.

CHA oz ot XISIE FAIH X[AD BHE 1 2lolM Lol
For Yahweh gives wisdom. Out of his mouth comes knowledge and understanding.
For Jehovah giveth wisdom, From His mouth knowledge and understanding.

= YA KHE fIstod 2 TE XIS E ofiH|StAln Aol 27t Kol Al W7t El ALt
He lays up sound wisdom for the upright. He is a shield to those who walk in integrity;
Even to lay up for the upright substance, A shield for those walking uprightly.

CHX 2= 38el 2 E535tAH O =52 ZE E™sted staloluat
That he may guard the paths of justice, And preserve the way of his saints.
To keep the paths of judgment, And the way of His saints He preserveth.
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OHE H7F Solet 3B HE Z 2E Met A2 Mg E Holat
Then you will understand righteousness and justice, Equity and every good path.

Then understandest thou righteousness, And judgment, and uprightness -- every good
path.

Z X[&|7h Ul otZoll 047t X[Ao| Ll SE0il 247 & Aol
For wisdom will enter into your heart. Knowledge will be pleasant to your soul.
For wisdom cometh into thy heart, And knowledge to thy soul is pleasant,

240l HE X|7|H BEHO| HE E335l04
Discretion will watch over you. Understanding will keep you,
Thoughtfulness doth watch over thee, Understanding doth keep thee,

of gt Rto| Zmt mHdg st Kol AIM ZHXLHE(2t
To deliver you from the way of evil, From the men who speak perverse things;
To deliver thee from an evil way, From any speaking froward things,

ol F2lz ¥2lgt 42 [L o{F2 22 Y¥stH
Who forsake the paths of uprightness, To walk in the ways of darkness;
Who are forsaking paths of uprightness, To walk in ways of darkness,

sotsty|2 7|5t 2 Qlol moig EHYSHLIL
Who rejoice to do evil, And delight in the perverseness of evil;
Who are rejoicing to do evil, They delight in frowardness of the wicked,
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Proverbs Chapter 2 Korean WEB YLT Page 10 of
Literal Spiritual Practical Meaning

O 42 FRHXD I s mdst2let
Who are crooked in their ways, And wayward in their paths:
Whose paths [are] crooked, Yea, they are perverted in their ways.

X317t £ HE SHAAM, Z2 22l oY AEAAHM T35
To deliver you from the strange woman, Even from the foreigner who flatters with her
words;

To deliver thee from the strange woman, From the stranger who hath made smooth her
sayings,

dE AAe ®E HEIH T stLtEel ks Jo{HERIE
Who forsakes the friend of her youth, And forgets the covenant of her God:
Who is forsaking the guide of her youth, And the covenant of her God hath forgotten.

O EH2 AMEez, 0 d2 SFE J7IS20{%LIL]
For her house leads down to death, Her paths to the dead.
For her house hath inclined unto death, And unto Rephaim her paths.

$REX| 20HZ JHe RHe E0l2X| RotH £ MBEUS ¥X| Ret=Llzl
None who go to her return again, Neither do they attain to the paths of life:
None going in unto her turn back, Nor do they reach the paths of life.

X7t L2 M3 Rto| 2= WstHA stod &£ 2oelo| Zg X[7|A st 2l
That you may walk in the way of good men, And keep the paths of the righteous.
That thou dost go in the way of the good, And the paths of the righteous dost keep.
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CHA HEEt Rt= Goll HstH 28t kb= Foll "ot 22|t
For the upright will dwell in the land. The perfect will remain in it.
For the upright do inhabit the earth, And the perfect are left in it,

Jcdut ofRl2 "ol M ZoiX[Z D HES R FollM &sIZIEt
But the wicked will be cut off from the land. The treacherous will be rooted out of it.
And the wicked from the earth are cut off, And treacherous dealers plucked out of it!

LH ofSot Lto| HE HoiHEIX| Z1 | ot ez Lo BEE XI7|2t
My son, don't forget my teaching; But let your heart keep my commandments:
My son! my law forget not, And my commands let thy heart keep,

a2lstH 370l Lz gdto B2 sHE el ot BE S HstA stelet
For length of days, and years of life, And peace, will they add to you.
For length of days and years, Life and peace they do add to thee.

RIxtet ZIZ|Z HAHIM EHLEX] 857 st 27dE Wl Soil oi Wl ok ol AiZ(2t
Don’'t let kindness and truth forsake you. Bind them around your neck. Write them on
the tablet of your heart.

Let not kindness and truth forsake thee, Bind them on thy neck, Write them on the tablet
of thy heart,

2|8t L7k st AR ol 281 7SS oddE was|gt
So you will find favor and good understanding in the sight of God and man.
And find grace and good understanding In the eyes of God and man.
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1= 0SS Chstod 045 2HE |25t W BHE o|X[sHX| Het
Trust in Yahweh with all your heart, And don't lean on your own understanding.
Trust unto Jehovah with all thy heart, And unto thine own understanding lean not.

He HAlol 2 & st ' a2lst Wl 22 XITstAl2l2t
In all your ways acknowledge him, And he will direct your paths.
In all thy ways know thou Him, And He doth make straight thy paths.

AAR X[HEA 047]X] YX|oiCt 0{Z A E FRIStH of S [HE X|o{Ct
Don't be wise in your own eyes. Fear Yahweh, and depart from evil.
Be not wise in thine own eyes, Fear Jehovah, and turn aside from evil.

OlZdol | =ofl &<Fol Elof Wl 2= 2&4stA st2l2t
It will be health to your body, And nourishment to your bones.
Healing it is to thy navel, And moistening to thy bones.

U MED Ul 2ME0 M 22 HOHZE o{ZE SF5tet
Honor Yahweh with your substance, With the first fruits of all your increase:
Honour Jehovah from thy substance, And from the beginning of all thine increase;

a2lstH Wl 21t 7SS &tn Ul EE0l M 2= Fo| Fx|2lEt
So your barns will be filled with plenty, And your vats will overflow with new wine.
And filled are thy barns [with] plenty, And [with] new wine thy presses break forth.
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Literal Spiritual Practical Meaning

L oS0t o{Eeto| HAHE Aol 0{7|X| Lt I FXIZEE alostx| Lat
My son, don't despise Yahweh's discipline, Neither be weary of his reproof:
Chastisement of Jehovah, my son, despise not, And be not vexed with His reproof,

CHA 043 2b7THM 1 AtZStAIE RHE FAISHAIZIE OH&| otH|7} 1 7[iHétE ot &2 EAHE Zol
For whom Yahweh loves, he reproves; Even as a father the son in whom he delights.
For whom Jehovah loveth He reproveth, Even as a father the son He is pleased with.

XHE L2 Rtet BHE d2 A= F0| ALt
Happy is the man who finds wusdom, The man who gets understanding.

O the happiness of a man [who] hath found wisdom, And of a man [who] bringeth forth
understanding.

Ol XI&|E& ¥= AWo| 22 Y= WELCH X1 1 ole]o| WEEC LSolu et
For the gaining of it is better than the gaining of silver, The profit of it better than fine
gold.

For better [is] her merchandise Than the merchandise of silver, And than gold -- her
increase.

X&ls BIFECH FstL He| MEstes ZE Z2eE olof Hlw &4 izt
She is more precious than rubies. None of the things you can desire are to be compared
to her.

Precious she [is] above rubies, And all thy pleasures are not comparable to her.
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16 1 *H &ol= =7t 1, 3 3 &ols B2t Autl

Length of days is in her right hand. In her left hand are riches and honor.
Length of days [is] in her right hand, In her left [are] wealth and honour.

17 1 42 &7 4ol O ¥ZE2 ct gZoluzt

Her ways are ways of pleasantness. All her paths are peace.
Her ways [are] ways of pleasantness, And all her paths [are] peace.

18 Xlsi= I ¥2 Aol YBLtF et XIS & 7t Ahe ==t

She is a tree of life to those who lay hold of her. Happy is everyone who retains her.
A tree of life she [is] to those laying hold on her, And whoso is retaining her [is] happy.

19 O{ZAAME XIGIZ EE MMM BHZ st =4 i

By wisdom Yahweh founded the earth. By understanding, he established the heavens.
Jehovah by wisdom did found the earth, He prepared the heavens by understanding.

20 1 X[Ao=Z &lYo| ZEtx|A st SS0A ol&0| LHEIA stad=Llet

By his knowledge, the depths were broken up, And the skies drop down the dew.
By His knowledge depths have been rent, And clouds do drop dew.

21 LY ofSof 2™Et x|32 2412 X|7|1 O|HRER Wl &= dollM HLEK| & A stk

My son, let them not depart from your eyes. Keep sound wisdom and discretion:
My son! let them not turn from thine eyes, Keep thou wisdom and thoughtfulness,
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ae2|stH 70| Wl FEef dHo| &l W Sof F Aol E[2[L
So they will be life to your soul, And grace for your neck.
And they are life to thy soul, and grace to thy neck.

U7t Wl Z2E eteds| &stzim Wl 2ol Hx|X| otLst ™
Then you shall walk in your way securely. Your foot won't stumble.
Then thou goest thy way confidently, And thy foot doth not stumble.

U7t +& ol Fe445t x| otLstzin W7t =25 1| &ol EelZ2Ct
When you lie down, you will not be afraid. Yes, you will lie down, and your sleep will be
sweet.

If thou liest down, thou art not afraid, Yea, thou hast lain down, And sweet hath been thy
sleep.

He &2e| FeiS0|Lt 4Qlo| Yol e MLt Fe{stKI2at
Don't be afraid of sudden fear, Neither of the desolation of the wicked, when it comes:
Be not afraid of sudden fear, And of the desolation of the wicked when it cometh.

CHX oz ot= 19| o|X|E Xto|Al2t Ul Y& X|74 AelX| ebAH stAIZI2t
For Yahweh will be your confidence, And will keep your foot from being taken.
For Jehovah is at thy side, And He hath kept thy foot from capture.

Hl &0 M2 HIE &o| UHE otE 5| &S KtoA HIZEZIE ot77|x| 2
Don’'t withhold good from those to whom it is due, When it is in the power of your hand to
do it.

Withhold not good from its owners, When thy hand [is] toward God to do [it].
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LA AHE OIR0|H 0|27 ZkCHIt CHAl 22 LWL FZ et ot x| 2
Don't say to your neighbor, "Go, and come again, Tomorrow | will give,” When you have
it by you.

Say not thou to thy friend, 'Go, and return, and to-morrow 1| give,” And substance with thee.

Ul o|ol Wl 2ol eteds| 4HE & ZalisK|
Don’t devise evil against your neighbor, Seeing he dwells securely by you.
Devise not against thy neighbour evil, And he sitting confidently with thee.

ALEFOl U A of 2 &SHK| otLSHRHE ME 0l HHE o CHE XY H
Don't strive with a man without cause, If he has done you no harm.
Strive not with a man without cause, If he have not done thee evil.

Zefeh KHE FElQetx| 2 1 ofF HAEKX| EX| et
Don't envy the man of violence. Choose none of his ways.
Be not envious of a man of violence, Nor fix thou on any of his ways.

CHX mHdst Rt= o4& 2to| OIstalE UHLI HEIF RtofAHle 12| w&stAlol JU2H
For the perverse is an abomination to Yahweh, But his friendship is with the upright.

For an abomination to Jehovah [is] the perverted, And with the upright [is] His secret
counsel.
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ofQlo| Floll= o4z 2te| MFET7H UL} ofRle| Eolz= F0| ULzt
The curse of Yahweh is in the house of the wicked, But he blesses the habitation of the
righteous.

The curse of Jehovah [is] in the house of the wicked. And the habitation of the righteous
He blesseth.

Az O HErE Kt E HIR2 A A&et Kol Al 28|18 HIF AL
Surely he mocks the mockers, But he gives grace to the humble.
If the scorners He doth scorn, Yet to the humble He doth give grace.

KNHZER2 At S 7IHe 2 2L} O|dst xto| HEE2 f0| El=Let
The wise will inherit glory, But shame will be the promotion of fools.
Honour do the wise inherit, And fools are bearing away shame!

OfEE0t otH|o| EHE S BHE LT[0 Folstel
Listen, sons, to a father's instruction. Pay attention and know understanding;
Hear, ye sons, the instruction of a father, And give attention to know understanding.

LHZt M8t £ 2|18 HEIoA Mot L HE [HLEX]| ZEt
For | give you sound learning. Don't forsake my law.
For good learning | have given to you, My law forsake not.

Lt LH OHHX|oAH| OFS O|RAUS M L oiHL] E7|ofl R <fEt 2|0t S 0IUR =2t
For 1 was a son to my father, Tender and an only child in the sight of my mother.
For, a son | have been to my father -- tender, And an only one before my mother.
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OtEHX|7} LHA| 7t2 X O|27I|& W &2 Ul oS0l Fet L BB S X|7[2t 22lstH a2t
He taught me, and said to me: "Let your heart retain my words. Keep my
commandments, and live.

And he directeth me, and he saith to me: 'Let thy heart retain my words, Keep my
commands, and live.

KHE demH BHE voet W) ol e x| L o{7[x| Zat

Get wisdom. Get understanding. Don’'t forget, neither swerve from the words of my mouth.

Get wisdom, get understanding, Do not forget, nor turn away From the sayings of my
mouth.

XIHE Helx| Zet 27t HE 2&3telet 28 ArZster 27t L8 x|7|2let
Don’t forsake her, and she will preserve you. Love her, and she will keep you.
Forsake her not, and she doth preserve thee, Love her, and she doth keep thee.

XI&7 MYolL] XI&|E Hdeetl FR Lo d2 Wg 71 BHE LUSK(L et
Wisdom is supreme. Get wisdom. Yes, though it costs all your possessions, get
understanding.

The first thing [is] wisdom -- get wisdom, And with all thy getting get understanding.

& Eol2t 22l5tH a7t LHE =0l S8t Bt 38 E2™ 7t 1HE JEE steElet
Esteem her, and she will exalt you. She will bring you to honor, when you embrace her.
Exalt her, and she doth lift thee up, She honoureth thee, when thou dost embrace her.
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7 ot L2 22 U Helo| £ Jetz2 HFEE UlH FEl2t stR =Lt
She will give to your head a garland of grace. A crown of splendor will she deliver to
you."

She giveth to thy head a wreath of grace, A crown of beauty she doth give thee freely.

Lf otSot 22t L &g ot a2t Ul MHo| st Zelzt
Listen, my son, and receive my sayings. The years of your life will be many.
Hear, my son, and receive my sayings, And years of life [are] multiplied to thee.

L7t Xz 42 WA 7tENoH HEE HEe2 HE QAUTSRSE
I have taught you in the way of wisdom. | have led you in paths of uprightness.

In a way of wisdom | have directed thee, | have caused thee to tread in paths of
uprightness.

Chel ol Wl AS ol Z8tstx| otLlstZi Hedd moll AFstx| ot stElzt
When you go, your steps will not be hampered. When you run, you will not stumble.
In thy walking thy step is not straitened, And if thou runnest, thou stumblest not.

=HE 24 ®ot xIX| &1 X|7[2t o|Zd0] Ul YHolL|2t
Take firm hold of instruction. Don’'t let her go. Keep her, for she is your life.
Lay hold on instruction, do not desist, Keep her, for she [is] thy life.

AEEH Rtol HEo| So{7kX| 2 et elel = ChLIX| ZX|o{ch
Don't enter into the path of the wicked. Don't walk in the way of evil men.
Into the path of the wicked enter not, And be not happy in a way of evil doers.
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1 dg 1lstn X[UIHR| 2o E0[7 [HLkbE X|o{ch
Avoid it, and don't pass by it. Turn from it, and pass on.
Avoid it, pass not over into it, Turn aside from it, and pass on.

E2 o2 dotx| ZotH R x| Rt AR S Ho{ee[X| 25t &o| 2| otL|stH
For they don't sleep, unless they do evil. Their sleep is taken away, unless they make
someone fall.

For they sleep not if they do not evil, And their sleep hath been taken violently away, If
they cause not [some] to stumble.

golol Hg Ho Zxo| &2 ntao[Let
For they eat the bread of wickedness, And drink the wine of violence.
For they have eaten bread of wickedness, And wine of violence they drink.

ololo] Ze E& 3 ZobM HA YLIA #ptst FHo o|=7qLigt
But the path of the righteous is like the dawning light, That shines more and more until
the perfect day.

And the path of the righteous [is] as a shining light, Going and brightening till the day is
established,

ofolo| Ze 0fF ZotM a7 HXM HoiKE 20| RHQIK| MEX| Rat=Llat
The way of the wicked is like darkness. They don't know what they stumble over.
The way of the wicked [is] as darkness, They have not known at what they stumble.
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20 LH obEof i ol FolstH Lte| o|2= Ao Wl #E ZI20lzat

My son, attend to my words. Turn your ear to my sayings.

My son, to my words give attention, To my sayings incline thine ear,

21 I7XE U =0lM LA 2 W ok S0l X|Z(2
Let them not depart from your eyes. Keep them in the midst of your heart.
Let them not turn aside from thine eyes, Preserve them in the midst of thy heart.

22 772 AE AofA dHo| 2l O 2 SAe| dZ ol #oluzt
For they are life to those who find them, And health to their whole body.

For life they [are] to those finding them, And to all their flesh healing.

23 FX x|Zeret Z20 S W olgE XI7[2t 4ol 20| olo A ol
Keep your heart with all diligence, For out of it is the wellspring of life.

Above every charge keep thy heart, For out of it [are] the outgoings of life.

24 HEES U UolM HEIH AAFE Ul U=0lM HElstet

Put away from yourself a perverse mouth.
Turn aside from thee a froward mouth, And perverse lips put far from thee,

Put corrupt lips far from you.

25 U =2 HE EH Ul E7HE2 Wl &2 27 41
Let your eyes look straight ahead. Fix your gaze directly before you.
Thine eyes do look straightforward, And thine eyelids look straight before thee.
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2 HWEHF| otH Ul ZE 42 EES| stet
Make the path of your feet level. Let all of your ways be established.

ol
ol

H ol e 1

Ponder thou the path of thy feet, And all thy ways [are] established.

SEHoZL} ZHHoZEL XXX 21 Hl &S oo [EHLEA| stet
Don’t turn to the right hand nor to the left. Remove your foot from evil.
Incline not [to] the right or to the left, Turn aside thy foot from evil!

L otS ot Li X[3dofl F=2olstH L WHo| | & 7I804M
My son, pay attention to my wisdom. Turn your ear to my understanding:
My son! to my wisdom give attention, To mine understanding incline thine ear,

242 X|7IH Ul &2 X|Ag X[7|=5F et
That you may maintain discretion, That your lips may preserve knowledge.
To observe thoughtfulness, And knowledge do thy lips keep.

oix 2Ll Yge B2 Woiwaln 1 e 7Bt olnaeL
For the lips of an adulteress drip honey. Her mouth is smoother than oil,
For the lips of a strange woman drop honey, And smoother than oil [is] her mouth,

B2 & Zol 41 £ o 717 ZZo| drtzen
But in the end she is as bitter as wormwood, And as sharp as a two-edged sword.
And her latter end [is] bitter as wormwood, Sharp as a sword [with] mouths.
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O U2 MXZE WHE{7tH O 2482 S5 2 Lotz
Her feet go down to death. Her steps lead straight to Sheol.
Her feet are going down to death, Sheol do her steps take hold of.

T Mmool WEHE U ¥x| 2stnd K| Lol EER a0 A% MER| oLzl
She gives no thought to the way of life. Her ways are crooked, and she doesn't know it.
The path of life -- lest thou ponder, Moved have her paths -- thou knowest not.

OF ofS S0t LIE S LH 1o 2 HElX| 1
Now therefore, my sons, listen to me. Don't depart from the words of my mouth.
And now, ye sons, hearken to me, And turn not from sayings of my mouth.

Hl dg Z0lHM Helstzt 2 & 2oz 7ol 7tx| et
Remove your way far from her. Don’'t come near the door of her house,
Keep far from off her thy way, And come not near unto the opening of her house,

S0 Wl E2Q0| Ho[A edoiHEIH £l Ul =FHol THE XA k7| A 2t st
Lest you give your honor to others, And your years to the cruel one;
Lest thou give to others thy honour, And thy years to the fierce,

S EtRlol Wl RHER SF5HA £l Wl =18t Zd0] 2|elo] Tof JUAH Ent sti=2t
Lest strangers feast on your wealth, And your labors enrich another man's house.
Lest strangers be filled [with] thy power, And thy labours in the house of a stranger,
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SH7dcH otx[foll o|22] Wl & Ul A7t AuHE ol L7t SHEFSHoq
You will groan at your latter end, When your flesh and your body are consumed,
And thou hast howled in thy latter end, In the consumption of thy flesh and thy food,

YSt7|E LH7t ofm|sto] EHIE &lofstMH L OFZ 0| 7 X|&E 7hHO| 047|1
And say, "How | have hated instruction, And my heart despised reproof;
And hast said, "How have | hated instruction, And reproof hath my heart despised,

L Mol SAEIE EEX| ofL|stH LIE 72 X[ OlofAl #HE 7I20IX| ofL|stiE D
Neither have | obeyed the voice of my teachers, Nor turned my ear to those who
instructed me!

And | have not hearkened to the voice of my directors, And to my teachers have not
inclined mine ear.

M2 Felsol 22 S 2E ool He| hXIAH =R =2t 5hAH Ek ot =2t
I have come to the brink of utter ruin, In the midst of the gathered assembly.”
As a little thing | have been all evil, In the midst of an assembly and a company.

He 4l =0lM 22 0tAIH Wl Mol 2= =S otAlet
Drink water out of your own cistern, Running water out of your own well.
Drink waters out of thine own cistern, Even flowing ones out of thine own well.

ofm|stod Ul MES & Ho 2 XA sedH Ul E—F =S HEl2 E7HA s =Lt
Should your springs overflow in the streets, Streams of water in the public squares?
Let thy fountains be scattered abroad, In broad places rivulets of waters.
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O =2 UlAHR A st Etelez E0] ARE LH+X| 2t
Let them be for yourself alone, Not for strangers with you.
Let them be to thee for thyself, And not to strangers with thee.

Ul o2 ==l shett U7t Foikl FIEH ofLiE BN 2t
Let your spring be blessed. Rejoice in the wife of your youth.
Let thy fountain be blessed, And rejoice because of the wife of thy youth,

& 2D OIBOE Y= YoUl L 1 ES ¥ FatH of7ini 1

Ho

A loving hind and a pleasant doe -- Let her breasts satisfy you at all times. Be
captivated always with her love.

A hind of loves, and a roe of grace! Let her loves satisfy thee at all times, In her love
magnify thyself continually.

LH of SO0t ofm|5to] SL4E s ofm|5to] oY A Ele| 7t&S etz
For why should you, my son, be captivated with an adulteress? Why embrace the bosom
of another?

And why dost thou magnify thyself, My son, with a stranger? And embrace the bosom of a
strange woman?

CHXY ALEFo| 22 045 2tol = ofol RULtL 271 O 2E Z&g BEH stAI=LEt
For the ways of man are before the eyes of Yahweh. He examines all his paths.

For over-against the eyes of Jehovah are the ways of each, And all his paths He is
pondering.
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ofel2 xt7lel otofl Z2lod 2 x[e] Eof ofo|LtL]
The evil deeds of the wicked ensnare him. The cords of his sin hold him firmly.
His own iniquities do capture the wicked, And with the ropes of his sin he is holden.

a2 #718 WX| olLIEE Istod ST ORMEr0l B2 S Qlstod 0I5k El=Liat

He will die for lack of instruction. In the greatness of his folly, he will go astray.
He dieth without instruction, And in the abundance of his folly magnifieth himself!

LH obSot |7t Bt o|RE 2l5tod BHESIH Et RIS fIsto EESIUSH
My son, if you have become collateral for your neighbor, If you have struck your hands in
pledge for a stranger;

My son! if thou hast been surety for thy friend, Hast stricken for a stranger thy hand,

Ul ol &= L7t 4o dl o 2z 2lstod &3[H EIR=LI2t
You are trapped by the words of your mouth. You are ensnared with the words of your
mouth.

Hast been snared with sayings of thy mouth, Hast been captured with sayings of thy
mouth,

LH obSot |7t Hl o] 2l £of Wii2F o|Z ol &2t LHiE = 7k A& S| 1l ofRoilH z++35tod

AAR FHSHE

Do this now, my son, and deliver yourself, Seeing you have come into the hand of your
neighbor. Go, humble yourself. Press your plea with your neighbor.

Do this now, my son, and be delivered, For thou hast come into the hand of thy friend. Go,
trample on thyself, and strengthen thy friend,
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U =22 &&EH stX| 24 ETHEZ H7(H stx| 21
Give no sleep to your eyes, Nor slumber to your eyelids.
Give not sleep to thine eyes, And slumber to thine eyelids,

LRIt A Z e &0 HlofLts 2 Zol M7t 2 E RIE Aol £0iM sloiLts WA Zol 242
Free yourself, like a gazelle from the hand of the hunter, Like a bird from the snare of the
fowler.

Be delivered as a roe from the hand, And as a bird from the hand of a fowler.

H2E Ao JHOHZ 7t 1 6t [/E BT X|&E ¢zt
Go to the ant, you sluggard. Consider her ways, and be wise;
Go unto the ant, O slothful one, See her ways and be wise;

Mol F8E Qo AR gl FHAE ok
Which having no chief, Overseer, or ruler,
Which hath not captain, overseer, and ruler,

HE A 0F S0l oflHIStH F== Mol FAlg BoLzt
Provides her bread in the summer, And gathers her food in the harvest.
She doth prepare in summer her bread, She hath gathered in harvest her food.

HSE xtoq U7t o= w7t K| S 78 =Lk ? W7t of= mHoil & O] 7Hof Lo{LtZi=L} 2
How long will you sleep, sluggard? When will you arise out of your sleep?
Till when, O slothful one, dost thou lie? When dost thou arise from thy sleep?
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& ARt EH &R £2 2o & &%t 5tH
A little sleep, a little slumber, A little folding of the hands to sleep:
A little sleep, a little slumber, A little clasping of the hands to rest,

H 2130l 2= Z0|l 2 W 2Eo| ZAt Zo| o|=2|z2t
So your poverty will come as a robber, And your scarcity as an armed man.
And thy poverty hath come as a traveller, And thy want as an armed man.

ETstn ot Al O WS HES g Haeln
A worthless person, a man of iniquity, Is he who walks with a perverse mouth;
A man of worthlessness, a man of iniquity, Walking [with] perverseness of mouth,

EXE 5tH Y2 2 2ol &7 A2 oA st
Who winks with his eyes, who signals with his feet, Who motions with his fingers;
Winking with his eyes, speaking with his feet, Directing with his fingers,

O oS0 e FoH o A2 Hslod ohES Yo 7|= Rtet

In whose heart is perverseness, Who devises evil continually, Who always sows
discord.

Frowardness [is] in his heart, devising evil at all times, Contentions he sendeth forth.

J222 I Yol YR 7| UetE T2 Hx| Retn FEof mEEtalet
Therefore his calamity will come suddenly. He will be broken suddenly, and that without
remedy.

Therefore suddenly cometh his calamity, Instantly he is broken -- and no healing.



Proverbs Chapter 6 Korean WEB YLT Page 29 of
Literal Spiritual Practical Meaning

0iZeto| OItAlE 2 = 1 Oh&ofl &lofstAl= Zol & & 7HX|L
There are six things which Yahweh hates; Yes, seven which are an abomination to him:
These six hath Jehovah hated, Yea, seven [are] abominations to His soul.

Z wfrgh =0, AR E 5ok, FEE RHe| I|E &l &1,
Haughty eyes, a lying tongue, Hands that shed innocent blood;
Eyes high -- tongues false -- And hands shedding innocent blood --

oftt AlmE =|st= nt3at, Wel A2 He{7hs i,
A heart that devises wicked schemes, Feet that are swift in running to mischief,
A heart devising thoughts of vanity -- Feet hasting to run to evil --

HAlg dets YBE S, & FA AtolE ofztstE ArLIE
A false witness who utters lies, And he who sows discord among brothers.

A false witness [who] doth breathe out lies -- And one sending forth contentions between
brethren.

L otSot Ll otH|e| BHEE X[7|H Ul of0|e] HE HLIX| 21
My son, keep your fathers commandment, And don't forsake your mother's teaching.
Keep, my son, the command of thy father, And leave not the law of thy mother.

aARE 4 Wl otSol 7| 1l Soi oi2t
Bind them continually on your heart. Tie them around your neck.
Bind them on thy heart continually, Tie them on thy neck.
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a7do| el ot moll LHE elst Lol & Mol L& 2E& 5t Ll 2 miof L1z HE0d
When you walk, it will lead you. When you sleep, it will watch over you. When you
awake, it will talk with you.

In thy going up and down, it leadeth thee, In thy lying down, it watcheth over thee, And
thou hast awaked -- it talketh [with] thee.

ChM B2 S2ole We Wole &40 Mye = Yol Lolat

For the commandment is a lamp, And the law is light. Reproofs of instruction are the
way of life,

For a lamp [is] the command, And the law a light, And a way of life [are] reproofs of
instruction,

O|Zd0] LHE X|7AM of &t A&l A, 0l AZEL| 52 2= 2ol wHXIX| & A st2l2t
To keep you from the immoral woman, From the flattery of the wayward wife's tongue.
To preserve thee from an evil woman, From the flattery of the tongue of a strange woman.

Ul ohSol 2 obJCt2 M E®stx| ¥H I =/HE| E2IX| Zet
Don't lust after her beauty in your heart, Neither let her captivate you with her eyelids.
Desire not her beauty in thy heart, And let her not take thee with her eyelids.

SUE Qlstod AtZto| Bt Xz it | EolH S8t AT e 4EHS ALdE ol
For a prostitute reduces you to a piece of bread. The adulteress hunts for your precious
life.

For a harlot consumeth unto a cake of bread, And an adulteress the precious soul hunteth.
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AtZtol 88 ol &0 o{M| 1 20| EtX| ofL|stZ 2 H
Can a man scoop fire into his lap, And his clothes not be burned?
Doth a man take fire into his bosom, And are his garments not burnt?

AtZtol =8& 8f1of ofm| 1 ol ClX| ofL|st i =LF 2
Or can one walk on hot coals, And his feet not be scorched?
Doth a man walk on the hot coals, And are his feet not scorched?

E ol otLiet S7hetE At o2t 22 Ziol2t FR & BX|Z|E ot= K X[ QA =X
So is he who goes in to his neighbor's wife. Whoever touches her will not be unpunished.

So [is] he who hath gone in unto the wife of his neighbour, None who doth touch her is
innocent.

Txof gt =2 mofl BHE M<edn TXMESHH AR O] 28 BAIR|= ofLlstEiLIet
Men don't despise a thief, If he steals to satisfy himself when he is hungry:
They do not despise the thief, When he stealeth to fill his soul when he is hungry,

E7/H ZUE zHotok a2l alx[of Rt7| Eoil /= WS CF LHo{F A Zl2l2t
But if he be found, he shall restore seven times. He shall give all the wealth of his house.
And being found he repayeth sevenfold, All the substance of his house he giveth.

L4 Zh&st= Ri= FXIE Rtet o|A g dste Rt A7|e] &S YétA st
He who commits adultery with a woman is void of understanding. He who does it
destroys his own soul.

He who commiitteth adultery [with] a woman lacketh heart, He is destroying his soul who
doth it.
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A s 2D BaEE WE & A =l
He will get wounds and dishonor. His reproach will not be wiped away.
A stroke and shame he doth find, And his reproach is not wiped away,

1 0| £7/8o = Brato] 248 ZE Jol 848 x| ofLlstn
For jealousy arouses the fury of the husband. He won't spare in the day of vengeance.
For jealousy [is] the fury of a man, And he doth not spare in a day of vengeance.

OfF H=T Sot EX| otLstH B2 MES EXIZLT EX| otLlstElEt
He won't regard any ransom, Neither will he rest content, though you give many gifts.

He accepteth not the appearance of any atonement, Yea, he doth not consent, Though
thou dost multiply bribes!

Li ofSol Lf 2 X|7IH LH BFE UlA zt&stet
My son, keep my words. Lay up my commandments within you.
My son! keep my sayings, And my commands lay up with thee.

L HEE X7AM 40 | HE Ul =SAHx{E X|7|2t!
Keep my commandments and live; Guard my teaching as the apple of your eye.
Keep my commands, and live, And my law as the pupil of thine eye.

O|AE Ul £712fol OHH O|ZdE Ul orSEroll A7 |2t
Bind them on your fingers. Write them on the tablet of your heart.
Bind them on thy fingers, Write them on the tablet of thy heart.
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K& A L= LH Fol2t st WHA L= LH &IFo0l2h st
Tell wisdom, "You are my sister.” Call understanding your relative,
Say to wisdom, ‘My sister Thou [art]." And cry to understanding, ‘Kinswoman!

2|5t 0|710| LHE XIZ4AM SHH, 2 E = 2l= oY HEol|H whX|X| LA st2lzt
That they may keep you from the strange woman, From the foreigner who flatters with her
words.

To preserve thee from a strange woman, From a stranger who hath made smooth her
sayings.

LH7} LH & S3to 2, At%to 2 LHo{ct ECtut
For at the window of my house, | looked forth through my lattice.
For, at a window of my house, Through my casement | have looked out,

of2[M2xt Sol, 2 Foil & XI5 gis AHE Bt
I saw among the simple ones. | discerned among the youths a young man void of
understanding,

And |1 do see among the simple ones, | discern among the sons, A young man lacking
understanding,

a7t H2IE XU 49| 25 250|270 stod 1 He =z Eo{7ted
Passing through the street near her corner, He went the way to her house,
Passing on in the street, near her corner, And the way [to] her house he doth step,
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9 XM= M, ¥E m, d2Y &5 Solzt
In the twilight, in the evening of the day, In the middle of the night and in the darkness.
In the twilight -- in the evening of day, In the darkness of night and blackness.

10 1 ol 7| 8ol R 2 ztmEt A Eo| 2& %ol
Behold, there a woman met him with the attire of a prostitute, And with crafty intent.
And, lo, a woman to meet him -- (A harlot's dress, and watchful of heart,

11 O A2 HEM 2tustHd 2 ol Eoil HEX| otL|stod
She is loud and defiant. Her feet don't stay in her house.
Noisy she [is], and stubborn, In her house her feet rest not.

12 ofH Mjol= Hel, o™ Mol EE 2S0l, Z2S0lof MM AEE ZIctE2l= Riet
Now she is in the streets, now in the squares, And lurking at every corner.
Now in an out-place, now in broad places, And near every corner she lieth in wait) --

13 I AHEO|1E 21 U8 HFEH RIS E RE: UZE YotE|
So she caught him, and kissed him. With an impudent face she said to him:
And she laid hold on him, and kissed him, She hath hardened her face, and saith to him,

14 L7} SISXE =M MBEt AE 2ed ot
"Sacrifices of peace-offerings are with me. This day | have paid my vows.
“Sacrifices of peace-offerings [are] by me, To-day | have completed my vows.
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15 O|HEZE U7t HE ¥oedd Lot Wl Y= #Chyt HE Bttt
Therefore | came out to meet you, To diligently seek your face, And | have found you.
Therefore | have come forth to meet thee, To seek earnestly thy face, and | find thee.

16 Ui Hdols 3tE 22 of=2| 24 A= 0|22 B
I have spread my couch with carpets of tapestry, With striped cloths of the yarn of Egypt.
[With] ornamental coverings | decked my couch, Carved works -- cotton of Egypt.

17 S0 A ALE et
have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
s

|
I sprinkled my bed -- myrrh, aloes, and cinnamon.

18 22}, P27t ot &K EFstH M2 AIZStH AHZ 22 5|2 6txt
Come, let's take our fill of loving until the morning. Let's solace ourselves with loving.
Come, we are filled [with] loves till the morning, We delight ourselves in loves.

19 @2 g Mt H 24 el
For my husband isn't at home. He has gone on a long journey.
For the man is not in his house, He hath gone on a long journey.

20 2 FHUE 7M132& EEdL &oi Eot22|2t 5104
He has taken a bag of money with him. He will come home at the full moon.”
A bag of money he hath taken in his hand, At the day of the new moon he cometh to his
house.’
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od7}X| 12 Y ZE E5t/A s5lH Yol S8l UZE nEZ

With persuasive words, she led him astray. With the flattering of her lips, she seduced
him.

She turneth him aside with the abundance of her speech, With the flattery of her lips she
forceth him.

AH0| 2 8 WML AV £FF2 7t 7 Z10 0Zet A7 g grog{n 4(Ab&of ofols
7t= A detolzt
He followed her immediately, As an ox goes to the slaughter, As a fool stepping into a
noose.

He is going after her straightway, As an ox unto the slaughter he cometh, And as a fetter
unto the chastisement of a fool,
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Until an arrow strikes through his liver, As a bird hurries to the snare, And doesn't know
that it will cost his life.

Till an arrow doth split his liver, As a bird hath hastened unto a snare, And hath not
known that it [is] for its life.

olEEot LHE E1 LY 2o Zoil Folstat
Now therefore, sons, listen to me. Pay attention to the words of my mouth.
And now, ye sons, hearken to me, And give attention to sayings of my mouth.

Ul oS0l 42l Z2 X X[X| 2 2 Zof D0IFX| Zxjo{ct
Don’'t let your heart turn to her ways. Don’'t go astray in her paths,
Let not thy heart turn unto her ways, Do not wander in her paths,



26

27

Proverbs Chapter 7 Korean WEB YLT Page 37 of
Literal Spiritual Practical Meaning

CHX 27} BE2 AMEE &5to A=eH XA ot RALEL] 20| A F2XH7t s{ctstL et
For she has thrown down many wounded. Yes, all her slain are a mighty host.
For many [are] the wounded she caused to fall, And mighty [are] all her slain ones.

O e 7o Zolet MYel Yoz LiE{7t=L]Et
Her house is the way to Sheol, Going down to the chambers of death.
The ways of Sheol -- her house, Going down unto inner chambers of death!

X547} 22 K| ofL|st=Lf BHHO| A2|E =0[|X]| OfL|5t=L}
Doesn’t wisdom cry out? Doesn’'t understanding raise her voice?
Doth not wisdom call? And understanding give forth her voice?

a7k kel =2 21 A2 M
On the top of high places by the way, Where the paths meet, she stands.
At the head of high places by the way, Between the paths she hath stood,

HE 73 2 of7let off ZUstE 2olM 23 725
Beside the gates, at the entry of the city, At the entry doors, she cries aloud:

At the side of the gates, at the mouth of the city, The entrance of the openings, she crieth
aloud,

AtZtE0oL LH7F LH5[E R 20 L7t QUREAA A& =0/ et
"To you men, | call! | send my voice to the sons of mankind.
“Unto you, O men, | call, And my voice [is] unto the sons of men.
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02|42 AtEot L5l BHEEX|LI2t 0|t RS0t L& ot&ol BFE XL et 1HEl=
You simple, understand prudence. You fools, be of an understanding heart.
Understand, ye simple ones, prudence, And ye fools, understand the heart,

LHZE 71 M3t JAe Dst2iet L =S Lol HEIE el
Hear, for 1 will speak excellent things. The opening of my lips is for right things.
Hearken, for noble things | speak, And the opening of my lips [is] uprightness.

W &2 T2l ZotH W =2 of 2 DIst=Llet
For my mouth speaks truth. Wickedness is an abomination to my lips.
For truth doth my mouth utter, And an abomination to my lips [is] wickedness.

W ol &2 ot o|z2F 1 7i2d 22 21 meft Ziof giLiL
All the words of my mouth are in righteousness. There is nothing crooked or perverse in
them.

In righteousness [are] all the sayings of my mouth, Nothing in them is froward and
perverse.

Ol Ct Y Ui xtol &h5] ot= Ht2 X|A ©d2 Rto| HES| 07| HiLlEt
They are all plain to him who understands, Right to those who find knowledge.
All of them [are] plain to the intelligent, And upright to those finding knowledge.

LH5[7F 28 UX| 21 Lo EAHE Hor HZEC X|Alg dait
Receive my instruction rather than silver; Knowledge rather than choice gold.
Receive my instruction, and not silver, And knowledge rather than choice gold.
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CHM XI&l= EIFECH LIe22 R sts 2 olof HlnE = giSolLlat
For wisdom is better than rubies. All the things that may be desired can't be compared to
it.

For better [is] wisdom than rubies, Yea, all delights are not comparable with it.

Lt X3l BHZ FAE dor XA 2 A4S &ob ULt
"1, wisdom, have made prudence my dwelling. Find out knowledge and discretion.
I, wisdom, have dwelt with prudence, And a knowledge of devices I find out.

i 2tE FLlste W2 A2 D|¥st=s ZWol2t Lh= wetat 7{etat ofoF -Ant mjdst g
The fear of Yahweh is to hate evil. | hate pride, arrogance, the evil way, and the perverse
mouth.

The fear of Jehovah [is] to hate evil; Pride, and arrogance, and an evil way, And a froward
mouth, | have hated.

WiAlE =2t & x|4o] Yo Lhs WHolzt L7 5ol oleoz
Counsel and sound knowledge are mine. | have understanding and power.
Mine [is] counsel and substance, | [am] understanding, | have might.

Lt2 Zro|gfot FE0| x|2IStH YHME0| 2§ M<*H
By me kings reign, And princes decree justice.
By me kings reign, and princes decree righteousness,

L2 Zrojefot A&t EFE X =2 Mdel 2 MEEHEO| ChAZ|= L2t
By me princes rule; Nobles, and all the righteous rulers of the earth.
By me do chiefs rule, and nobles, All judges of the earth.
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LHE MZstE RHEO0| LEo| AR E el LHE 7HHs| &= A7t LHE B Zdolu et
I love those who love me. Those who seek me diligently will find me.
I love those loving me, And those seeking me earnestly do find me.

S77F LA 4 e M2 ol Jedstulet
With me are riches, honor, Enduring wealth, and prosperity.
Wealth and honour [are] with me, Lasting substance and righteousness.

L doiE SOoILt WS ECH el L AS2 M2EC Lteuzt
My fruit is better than gold, yes, than fine gold; My yield than choice silver.
Better [is] my fruit than gold, even fine gold, And mine increase than choice silver.

Lte o222 242 detd 388t 4 7202 chufuty
I walk in the way of righteousness, In the midst of the paths of justice;
In a path of righteousness | cause to walk, In midst of paths of judgment,

Ol LHE AtEstE REE2 ZHE S U0 I 2ztol| M A stedgolulzt
That | may give wealth to those who love me. | fill their treasuries.
To cause my lovers to inherit substance, Yea, their treasures I fill.

[At37:26]
"Yahweh possessed me in the beginning of his work, Before his deeds of old.
Jehovah possessed me -- the beginning of His way, Before His works since then.
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045 QHHM 1 =32 AIRF = EfZE Ol UstA|Z| Mof LIS 7HKIM2H
I was set up from everlasting, from the beginning, Before the earth existed.
From the age | was anointed, from the first, From former states of the earth.

BHMl MEH &R E, §o| 47|17 HRE, L7t A& ALt
When there were no depths, | was brought forth, When there were no springs abounding
with water.

In there being no depths, | was brought forth, In there being no fountains heavy [with]
waters,

Ot &! HICE7F M 7|X| otL]stR 1 & ME0| A7| Hoil L7t o|0let e
Before the mountains were settled in place, Before the hills, | was brought forth;
Before mountains were sunk, Before heights, | was brought forth.

ol Mealg 7| Tofl 2=H0| d7(7| ™ol L7t olo] "L
While as yet he had not made the earth, nor the fields, Nor the beginning of the dust of
the world.

While He had not made the earth, and out-places, And the top of the dusts of the world.

StLEEO| O R B EX M4 ZIEQS| 2T XX| ofL|3tAiS uHolEt
When he established the heavens, | was there; When he set a circle on the surface of the
deep,

In His preparing the heavens | [am] there, In His decreeing a circle on the face of the
deep,
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a7t shEg XIQAH SE2E siHo| F24A woll LH7F H7| J}D
When he established the clouds above, When the springs of the deep became strong,
In His strengthening clouds above, In His making strong fountains of the deep,

a7t RI2 F& st=2 A6t stAIH Hicke| MES & UAISHAIL
When he gave to the sea its boundary, That the waters should not violate his
commandment, When he marked out the foundations of the earth;

In His setting for the sea its limit, And the waters transgress not His command, In His
decreeing the foundations of earth,

HiCto| BHAIE Hetod 22 BYEE HAEIX| ZetH tAlH £ Eo| 7|2 & Het Al ol
Then | was the craftsman by his side. | was a delight day by day, Always rejoicing
before him,

Then | am near Him, a workman, And | am a delight -- day by day. Rejoicing before Him at
all times,

LHZH 2 Zoil JLoiMd FZRt7+ Elof ot 2 Z[ist &l HE7b BRI a2 oM
Rejoicing in his whole world. My delight was with the sons of men.
Rejoicing in the habitable part of His earth, And my delights [are] with the sons of men.

AZO] HAME BollM EHHGIH LRIES 7[5 RAR =Lt
"Now therefore, my sons, listen to me, For blessed are those who keep my ways.
And now, ye sons, hearken to me, Yea, happy are they who keep my ways.
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OfEEot oM LhH 22t L =& X[7|= A7t F0| U=LEt
Hear instruction, and be wise, Don't refuse it.
Hear instruction, and be wise, and slight not.

ZHE E0M XIHE Y2t 2XWE HEIR| Zet
Blessed is the man who hears me, Watching daily at my gates, Waiting at my door
posts.

O the happiness of the man hearkening to me, To watch at my doors day by day, To watch
at the door-posts of my entrance.

FTEX WA 2 dotct L & ZollM 7|2 24F HollM ZICk2lE At 50| Lt
For whoever finds me, finds life, And will obtain favor from Yahweh.
For whoso is finding me, hath found life, And bringeth out good-will from Jehovah.

CHA LHE Y= Ate dES d1 o347 282 ¢e Aozt
But he who sins against me wrongs his own soul. All those who hate me love death.”
And whoso is missing me, is wronging his soul, All hating me have loved death!

X7t 2 &g Ao dg 7SS s
Wisdom has built her house. She has carved out her seven pillars.
Wisdom hath builded her house, She hath hewn out her pillars -- seven.

HES HoH ETFE EFstoi g2 4F0

She has prepared her meat. She has mixed her wine. She has also set her table.

She hath slaughtered her slaughter, She hath mingled her wine, Yea, she hath arranged
her table.
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10352 ELHo] §F &2 RoM 28] 0|2 7|E
She has sent out her maidens. She cries from the highest places of the city:
She hath sent forth her damsels, She crieth on the tops of the high places of the city:

FR o222 &= ol2|2 E0l7I2t E X[& gi= AtoiH o|27VI|E
"Whoever is simple, let him turn in here!™ As for him who is void of understanding, she
says to him,

"Who [is] simple? let him turn aside hither." Whoso lacketh heart: she hath said to him,

He 2bM L A28 o LY 288t ZEFE OHA|D
"Come, eat some of my bread, Drink some of the wine which | have mixed!
“Come, eat of my bread, And drink of the wine | have mingled.

ofzlMge Heln HEe vort HWHol Ug Watet sh=Llet
Leave your simple ways, and live. Walk in the way of understanding.”
Forsake ye, the simple, and live, And be happy in the way of understanding.

7HEtgt RHE HAISHE Ate TElo 588 wa AQlS MUS = Rs £2lo] H2 Hel=Let
He who corrects a mocker invites insult. He who reproves a wicked man invites abuse.

The instructor of a scorner Is receiving for it -- shame, And a reprover of the wicked -- his
blemish.

7ot AHE MYSHX| L2 27F LHE DI¥E FedLE XISUE A& MYstet a7t HE
Don’t reprove a scoffer, lest he hate you. Reprove a wise man, and he will love you.
Reprove not a scorner, lest he hate thee, Give reproof to the wise, and he loveth thee.
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Xl& AJAe AolH wES Hetet 27t HS Xz E Wole 22 AMEE 7HEXIEL 22
Instruct a wise man, and he will be still wiser. Teach a righteous man, and he will
increase in learning.

Give to the wise, and he is wiser still, Make known to the righteous, And he increaseth
learning.

0{Z2tE FRlst= 20| X|5el 2E0|2 HEStA AHE ot= Zdo| BHOo|LIEt
The fear of Yahweh is the beginning of wisdom. The knowledge of the Holy One is
understanding.

The commencement of wisdom [is] the fear of Jehovah, And a knowledge of the Holy
Ones [is] understanding.

Lt XS 2 2 ojetot Wl 'gol BiotE Zdole Ul dEel 7t st
For by me your days will be multiplied. The years of your life will be increased.
For by me do thy days multiply, And added to thee are years of life.

U7t et Xlslz 2 I XIs7F WA f2dg 2oLt Wl7F Bt HErstR L 2 sHE Fetelet
If you are wise, you are wise for yourself. If you mock, you alone will bear it.

If thou hast been wise, thou hast been wise for thyself, And thou hast scorned -- thyself
bearest [it].

0|48t AZo| [HED 0{2[A440{M ot F W AX| 251
The foolish woman is loud, Undisciplined, and knows nothing.
A foolish woman [is] noisy, Simple, and hath not known what.
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A7 & 2o e 842 =2 2of /s K2l 2fotA
She sits at the door of her house, On a seat in the high places of the city,
And she hath sat at the opening of her house, On a throne -- the high places of the city,

X714 HtzE 7t dHE 22 0|2 K]
To call to those who pass by, Who go straight on their ways,
To call to those passing by the way, Who are going straight [on] their paths.

FR ol2|M2 Rt= o|2l2 =0|7[2t & XISeis RtofH o2 7|E
"Whoever is simple, let him turn in here." As for him who is void of understanding, she
says to him,

"Who [is] simple? let him turn aside hither.” And whoso lacketh heart -- she said to him,

TMEE 20| 21 2 He Hol 2ol /ot st==Ct
"Stolen water is sweet. Food eaten in secret is pleasant.”
"Stolen waters are sweet, And hidden bread is pleasant.’

2% 1 ofg|Me xHe B2 a7t 20| 2ol e R 10| ZAS0| 5 e Rofl 2l W
But he doesn’'t know that the dead are there, That her guests are in the depths of Sheol.
And he hath not known that Rephaim [are] there, In deep places of Sheol her invited

£2=0| 0|2t XISIZR ofE2 OotHIZ 7|8 A &t7{L|Qt D|248t obE2 ofOle| 2 Ao[L2t
The proverbs of Solomon. A wise son makes a glad father; But a foolish son brings grief
to his mother.

Proverbs of Solomon. A wise son causeth a father to rejoice, And a foolish son [is] an
affliction to his mother.
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9|9l ME2 FAUS{L 22l FSoM WX|=LIzt
Treasures of wickedness profit nothing, But righteousness delivers from death.
Treasures of wickedness profit not, And righteousness delivereth from death.

0iZATAM elRle] BER2 FEIX| LA stAILE ofQle] AZ2 FE|XIA=LIE}
Yahweh will not allow the soul of the righteous to go hungry, But he thrusts away the
desire of the wicked.

Jehovah causeth not the soul of the righteous to hunger, And the desire of the wicked He
thrusteth away.

&2 A2 =2l &= 7MLt Elo £0| #X|Het Ri= FtH ==Lt
He becomes poor who works with a lazy hand, But the hand of the diligent brings wealth.
Poor [is] he who is working -- a slothful hand, And the hand of the diligent maketh rich.

050 HFE A= Xl|=2 otSolLt = ol A= A= FUEHEE 7IR|l= otS0lLEt
He who gathers in summer is a wise son, But he who sleeps during the harvest is a son
who causes shame.

Whoso is gathering in summer [is] a wise son, Whoso is sleeping in harvest [is] a son
causing shame.

ololol pzlofle =o| UstHE ofolol e 52 MU=zt
Blessings are on the head of the righteous, But violence covers the mouth of the wicked.

Blessings [are] for the head of the righteous, And the mouth of the wicked cover doth
violence.
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o|lg 7| mol= FEstHLIR 4Rle| o|§2 Mai|Et
The memory of the righteous is blessed, But the name of the wicked will rot.
The remembrance of the righteous [is] for a blessing, And the name of the wicked doth rot.

OS2 0| XIS 22 At BHEE Y7Let o] O|&det Xh= Y stk
The wise in heart accept commandments, But a chattering fool will fall.
The wise in heart accepteth commands, And a talkative fool kicketh.

HHE 22 et A= 430l WorsteiLet 22 42 dste Rhe =e{ut2let
He who walks blamelessly walks surely, But he who perverts his ways will be found out.

Whoso is walking in integrity walketh confidently, And whoso is perverting his ways is
known.

olelol ele Mol Molats oolol Ue S8 ma =Lzt

One winking with the eye causes sorrow, But a chattering fool will fall.
Whoso is winking the eye giveth grief, And a talkative fool kicketh.

22 OE2 47T ME2 ZE =2 7telfLet
The mouth of the righteous is a spring of life, But violence covers the mouth of the
wicked.

A fountain of life [is] the mouth of the righteous, And the mouth of the wicked cover doth
violence.

KHZ22 A= X|AS ZHESHHLQ D748 Rto| 2 B ol 7ht< et
Hatred stirs up strife, But love covers all wrongs.
Hatred awaketh contentions, And over all transgressions love covereth.
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BXtol ME2 19| 7413 | Jttet xto| ZE2 19| Y olLEt
Wisdom is found on the lips of him who has discernment, But a rod is for the back of him
who is void of understanding.

In the lips of the intelligent is wisdom found, And a rod [is] for the back of him who is
lacking understanding.

o|elo] =1 = HHof o|2 1 2AQlo] A5 X[of o|2=Lz}
Wise men lay up knowledge, But the mouth of the foolish is near ruin.
The wise lay up knowledge, and the mouth of a fool [is] near ruin.

ZHE X7l At YHLUR Hstodz FAHE HeEls At OR 7H=LEt
The rich man's wealth is his strong city. The destruction of the poor is their poverty.
The wealth of the rich [is] his strong city, The ruin of the poor [is] their poverty.

OEE #dFE fte HAe &g 71T Rte HAst= At Ol=det A2t
The labor of the righteous leads to life. The increase of the wicked leads to sin.
The wage of the righteous [is] for life, The increase of the wicked for sin.

Yol o™ sES H7| o{edRU O =S Moidt=s R XI&|7H /=Lt
He is in the way of life who heeds correction, But he who forsakes reproof leads others
astray.

A traveller to life [is] he who is keeping instruction, And whoso is forsaking rebuke is
erring.
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ololol s{e Mem ZHLIet otelol ok e 7hxl7h MeLat
He who hides hatred has lying lips. He who utters a slander is a fool.
Whoso is covering hatred with lying lips, And whoso is bringing out an evil report is a fool.

ololo| ela e of2f Arg MLt OIRIE RHe X|Ao| gionE FLg}
In the multitude of words there is no lack of disobedience, But he who restrains his lips
does wisely.

In the abundance of words transgression ceaseth not, And whoso is restraining his lips
[is] wise.

oiZoAM B FADE AROE R5i7 AT 2AIS Hatod FX| ofLstAl=LIz
The tongue of the righteous is like choice silver. The heart of the wicked is of little
worth.

The tongue of the righteous [is] chosen silver, The heart of the wicked -- as a little thing.

Ol&det AhE dofez H2 o= 7 2ol BHE Rte xlslz 42 af=Llet
The lips of the righteous feed many, But the foolish die for lack of understanding.
The lips of the righteous delight many, And fools for lack of heart die.

ofQlof7l= 10| F24eists %ol st Liet o|ole 1 #iste ol o|Fofx|=La}
The blessing of Yahweh brings wealth, And he adds no trouble to it.
The blessing of Jehovah -- it maketh rich, And He addeth no grief with it.
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3|2[HHE o] X|LE7bEH 2FQl2 QlofK e ol FHst 7|= ZaLzt

It is a fool's pleasure to do wickedness, But wisdom is a man of understanding's
pleasure.

To execute inventions [is] as play to a fool, And wisdom to a man of understanding.

HSE Rtz I REle MEAAH otx| olof = Z1 =of 7| ZoLzt
What the wicked fear, will overtake them, But the desire of the righteous will be granted.
The feared thing of the wicked it meeteth him, And the desire of the righteous is given.

015 9tE ZolstH F4stLiet 22Lt 2RIl dMls Trobx| =Lzt

When the whirlwind passes, the wicked is no more; But the righteous is an everlasting
foundation.

As the passing by of a hurricane, So the wicked is not, And the righteous is a foundation
age-during.

ololo| 28 EEE OI0iE ofolo| Agte Fofx|=Llz}

As vinegar to the teeth, and as smoke to the eyes, So is the sluggard to those who send
him.

As vinegar to the teeth, And as smoke to the eyes, So [is] the slothful to those sending
him.

095 2to| =7t HE|E RtolHE Mol st RtofAHlE EYolu et
The fear of Yahweh prolongs days, But the years of the wicked shall be shortened.
The fear of Jehovah addeth days, And the years of the wicked are shortened.



28

29

30

Proverbs Chapter 10 Korean WEB YLT Page 52 of
Literal Spiritual Practical Meaning

o|ole Heis| OIS EIX| ofLlstoiE otele ol Hstxl 8t £l=Liat
The prospect of the righteous is joy, But the hope of the wicked will perish.
The hope of the righteous [is] joyful, And the expectation of the wicked perisheth.

olelo| 2 XISIE LHo mdEt &= HIdE e X[olulet
The way of Yahweh is a stronghold to the upright, But itis a destruction to the workers of
iniquity.

The way of Jehovah [is] strength to the perfect, And ruin to workers of iniquity.

olplol Y& 7w & %S Y7 ofelol e Weig YLzt

The righteous will never be removed, But the wicked will not dwell in the land.
The righteous to the age is not moved, And the wicked inhabit not the earth.

%0l ME2 oMM O|StMHE 3B F= 27t 7St Al=LIE
A false balance is an abomination to Yahweh, But accurate weights are his delight.
Balances of deceit [are] an abomination to Jehovah, And a perfect weight [is] His

noto| W | 2Lt AL Ko H= XISI7F A{d=Let
When pride comes, then comes shame, But with humility comes wisdom.
Pride hath come, and shame cometh, And with the lowly [is] wisdom.

HEE Rto| Al KIS QT SHLI ALSE Rho| Tt KVIE WAsH=LIRt
The integrity of the upright shall guide them, But the perverseness of the treacherous
shall destroy them.

The integrity of the upright leadeth them, And the perverseness of the treacherous
destroyeth them.
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MEES TlstAls ol Fs5tLE o2l H&E WA st=Llct
Riches don’'t profit in the day of wrath, But righteousness delivers from death.
Wealth profiteth not in a day of wrath, And righteousness delivereth from death.

2t At I o2 ¢lstod O Zo| 2 A El2dulet o4Ft Ris 1 o g Qlstod HoiX|2[2t
The righteousness of the blameless will direct his way, But the wicked shall fall by his
own wickedness.

The righteousness of the perfect maketh right his way, And by his wickedness doth the
wicked fall.

ofel2 =& Mol 7 &% 0| Zo{X|LiL] E2lo &A™ 0| glo{X|=L2}
The righteousness of the upright shall deliver them, But the unfaithful will be trapped by
evil desires.

The righteousness of the upright delivereth them, And in mischief the treacherous are
captured.

olole grtolx P22 1 ofele oM 18 ChAlst=Lizt
When a wicked man dies, hope perishes, And expectation of power comes to nothing.

In the death of a wicked man, hope perisheth, And the expectation of the iniquitous hath
been lost.

AMES R o2 1 0|RS Y5t stodx o|ele I x[Alez no|ot oS d=Llet
The righteous is delivered out of trouble, And the wicked takes his place.
The righteous from distress is drawn out, And the wicked goeth in instead of him.
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o|Qlo| HEstH d50| EHst 2 elo| WY SHH | X[=LIE
With his mouth the godless man destroys his neighbor, But the righteous will be
delivered through knowledge.

With the mouth a hypocrite corrupteth his friend, And by knowledge the righteous are
drawn out.

Mee Wt xto] S8 lstod TSstD o et Kol US Qlstod RLIRI=LIzt

When it goes well with the righteous, the city rejoices. When the wicked perish, there is

In the good of the righteous a city exulteth, And in the destruction of the wicked [is]
singing.

X3 = A= 2 o|RE HAlsLE BHE Rh= EEst=LIE
By the blessing of the upright, the city is exalted, But it is overthrown by the mouth of
the wicked.

By the blessing of the upright is a city exalted, And by the mouth of the wicked thrown
down.

5 ChLH etEstE Ahe Eol HIZE F4dstLt orZol Aldst 2t a3 Ag s7(=Let
One who despises his neighbor is void of wisdom, But a man of understanding holds his
peace.

Whoso is despising his neighbour lacketh heart, And a man of understanding keepeth
silence.

T2o| glo™ o] Y5tod DAL BEo™ Hotg sEl=LU gt

One who brings gossip betrays a confidence, But one who is of a trustworthy spirit is one
who keeps a secret.

A busybody is revealing secret counsel, And the faithful of spirit is covering the matter.
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EtQlE flstod E50| &l Rt £81E Fstod 20| ZI7IE Hoiste Ris % tstLl2t
Where there is no wise guidance, the nation falls, But in the multitude of counselors

there is victory.

Without counsels do a people fall, And deliverance [is] in a multitude of counsellors.

QL oixtE EYS AUD THH HAE MES Y=Lt
He who is collateral for a stranger will suffer for it, But he who refuses pledges of

collateral is secure.

Evil [one] suffereth when he hath been surety [for] a stranger, And whoso is hating
suretyship is confident.

RUXtE Rb= 7| BEE OIEA st &elEt b= AVl &2 HEA st=Li2t
A gracious woman obtains honor, But violent men obtain riches.
A gracious woman retaineth honour, And terrible [men] retain riches.

ofQlo| 42 3FstEl o|E 2l Aol &2 = AstLEt
The merciful man does good to his own soul, But he who is cruel troubles his own flesh.
A kind man is rewarding his own soul, And the fierce is troubling his own flesh.

9§ =4 X7l A= 4ol 0|21 &2 2= K= AMYof o|2=Let
The wicked earns deceitful wages, But he who sows righteousness reaps a sure reward.
The wicked is getting a lying wage, And whoso is sowing righteousness -- a true reward.

Or2 0l medet Rt 045 ete| O|FE Yot WR7F 2™ A= 19| 7|HstAS gLzt
He who is truly righteous gets life. He who pursues evil gets death.
Rightly [is] righteousness for life, And whoso is pursuing evil -- for his own death.
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oole mlxt &2 HExletz We Hxl R Holt ojolo| Rige Feig Yorlzt
Those who are perverse in heart are an abomination to Yahweh, But those whose ways
are blameless are his delight.

An abomination to Jehovah [are] the perverse of heart, And the perfect of the way [are]
His delight.

OfECt2 oielo| & 7tx| otLlstE A2 otxl HX| 2ol 21l Z2Let
Most assuredly, the evil man will not be unpunished, But the seed of the righteous will
be delivered.

Hand to hand, the wicked is not acquitted, And the seed of the righteous hath escaped.

oQlo| A2 2F M5t oRlol AY2 T & o|F=LEt
Like a gold ring in a pig's snout, Is a beautiful woman who lacks discretion.
A ring of gold in the nose of a sow -- A fair woman and stubborn of behaviour.

£0{ FAStiE HS FotH =le Yol ULt T3] oA 7Hetst A & #olulet
The desire of the righteous is only good. The expectation of the wicked is wrath.
The desire of the righteous [is] only good, The hope of the wicked [is] transgression.

THE FEotete A= FFSI0{E R0l HE 257 ste Ri= 2E4St0AX|2I2t

There is one who scatters, and increases yet more. There is one who withholds more
than is appropriate, but gains poverty.

There is who is scattering, and yet is increased, And who is keeping back from
uprightness, only to want.
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ZAIZ LHX| ofL5tE At= BHEAH HFE B2 RO0ILt ot A= 1 Helo| 50| K5tEl2t
The liberal soul shall be made fat. He who waters shall be watered also himself.
A liberal soul is made fat, And whoso is watering, he also is watered.

Mg tHHs| Fote Ate 282 L2diLe 42 HE0 = RoH= 2ol Hstelzt
He who withholds grain, the people will curse him, But blessing will be on the head of
him who sells it.

Whoso is withholding corn, the people execrate him, And a blessing [is] for the head of
him who is selling.

K719l R=EE olX|etE AtE TYSIE{LIQE 2|Ql2 FE UAT ZotA HYstE(Et
He who diligently seeks good seeks favor, But he who searches after evil, it shall come
to him.

Whoso is earnestly seeking good Seeketh a pleasing thing, And whoso is seeking evil -- it
meeteth him.

Xt7] &g HEH ste Aol A52 HiEol2t 0|zt xt= o0h&ol X222 Rte| Fo| =22t
He who trusts in his riches will fall, But the righteous shall flourish as the green leaf.
Whoso is confident in his wealth he falleth, And as a leaf, the righteous flourish.

ololo] YmfE MHLIRE KIHZL RHE AR S P=Llet
He who troubles his own house shall inherit the wind. The foolish shall be servant to the
wise of heart.

Whoso is troubling his own house inheriteth wind, And a servant [is] the fool to the wise
of heart.
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Hef ofelo2te o] MYoM 282 HIHE st=2H ofelut F[Qlo|2|R
The fruit of the righteous is a tree of life. He who is wise wins souls.
The fruit of the righteous [is] a tree of life, And whoso is taking souls [is] wise.

ZHE Fotstes A= XA FotstLL FAE &olfste Ries Es ZaLgt
Whoever loves correction loves knowledge, But he who hates reproof is stupid.
Whoso is loving instruction, is loving knowledge, And whoso is hating reproof [is] brutish.

Fozlo|ct

Mole oizoi 258 wopiuel o2 ste At HElsAS ¢
e will condemn a man of wicked

A good man shall obtain favor from Yahweh, But
devices.

The good bringeth forth favour from Jehovah, And the man of wicked devices He
condemneth.

AMEfol ofo 2 2H MX| RstLiL] 2|Qle] #2l= & =|0|X| ofL|st =Lzt
A man shall not be established by wickedness, But the root of the righteous shall not be
moved.

A man is not established by wickedness, And the root of the righteous is not moved.

0{Zl 04@12 1 X|otH|e| HFEO|Lt &2 7[Rl 04212 1 X|otH|Z {7t MF &7 st=Ll2t
A worthy woman is the crown of her husbhand, But a disgraceful wife is as rottenness in
his bones.

A virtuous woman [is] a crown to her husband, And as rottenness in his bones [is] one
causing shame.
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o|Qlo| Mzt2 ZEIstoiL 2elo| 2= HEO|LIEt
The thoughts of the righteous are just. The advice of the wicked is deceitful.
The thoughts of the righteous [are] justice, The counsels of the wicked -- deceit.

ofolo| e AHRtg WEof T8 &2IR st WolojLiel MEs Rio| Qe ARt FRist=Lle}
The words of the wicked are about lying in wait for blood, But the speech of the upright
rescues them.

The words of the wicked [are]: 'Lay wait for blood,” And the mouth of the upright
delivereth them.

oole Y ExiM 2HEIRLI ololo| Ee M 2lealat
The wicked are overthrown, and are no more, But the house of the righteous shall stand.
Overthrow the wicked, and they are not, And the house of the righteous standeth.

AE 2 O XISIcHZ &2 waiL|et 0h50] MEiEh Ate HAIE 2ozt
A man shall be commended according to his wisdom, But he who has a warped mind
shall be despised.

According to his wisdom is a man praised, And the perverted of heart becometh despised.

HIXMS| o{Z g WEXIEIE B2 RElE Al AAZ2 2 A stk S4/0| EMSF RHECH
Better is he who is lightly esteemed, and has a servant, Than he who honors himself,
and lacks bread.

Better [is] the lightly esteemed who hath a servant, Than the self-honoured who lacketh
bread.
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olglg O S5o| 4F& SotELt oelel &2 THRlo[LEt

A righteous man regards the life of his animal, But the tender mercies of the wicked are
cruel.

The righteous knoweth the life of his beast, And the mercies of the wicked [are] cruel.

Xt71e| EXIE FEfste Al HE ZWo| EALIet YEE WE WEE e KIS7F gl=Ll2t
He who tills his land shall have plenty of bread, But he who chases fantasies is void of
understanding.

Whoso is tilling the ground is satisfied [with] bread, And whoso is pursuing vanities is
lacking heart,

ofel2 =2|o| o|E EatLt 2|22 1 #E|Z Zo|ghot Aast=LIEt
The wicked desires the plunder of evil men, But the root of the righteous flourishes.
The wicked hath desired the net of evil doers, And the root of the righteous giveth.

olol2 el=ol =2 ¢lstod 220l ZE{x 2|2 #Hitol| M BdofLt=L|zt
An evil man is trapped by sinfulness of lips, But the righteous shall come out of trouble.

In transgression of the lips [is] the snare of the wicked, And the righteous goeth out from
distress.

ArEr2 o] HBoHE Qlstod S50l FstH 1 £2| Wete= CHE 7|7t Er=L2t
A man shall be satisfied with good by the fruit of his mouth. The doings of a man's hands
shall be rewarded to him.

From the fruit of the mouth [is] one satisfied [with] good, And the deed of man's hands
returneth to him.
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15 0O|2AS At= A7 HR/AE HIE E2 o{7|Lt XIHIRER Al H1DE E=LiEH
The way of a fool is right in his own eyes, But he who is wise listens to counsel.
The way of a fool [is] right in his own eyes, And whoso is hearkening to counsel [is] wise

e 5 HeLEt

16 O|&e A= B8 SO LIEHLHAHLIR £7]2R2
But one who overlooks an insult is prudent.

A fool shows his annoyance the same day,
The fool -- in a day is his anger known, And the prudent is covering shame.

O|E LIEFHHOE HA B2 HES Yst=Llzt
But a false witness lies.

17 ZI2IE Ydt= k=

He who is truthful testifies honestly,
Whoso uttereth faithfulness declareth righteousness, And a false witness -- deceit

oLet

PR 2 5t LIe XIGIZ2 2 Aol 53{= e Z
word,

18 =2 Z=Z ME Zo| &
But the tongue of the wise

There is one who speaks rashly like the piercing of a s

heals.
A rash speaker is like piercings of a sword, And the tongue of the wise is healing

| 5= = 7zl otok 9l oLz}

| EEE[HLIQ HZ
But a lying tongue is only momentary.

T

S
Truth's lips will be established forever,
The lip of truth is established for ever, And for a moment -- a tongue of falsehood

19 Zs glze Y

B =ste KtolHE 5[F0] =Lzt

ofg mst= Aol Otz HEO| U1 SHEE =
But joy comes to the promoters of peace.

Deceit is in the heart of those who plot evil,

20
Deceit [is] in the heart of those devising evil, And to those counselling peace [is] joy
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ORI A= ot F RHY T 5tX| okLIstEdLIet o QlofH = L&t 7HSStElEt
No mischief shall happen to the righteous, But the wicked shall be filled with evil.
No iniquity is desired by the righteous, And the wicked have been full of evil.

A Uee oi3 oM Olge Wotx FAG| #ate xHe 10| lwistAlg eLa
Lying lips are an abomination to Yahweh, But those who do the truth are his delight.
An abomination to Jehovah [are] lying lips, And stedfast doers [are] his delight.

£7|22 K= X|AE & F0{ Fo{x D|#E Aol OS2 O|dst 7/e Mutst=Llat
A prudent man keeps his knowledge, But the hearts of fools proclaim foolishness.
A prudent man is concealing knowledge, And the heart of fools proclaimeth folly.

EX|He "o £2 AHEE OAEH Eloi: AL E e REE HLlet
The hands of the diligent ones shall rule, But laziness ends in slave labor.
The hand of the diligent ruleth, And slothfulness becometh tributary.

24/0] AtRrol nhgof 2lo® aKo = WA st M3t we a%g F1A steLizt
Anxiety in a man's heart weighs it down, But a kind word makes it glad.
Sorrow in the heart of a man boweth down, And a good word maketh him glad.

o|el2 1 o|Re| QAERI} E|Lt oFelo| A2 XF7|E OlF6tH st=Llet
The righteous is cautious in friendship, But the way of the wicked leads them astray.
The righteous searcheth his companion, And the way of the wicked causeth them to err.
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AL E xte I & W AFetx| ofLlstLiL] AtBfel 7= FX|Zet ZioL|2t
The slothful man doesn’t roast his game, But the possessions of diligent men are prized.
The slothful roasteth not his hunting, And the wealth of a diligent man is precious.

ol22 Zof Mol Ll 1 Lol Argol gLzt
In the way of righteousness is life; In its path there is no death.
In the path of righteousness [is] life, And in the way of [that] path [is] no death!

XHE2 otE2 otH|e| EHE E2Lt HEtet xt= R XI|BE &7 EX| ofLlst=Llzt
A wise son listens to his father's instruction, But a scoffer doesn't listen to rebuke.
A wise son -- the instruction of a father, And a scorner -- he hath not heard rebuke.

AE 2 2ol dofz Qlstod S5 F2l7{LIet oS0l HALe Rt B2 & Fet=Let
By the fruit of his lips, a man enjoys good things; But the unfaithful crave violence.
From the fruit of the mouth a man eateth good, And the soul of the treacherous -- violence.

LS XI7IE Ate O Y ET6LE =S 3 HEls RtoAs EYol 2Lzt

He who guards his mouth guards his soul. One who opens wide his lips comes to ruin.
Whoso is keeping his mouth, is keeping his soul, Whoso is opening wide his lips -- ruin to
him!

ASE AHe 0222 5ol Ux| RatLt £x|H# xio| 0l e EFES A=Let
The soul of the sluggard desires, and has nothing, But the desire of the diligent shall be
fully satisfied.

The soul of the slothful is desiring, and hath not. And the soul of the diligent is made fat.
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ool HRgrg niYstLt ofele 27t Hofstod R1aie of ol2=Lzt
A righteous man hates lies, But a wicked man brings shame and disgrace.

A false word the righteous hateth, And the wicked causeth abhorrence, and is
confounded.

ol= #Alo| WE|3 AHE B55tT o2 XIS WYH st=Llt
Righteousness guards the way of integrity, But wickedness overthrows the sinner.

Righteousness keepeth him who is perfect in the way, And wickedness overthroweth a
sin offering.

AAZ FEHA StodT ofF AT gl R7F U AAR JHHAEHA| Sto{T ZHZ O B2 A7t
There are some who pretend to be rich, yet have nothing. There are some who pretend to
be poor, yet have great wealth.

There is who is making himself rich, and hath nothing, Who is making himself poor, and
wealth [is] abundant.

8 AMEOI ME0| 1 MTS £ S QoL JHAE AHE HUrS W Yol gLt

The ransom of a man's life is his riches, But the poor hears no threats.
The ransom of a man's life [are] his riches, And the poor hath not heard rebuke.

ololo| yle gt wLtm otelo| S22 MHxl=Let
The light of the righteous shines brightly, But the lamp of the wicked is snuffed out.
The light of the righteous rejoiceth, And the lamp of the wicked is extinguished.
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motolMe= CHEEF doid ®olgt HHE E= Rie X7t U=LIEt HE|o] b2 [ME2
Eo7lD 202 22 U2 = 17PhLIE+

By pride comes only quarrels, But with ones who take advice is wisdom.

A vain man through pride causeth debate, And with the counselled [is] wisdom.

20| HC| O|F A £|™ 1730| OS2 & &5t stLiL] A30| 0|F = A2 = WHLF L
Wealth gained dishonestly dwindles away, But he who gathers by hand makes it grow.
Wealth from vanity becometh little, And whoso is gathering by the hand becometh great.

Y#e WAlSHE AHe HYE o|R D AW FYE Re A8 Y=Lzt
Hope deferred makes the heart sick, But when longing is fulfilled, it is a tree of life.
Hope prolonged is making the heart sick, And a tree of life [is] the coming desire.

K& (e Aol mE2 WHO| Mozt MH 22 MYl OE S Blo{LtA st=Let
Whoever despises instruction will pay for it, But he who respects a command will be
rewarded.

Whoso is despising the Word is destroyed for it, And whoso is fearing the Command is
repayed.

MEt X&le 2818 HIFL HAE xtel A2 stulet
The teaching of the wise is a spring of life, To turn from the snares of death.
The law of the wise [is] a fountain of life, To turn aside from snares of death.

FR &7|1E2 K= KA 2 detodT D|#st Rh= 7|2 D7dst Ae LtEt = L2t
Good understanding wins favor; But the way of the unfaithful is hard.
Good understanding giveth grace, And the way of the treacherous [is] hard.
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ofgh MXtE Mol AT SEE AFA2 ool E|=LEt
Every prudent man acts from knowledge, But a fool exposes folly.
Every prudent one dealeth with knowledge, And a fool spreadeth out folly.

1)

ZAE MHEIE RHolAlE SEI +=50| o[27HLIet BHE XI7IE Ri= EYS d=LlEt
A wicked messenger falls into trouble, But a trustworthy envoy gains healing.
A wicked messenger falleth into evil, And a faithful ambassador is healing.

A MESH 0h2ol Zotz O|2iE RHs oollM HLI7IE Alofst=Llal
Poverty and shame come to him who refuses discipline, But he who heeds correction
shall be honored.

Whoso is refusing instruction -- poverty and shame, And whoso is observing reproof is
honoured.

KHE2 Aot St XIGIE L1 D28 Rtet AtvH SHE Br=Lat
Longing fulfilled is sweet to the soul, But fools detest turning from evil.

A desire accomplished is sweet to the soul, And an abomination to fools [is]: Turn from
evil.

Mg zlelg man Met E82 ofQlofAH ol2=Lzt
One who walks with wise men grows wise, But a companion of fools suffers harm.
Whoso is walking with wise men is wise, And a companion of fools suffereth evil.

Mol I MdS KR &&olH NME XIQle] MES olels 2Isto] &o|=L|zt
Misfortune pursues sinners, But prosperity rewards the righteous.
Evil pursueth sinners, And good recompenseth the righteous.
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7tetEt RbE 2 e BESEE FAo| BotX[HE | 222 Qlstod 7HME B HistE A7t J=LEt

A good man leaves an inheritance to his children's children, But the wealth of the sinner

is stored for the righteous.

A good man causeth sons’ sons to inherit, And laid up for the righteous [is] the sinner's
wealth.

ZE 2 Aot Réts A= I RHAIZ DIF 0l RHAE A~ steE Rle 245l EASt=L[Et
An abundance of food is in poor people’s fields, But injustice sweeps it away.
Abundance of food -- the tillage of the poor, And substance is consumed without

olele EAlstoiE otelo] HiE Fal=Llat
One who spares the rod hates his son, But one who loves him is careful to discipline him.

Whoso is sparing his rod is hating his son, And whoso is loving him hath hastened him
chastisement.

FR XEz2 0{Ql2 O HE Ml OlEst o2 xH7| &2z g s=LEt
Every wise woman builds her house, But the foolish one tears it down with her own
hands.

Every wise woman hath builded her house, And the foolish with her hands breaketh it
down.

HEsH| #ate RHe 01308 ZOI5todE Tt Hate AHe 02 otE B3| 0f7|=Lat
He who walks in his uprightness fears Yahweh, But he who is perverse in his ways
despises him.

Whoso is walking in his uprightness is fearing Jehovah, And the perverted [in] his ways is
despising Him.
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O/248t At wEkstod /o2 OHE AHHSID XGZER At UE2R AAZ EMG =L}
The fool's talk brings a rod to his back, But the lips of the wise protect them.
In the mouth of a fool [is] a rod of pride, And the lips of the wise preserve them.

27t o™ I /e HRStEIL A0 Eo2 HdE 7ol HaLlet
Where no oxen are, the crib is clean, But much increase is by the strength of the ox.
Without oxen a stall [is] clean, And great [is] the increase by the power of the ox.

AME B0le MY S ofLlstoiE MY Fole HRws Wl
A truthful witness will not lie, But a false witness pours out lies.
A faithful witness lieth not, And a false witness breatheth out lies.

7EHeE Zh= XISE Fotod ©X| RotALIE BAHE A= XA A7|7F H{ L2t
A scoffer seeks wisdom, and doesn't find it, But knowledge comes easily to a discerning
person.

A scorner hath sought wisdom, and it is not, And knowledge to the intelligent [is] easy.

e Olzdgt Rhol ok ikl O Y=o X4 ASE EX| ZFolulzt
Stay away from a foolish man, For you won't find knowledge on his lips.
Go from before a foolish man, Or thou hast not known the lips of knowledge.

£7|2 Rte| Xlal= xt7|el 22 ot= Z[olgtz O|#dt xtel ofz2|MZ2 £0|= ol zt
The wisdom of the prudent is to think about his way, But the folly of fools is deceit.
The wisdom of the prudent [is] to understand his way, And the folly of fools [is] deceit.
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9 O[2iE xHe ZIE A4S oiHE HEH & Bolle 2817 YLiat
Fools mock at making atonement for sins, But among the upright there is good will.
Fools mock at a guilt-offering, And among the upright -- a pleasing thing.

10 0S| S 2 A7|7t €1 0rZe| EHE X Etelo| Fofstx| Zet=LIct
The heart knows its own bitterness and joy; He will not share these with a stranger.
The heart knoweth its own bitterness, And with its joy a stranger doth not intermeddle.

11 of¢h xto| e Fatzln YEE "o 2 Satelet
The house of the wicked will be overthrown, But the tent of the upright will flourish.
The house of the wicked is destroyed, And the tent of the upright flourisheth.

12 o™ Z2 AHE el E7(of ut=2LE EZE2 At el Zoluet
There is a way which seems right to a man, But in the end it leads to death.
There is a way -- right before a man, And its latter end [are] ways of death.

13 & Mol otSoll &€&0| U1 EHI 2 Zox 20| A=Let
Even in laughter the heart may be sorrowful, And mirth may end in heaviness.
Even in laughter is the heart pained, And the latter end of joy [is] affliction.

14 0+S0| ME{Et xt= RH7| L2 ES0| BF7 0 Mt AR T xH7|o| del2 aedstelet
The unfaithful will be repald for his own ways; Likewise a good man will be rewarded for
his ways.

From his ways is the backslider in heart filled, And a good man -- from his fruits.
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But the prudent man carefully considers his ways

of2|M2 At 24 ZE et 7|22 e O

15 —= = —=x
The simple believes everything,
The simple giveth credence to everything, And the prudent attendeth to his step

2{5to] &2 [HLiL} o{2|A2 Rt= HALSHod AAR L2}
But the fool is hotheaded and reckless

N RN

16 = FE%s
A wise man fears, and shuns evil,
The wise is fearing and turning from evil, And a fool is transgressing and is confident

17 s5t718 &3] st A= ol2|Md2 dE et ot A E Hst= A= 0l Y=Ll
He who is quick to become angry will commit folly, And a crafty man is hated
Whoso is short of temper doth folly, And a man of wicked devices is hated.

|.L x|AIoE I:|=|E‘l|-O AI-I_L|E|.

18 O{ZIM2 K= OfE|MB2E 7|UE oot £7|2R
The simple inherit folly, But the prudent are crowned with knowledge
The simple have inherited folly, And the prudent are crowned [with] knowledge

E°Jxt= o|flel Eof dE=2|=Let
And the wicked, at the gates of the righteous

oro|2 AMQ| of

The evil bow down before the good,
The evil have bowed down before the good, And the wicked at the gates of the righteous

LS —

20 7ttt AbE O O|RAAIE OIS YA ElLt B8 kb= 2IF7 Houlzt
The poor person is shunned even by his own neighbor, But the rich person has many
Even of his neighbour is the poor hated, And those loving the rich [are] many

friends.
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1 0|R& Hilod7|= A= ZE Hels AR gl K& 29S| o47|= A= 50| /U= A2t
He who despises his neighbor sins, But blessed is he who has pity on the poor.
Whoso is despising his neighbour sinneth, Whoso is favouring the humble, O his

ofg £t AHe 2% 7He ROl ofLLl M2 ER3HE RofAlE Qlxtet FIEI7H ozt
Don’t they go astray who plot evil? But love and faithfulness belong to those who plan
good.

Do not they err who are devising evil? And kindness and truth [are] to those devising good,

E 430l ol2lo] Qlofx gol gre g olF ozt
In all hard work there is profit, But the talk of the lips leads only to poverty.
In all labour there is advantage, And a thing of the lips [is] only to want.

A2 Aol MER 19 HRE0I O|2EH Ao ARE Chet I D|248H Zio|Liat
The crown of the wise is their riches, But the folly of fools crowns them with folly.
The crown of the wise is their wealth, The folly of fools [is] folly.

TIaet B2 AtZt | MHE FstoiE HAUS He A2 £ol=Lzt
A truthful witness saves souls, But a false witness is deceitful.
A true witness is delivering souls, And a deceitful one breatheth out lies.

013 2tE ALlst= RtoAE et Q|27 L] I RHAS A T 7E 222t
In the fear of Yahweh is a secure fortress, And he will be a refuge for his children.
In the fear of Jehovah [is] strong confidence, And to His sons there is a refuge.
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i3 2tE FRlste W2 dHo| Mol2t A el A= oM BloiLtHA st=Llzt
The fear of Yahweh is a fountain of life, Turning people from the snares of death.
The fear of Jehovah [is] a fountain of life, To turn aside from snares of death.

ol B2 A2 &2l ol #Wyo| M2 A2 FHAte| ozt
In the multitude of people is the king's glory, But in the lack of people is the destruction
of the prince.

In the multitude of a people [is] the honour of a king, And in lack of people the ruin of a
prince.

L3718 HC| 8t Rt 37 HHEStoIT 020 T8 At 024 S S LBt =12t

He who is slow to anger has great understanding, But he who has a quick temper
displays folly.

Whoso is slow to anger [is] of great understanding, And whoso is short in temper is
exalting folly.

OtZ ol 3HE2 SAlo| WHOILE A7 el MZ oLt
The life of the body is a heart at peace, But envy rots the bones.
A healed heart [is] life to the flesh, And rottenness to the bones [is] envy.

7t MBS EOistE RtE O X2 0| HAlStE A2 SHEHE AR E 243 of7]E

He who oppresses the poor shows contempt for his Maker, But he who is kind to the
needy honors him.

An oppressor of the poor reproacheth his Maker, And whoso is honouring Him Is favouring
the needy.
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otole 1 gttof dEHME 2ol O F20 AY0| U= et
The wicked is brought down in his calamity, But in death, the righteous has a refuge.
In his wickedness is the wicked driven away, And trustful in his death [is] the righteous.

X|&l= BEE xte| otZoll HE7{LIet O|7dEE xtel Hof /s A2 LIEtL =2t
Wisdom rests in the heart of one who has understanding, And is even made known in the
inward part of fools.

In the heart of the intelligent wisdom doth rest. And in the midst of fools it is known.

ol L2tz J3EA st Zl= HHE S| st=Llzt
Righteousness exalts a nation, But sin is a disgrace to any people.
Righteousness exalteth a nation, And the goodliness of peoples [is] a sin-offering.

&7|87 #ate dste gol 258 Yn 2 MIxlE Mate 10| Fx8 Pat=Liat
The king's favor is toward a servant who deals wisely, But his wrath is toward one who

causes shame.

The favour of a king [is] to a wise servant, And an object of his wrath is one causing
shame!

S OIS BB 47 sloix B2E Y2 w8 ALz
A gentle answer turns away wrath, But a harsh word stirs up anger.
A soft answer turneth back fury, And a grievous word raiseth up anger.

X8 U= Aol 4= x|Alg M| HIED O|zdgh xtol 2 Olzdgt 7e 2=Let
The tongue of the wise commends knowledge, But the mouth of fools gush out folly.
The tongue of the wise maketh knowledge good, And the mouth of fools uttereth folly.
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01Z2to| 2 OICIMEX| & elut MRl HESHAI=LIE
Yahweh's eyes are everywhere, Keeping watch on the evil and the good.
In every place are the eyes of Jehovah, Watching the evil and the good.

28t e 2 dYUFet: Me{dt 6 otg2 o8tA st=Let
A gentle tongue is a tree of life, But deceit in it crushes the spirit.
A healed tongue [is] a tree of life, And perverseness in it -- a breach in the spirit.

OtH|o| EH|E Yilo7|= Rt DIEdEt At BHE e Rts &7/ ¥ AiLlel
A fool despises his father's correction, But he who heeds reproof shows prudence.
A fool despiseth the instruction of his father, And whoso is regarding reproof is prudent.

o|elof Fofl= B2 E20| Aok oAelo| AS2 &0l =12t

In the house of the righteous is much treasure, But the income of the wicked brings
trouble.

[In] the house of the righteous [is] abundant strength, And in the increase of the wicked --
trouble.

XSHER Kol &2 X|Ag Tutstoir O|zdgt Rto| oh&2 HEol ei=Llet
The lips of the wise spread knowledge; Not so with the heart of fools.
The lips of the wise scatter knowledge, And the heart of fools [is] not right.
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oFQlo| MAt= 04Z 2bAIM DIRIStME EEEH xto| 7|== a7t 7St AI=LIE
The sacrifice made by the wicked is an abomination to Yahweh, But the prayer of the
upright is his delight.

The sacrifice of the wicked [is] an abomination to Jehovah, And the prayer of the upright
[is] His delight.

ofQlo| U2 043 2PAIM DIKISIME o MEt7te Rhs 27F A—SHAI=LIEL
The way of the wicked is an abomination to Yahweh, But he loves him who follows after
righteousness.

An abomination to Jehovah [is] the way of the wicked, And whoso is pursuing
righteousness He loveth.

T E HigtstE Rt ¥t FHE $E Wole HAE Aofste Rl F2 WolLlet
There is stern discipline for one who forsakes the way: Whoever hates reproof shall die.
Chastisement [is] grievous to him who is forsaking the path, Whoso is hating reproof

S22 fEE o{z o] ool EBLIHE StEMH 214l otgol2l2
Sheol and Abaddon are before Yahweh -- How much more then the hearts of the children
of men!

Sheol and destruction [are] before Jehovah, Surely also the hearts of the sons of men.

7ottt xt= A 2HI|E E0FSHR| ofLlstH XIE| U= RHAIHIZE 7HR|IE otLlst =Lzt
A scoffer doesn’'t love to be reproved; He will not go to the wise.
A scorner loveth not his reprover, Unto the wise he goeth not.
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Ot2el EHE2 U222 YLt stod OiZ el 2 a2 A8 o6t st=Llet
A glad heart makes a cheerful face; But an aching heart breaks the spirit.
A joyful heart maketh glad the face, And by grief of heart is the spirit smitten.

s Kol 02 XIAg @7 stm j2st ko] e njRiE Wg Eul=Lat

The heart of one who has understanding seeks knowledge, But the mouths of fools feed
on folly.

The heart of the intelligent seeketh knowledge, And the mouth of fools enjoyeth folly.

o= R O dol o ®etStLE oS0l EHR2AE Y
All the days of the afflicted are wretched, But on
continual feast.

Etx|st=Ll2t
e

who has a cheerful heart enjoys a

All the days of the afflicted [are] evil, And gladness of heart [is] a perpetual banquet.

7toto] Moi 045 QHE FRlstsE XWol I A BotT Hilsts JECH Lzt
Better is little, with the fear of Yahweh, Than great treasure with trouble.
Better [is] a little with the fear of Jehovah, Than much treasure, and tumult with it.

07t HAE HoM ME At st WOl M7 AE Hom ME O|9ste RECH LtaLzt
Better is a dinner of herbs, where love is, Than a fattened calf with hatred.

Better [is] an allowance of green herbs and love there, Than a fatted ox, and hatred with
it.

B2 2 e Xte OE2 YoAHL L57|8 HLlsteE A= AHIE XA st=LIEt
A wrathful man stirs up contention, But one who is slow to anger appeases strife.
A man of fury stirreth up contention, And the slow to anger appeaseth strife.
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HoE el 42 7HAIgEE| 2oLt EEEt Aol A2 tELEt
The way of the sluggard is like a thorn patch, But the path of the upright is a highway.
The way of the slothful [is] as a hedge of briers, And the path of the upright is raised up.

K& Z2 o2 otH|E &4 stoi= O|ZdEt At o{0I& Yalo7|=LIEt
A wise son makes a father glad, But a foolish man despises his mother.
A wise son rejoiceth a father. And a foolish man is despising his mother.

£ E74sto{ WHE Xt& 3 22 HtEAH st=LIet

F X Rt= O[2Et "E &
e who is void of wisdom, But a man of understanding keeps his way

Folly is joy to on
straight.
Folly is joy to one lacking heart, And a man of intelligence directeth [his] going.

olz=0| gieo™ FYPo| utstT ZAVL o™ AP0l HRlst=Llzt
Where there is no counsel, plans fail; But in a multitude of counselors they are
established.

Without counsel [is] the making void of purposes, And in a multitude of counsellors it is
established.

AE2 T ol o2 wo|ghol 7|&EE Lty Mo 2 2ol dotLt ot§Ct21
Joy comes to a man with the reply of his mouth. How good is a word at the right time!
Joy [is] to a man in the answer of his mouth, And a word in its season -- how good!

K2R A= @2 & 4PZE YO|YZSeE T ot (e S8 E HUA ==Lzt
The path of life leads upward for the wise, To keep him from going downward to Sheol.
A path of life [is] on high for the wise, To turn aside from Sheol beneath.
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0iZ o= WEFEH Rto| Fg S{AIH THEO| X|HE HetAl=Llz}
Yahweh will uproot the house of the proud, But he will keep the widow's borders intact.
The house of the proud Jehovah pulleth down, And He setteth up the border of the widow.

of gt = oz eto| O stAlE ZolEte Meh &2 YZ&stLlet
Yahweh detests the thoughts of the wicked, But the thoughts of the pure are pleasing.

An abomination to Jehovah [are] thoughts of wickedness, And pure [are] sayings of
pleasantness.

Olg EetE RHe R7| T2 siEH st 22 Nofste RHe Al=Lal
He who is greedy for gain troubles his own house, But he who hates bribes will live.
A dishonest gainer is troubling his house, And whoso is hating gifts liveth.

o|Qlol ntE2 CHEd 2 Zlo| dZtstoiT ofelof 2 &g 2 =Lgt
The heart of the righteous weighs answers, But the mouth of the wicked gushes out evil.

The heart of the righteous meditateth to answer, And the mouth of the wicked uttereth
evil things.

0iZ b= ofQlg HE| stA|D 9Qlo| 7= & ES AL et
Yahweh is far from the wicked, But he hears the prayer of the righteous.
Far [is] Jehovah from the wicked, And the prayer of the righteous He heareth.

Folge 22 0hee 7w 31 T2 JEe ME st stLizt
The light of the eyes rejoices the heart. Good news gives health to the bones.
The light of the eyes rejoiceth the heart, A good report maketh fat the bone.
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MHo| AHE E= Tle KIHER2 & 7t2d J[=LlEt
The ear that listens to the reproof lives, And will be at home among the wise.
An ear that is hearing the reproof of life Doth lodge among the wise.

A4 &7|E dofst= At R7|e] &S FS| o{Holet AME HH e K= KIAE
He who refuses correction despises his own soul, But he who listens to reproof gets
understanding.

Whoso is refusing instruction is despising his soul, And whoso is hearing reproof Is
getting understanding.

i 2E FLlste U2 Xl&el A2t AE2 EFQ AT oIt
The fear of Yahweh teaches wisdom. Before honor is humility.
The fear of Jehovah [is] the instruction of wisdom, And before honour [is] humility!

OS2l Y2 AHE A oz 2ol SEH2 0{ZPAZM Lt=LEt
The plans of the heart belong to man, But the answer of the tongue is from Yahweh.
Of man [are] arrangements of the heart, And from Jehovah an answer of the tongue.

AEFol ™ARI7F RH7| E7|olE 25 THRSIE odE o= AMEE HESHAI=LIE
All the ways of a man are clean in his own eyes; But Yahweh weighs the motives.
All the ways of a man are pure in his own eyes, And Jehovah is pondering the spirits.

Lo FALE odz i 2|2t 226t el BYst= Aol o|FElet
Commit your deeds to Yahweh, And your plans shall succeed.
Roll unto Jehovah thy works, And established are thy purposes,
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oizoM 2% Zg O Mol M st xloaLLl oelE of st Jofl MEstH stat=Llzt
Yahweh has made everything for its own end -- Yes, even the wicked for the day of evil.

All things hath Jehovah wrought for Himself, And also the wicked [worketh] for a day of
evil.

FX 0h30| WBHE XE 0{Z p/AM O|AStAILIL] Z[At £8 HEX|EIE HE HX| Zst2let
Everyone who is proud in heart is an abomination to Yahweh: They shall assuredly not
be unpunished.

An abomination to Jehovah [is] every proud one of heart, Hand to hand he is not

QIxtet TlE|= Q15to] X[ofo| £5tH =1 05 2tE BRF ez Q18t0] ool M HLEA| ==Lt
By mercy and truth iniquity is atoned for. By the fear of Yahweh men depart from evil.

In kindness and truth pardoned is iniquity, And in the fear of Jehovah Turn thou aside
from evil.

ALEF O] AR|7F 05 QLS T|HA|H &tF T AR | HsEtE 2 H{E0{ 3 F8tH stAI=LIE
When a man’'s ways please Yahweh, He makes even his enemies to be at peace with

When a man’'s ways please Jehovah, even his enemies, He causeth to be at peace with
him.

Me AS50| o8 Zatw B2 £S0| 208 H3t HECH LioLgt
Better is a little with righteousness, Than great revenues with injustice.
Better [is] a little with righteousness, Than abundance of increase without justice.
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ALZto| OFE o2 t7[e| S AEEX|Et: O A&8 EstE Rle 0{ZHAILIE}
A man’'s heart plans his course, But Yahweh directs his steps.
The heart of man deviseth his way, And Jehovah establisheth his step.

StLbE O] Zesol Zo ol JUI2F MEE ol 1 ol 2R SHX| otL|stelet
Inspired judgments are on the lips of the king. His shall not betray his mouth.
An oath [is] on the lips of a king, In judgment his mouth trespasseth not.

SEet ¢ E0 W2 04520 WOl FHU &2 FEEX O 12| X[24A ZolLet
Honest balances and scales are Yahweh's; All the weights in the bag are his work.
A just beam and balances [are] Jehovah's, His work [are] all the stones of the bag.

of 2 #ate A2 gol O|¥E HiL ol O 237t Sol2 Zojgot 27 ~olulzt
It is an abomination for kings to do wrong, For the throne is established by
righteousness.

An abomination to kings [is] doing wickedness, For by righteousness is a throne
established.

oz elge ¥E0o| JMsts Hole MEs| Yot AHe 2S00l A Y=Lzt
Righteous lips are the delight of kings. They value one who speaks the truth.
The delight of kings [are] righteous lips, And whoso is speaking uprightly he loveth,

ol Tl = M F 0| ARt} ZotE X[HER2 ME2 XS #lAISElE
The king's wrath is a messenger of death, But a wise man will pacify it.
The fury of a king [is] messengers of death, And a wise man pacifieth it.
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gof s|Mof Ho| QLtL| O 2840] =2 HIE Uele #&I Z2Let
In the light of the king's face is life. His favor is like a cloud of the spring rain.
In the light of a king's face [is] life, And his good-will [is] as a cloud of the latter rain.

X&E L= Aol 22 ¥= RECH Lot L2210 FHE dE Wol 22 U= AEC S
How much better it is to get wisdom than gold! Yes, to get understanding is to be chosen
rather than silver.

To get wisdom -- how much better than gold, And to get understanding to be chosen than
silver!

og ML X2 WA Aol l2u 1 Zg xI7lE RHe Avlel YEg Enst=Lal
The highway of the upright is to depart from evil. He who keeps his way preserves his
soul.

A highway of the upright [is], 'Turn from evil,” Whoso is preserving his soul is watching his
way.

wE2 Mol MSo|e HEtg ofE2 doi®el ¢EoluLleEt
Pride goes before destruction, A haughty spirit before a fall.
Before destruction [is] pride, And before stumbling -- a haughty spirit.’

A&s Xtet &Astod Otg2 &= Aol wetet xtek &7 stof & EE2 Live RED
It is better to be of a lowly spirit with the poor, Than to divide the plunder with the proud.
Better is humility of spirit with the poor, Than to apportion spoil with the proud.



20

21

22

23

24

25

Proverbs Chapter 16 Korean WEB YLT Page 83 of
Literal Spiritual Practical Meaning

7 o Folsts Rl E2 RWE L] 043 A E o|X|st= A7t F0| U=L2t
He who gives heed to the word finds prosperity. Whoever trusts in Yahweh is blessed.
The wise in any matter findeth good, And whoso is trusting in Jehovah, O his happiness.

OFS0| XIGI22 A7t BHSICH YAS S & o] Met xi7t g ol stAlg HstA st=Ll2t
The wise in heart shall be called prudent. Pleasantness of the lips promotes instruction.
To the wise in heart is called, ‘Intelligent,” And sweetness of lips increaseth learning.

TEE KA O BHO| dHe| Mol £[7L|et Ol24g XtofAl= 1 Ol7dgt Zdol A7t

Understanding is a fountain of life to one who has it, But the punishment of fools is their
folly.

A fountain of life [is] understanding to its possessors, The instruction of fools is folly.

K22 xtel otge2 1 e €7I8A stn E I deof XA Het=LlEt
The heart of the wise instructs his mouth, And adds learning to his lips.

The heart of the wise causeth his mouth to act wisely, And by his lips he increaseth
learning,

MEt Y2 ES0| ZotA orSol E 1 tHofl &Fefol =Lz}
Pleasant words are a honeycomb, Sweet to the soul, and health to the bones.
Sayings of pleasantness [are] a honeycomb, Sweet to the soul, and healing to the bone.

o Z2 ARl ET|of ut2L} HE2 Aol Zoluet
There is a way which seems right to a man, But in the end it leads to death.
There is a way right before a man, And its latter end -- ways of death.
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T 2ste k= ASE Ql5tod ofArLiL] ol I 0| AH7|E SFFo|L 2t
The appetite of the laboring man labors for him; For his mouth urges him on.

A labouring man hath laboured for himself, For his mouth hath caused [him] to bend over
it.

S8 e o 2wt O sl W™ 2 22 Aol J=Let
A worthless man devises mischief. His speech is like a scorching fire.
A worthless man is preparing evil, And on his lips -- as a burning fire.

mj24et RtE ChEE 4o 7|0 ol &t 2g olztst=Let
A perverse man stirs up strife. A whisperer separates close friends.
A froward man sendeth forth contention, A tale-bearer is separating a familiar friend.

ZEE A 7 0|2 ujo] EMEH ZE2 QT st=L|z}
A man of violence entices his neighbor, And leads him in a way that is not good.
A violent man enticeth his neighbour, And hath causeth him to go in a way not good.

=g ZE R moE dg tosH 2Es B At 24 U2 olfLLE

One who winks his eyes to plot perversities, One who compresses his lips, is bent on
evil.

Consulting his eyes to devise froward things, Moving his lips he hath accomplished evil.

sere ostol piRrolzt o2 LolM Yozt
Gray hair is a crown of glory. It is attained by a life of righteousness.
A crown of beauty [are] grey hairs, In the way of righteousness it is found.
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3718 HClste Ahs SAECH X I R7(e] Otg 8 ChAElE At dE WiSt= RHECH LieLzEt
One who is slow to anger is better than the mighty; One who rules his spirit, than he who
takes a city.

Better [is] the slow to anger than the mighty, And the ruler over his spirit than he who is
taking a city.

ALEHo| MHlE &eLt Y2 AHst7|s o= U =LIEt
The lot is cast into the lap, But its every decision is from Yahweh.
Into the centre is the lot cast, And from Jehovah [is] all its judgment!

oE = 8 ZZbet DT S5t Wol SMo| Fof 7tS5tm chEE R LheLRt
Better is a dry morsel with quietness, Than a house full of feasting with strife.
Better [is] a dry morsel, and rest with it, Than a house full of the sacrifices of strife.

7|22 52 Foo ROESFE 7IXlE ofE2 CHAEIZD £ O oS E oA fYUS LA
A servant who deals wisely will rule over a son who causes shame, And shall have a part
in the inheritance among the brothers.

A wise servant ruleth over a son causing shame, And in the midst of brethren He
apportioneth an inheritance.

Eitle 28,87 a2 dstHUe odzets 0h88 AE StAI=LIE
The refining pot is for silver, and the furnace for gold, But Yahweh tests the hearts.
A refining pot [is] for silver, and a furnace for gold, And the trier of hearts [is] Jehovah.
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Aste Ate HALSH &2 & E1 HAYE ste R e 5ol #IE 7I20l=LEt
An evil-doer gives heed to wicked lips. A liar gives ear to a mischievous tongue.
An evil doer is attentive to lips of vanity, Falsehood is giving ear to a mischievous tongue.

JtehEt AHE =SSt At OIE XM F& BAlstE A2 AR el MY E 7IstE Rhe
g x| T Rt

Whoever mocks the poor reproaches his Maker. He who is glad at calamity shall not be
unpunished.

Whoso is mocking at the poor Hath reproached his Maker, Whoso is rejoicing at calamity
is not acquitted.

ExtE Qo HRFE0[ otHlE AHAlo| JEtL et
Children’'s children are the crown of old men; The glory of children are their parents.
Sons’ sons [are] the crown of old men, And the glory of sons [are] their fathers.

Eelof Ze st= R O|=det xtoll7| X[ ofLIstHE stEH HAY S st= 2ol E7IE
RHof| Al & st 7 =Lt

Arrogant speech isn't fitting for a fool, Much less do lying lips fit a prince.
Not comely for a fool is a lip of excellency, Much less for a noble a lip of falsehood.

LE2 Ao Elof EM 225 o{C|2 St EX| 87 st=Llet
A bribe is a precious stone in the eyes of him who gives it; Wherever he turns, he
prospers.

A stone of grace [is] the bribe in the eyes of its possessors, Whithersoever it turneth, it
prospereth.
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HEE Hol F= K= MEE Fote A2 OARE HE Yotes K= TlE B olztét= RiLIE
He who covers an offense promotes love; But he who repeats a matter separates chief
friends.

Whoso is covering transgression is seeking love, And whoso is repeating a matter Is
separating a familiar friend.

g olc|2 38 A& FAlsts ZWol of WrHZ O2et RAHE mels RECH oS 20
A rebuke enters deeper into one who has understanding Than a hundred lashes into a
fool.

Rebuke cometh down on the intelligent More than a hundred stripes on a fool.

o3t xh BHfRH BlMLIL| JB{BE JoiA FQIF AR Rieg eloalat
An evil man seeks only rebellion; Therefore a cruel messenger shall be sent against
An evil man seeketh only rebellion, And a fierce messenger is sent against him.

A2l M7 w7l 2 F S BHE X[ D34t dg Wet= OI=det AHE Brubx| & Zdolulet
Let a bear robbed of her cubs meet a man, Rather than a fool in his folly.
The meeting of a bereaved bear by a man, And -- not a fool in his folly.

SREX| %oz Mg ZtoH oto| a1 E g HLER| ot stE|zt
Whoever rewards evil for good, Evil shall not depart from his house.
Whoso is returning evil for good, Evil moveth not from his house.
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OHEE AlE2 E5o0lM S0l Mz 7 225 ME0| LolLt7| ™ol AlHIE & Zdo[L et
The beginning of strife is like breaching a dam, Therefore stop contention before
quarreling breaks out.

The beginning of contention [is] a letting out of waters, And before it is meddled with
leave the strife.

oolg olgrt 5t o|Qlg osict sHe of F AHE Cf ofzotol nistale YLzt
He who justifies the wicked, and he who condemns the righteous, Both of them alike are
an abomination to Yahweh.

Whoso is justifying the wicked, And condemning the righteous, Even both of these [are]
an abomination to Jehovah.

Olgdet A= FXIStHE &0 2t2 7HK|D XISHIE Atgd 2 o{Een
Why is there money in the hand of a fool to buy wisdom, Seeing he has no
Why [is] this -- a price in the hand of a fool to buy wisdom, And a heart there is none?

T = A= ol ZOIX| otLlst HA= fI=8 WhK] fI5t0d T =LIEt
A friend loves at all times; And a brother is born for adversity.
At all times is the friend loving, And a brother for adversity is born.

XEgis Ate Fol £ 1 1 0| YoM ES0| ==Lzt
A man void of understanding strikes hands, And becomes collateral in the presence of
his neighbor.

A man lacking heart is striking hands, A surety he becometh before his friend.
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CHE S Fotstes Al ZIWE Fotste A AH7| 28 £0l= A= TE Fot= ALEt
He who loves disobedience loves strife. One who builds a high gate seeks destruction.

Whoso is loving transgression is loving debate, Whoso is making high his entrance is
seeking destruction.

OtZ 0| AtS8 Rt= 58 UX| et 5471 e Rh= Aol kX[ =L[2t
One who has a perverse heart doesn't find prosperity, And one who has a deceitful
tongue falls into trouble.

The perverse of heart findeth not good, And the turned in his tongue falleth into evil.

O|gdet A& F= Ate 2 S S8t O|zdet xHe| ofHl= ol gl=Llet
He who becomes the father of a fool grieves. The father of a fool has no joy.
Whoso is begetting a fool hath affliction for it, Yea, the father of a fool rejoiceth not.

ool E78e gotolztE Aol 2Ae W o2 szt
A cheerful heart makes good medicine, But a crushed spirit dries up the bones.
A rejoicing heart doth good to the body, And a smitten spirit drieth the bone.

ofole Aol EolM Hi2g wm M2 S st=Llat
A wicked man receives a bribe in secret, To pervert the ways of justice.
A bribe from the bosom the wicked taketh, To turn aside the paths of judgment.

K&l BHEE "o dofl UHE OlzE Rie =2 ' 2ol T2t
Wisdom is before the face of one who has understanding, But the eyes of a fool wander
to the ends of the earth.

The face of the intelligent [is] to wisdom, And the eyes of a fool -- at the end of the earth.
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O|2dst ofE2 1 otH|el Z2Alo| &l 1 of0|e] mEO| E|=L]z}
A foolish son brings grief to his father, And bitterness to her who bore him.
A provocation to his father [is] a foolish son, And bitterness to her that bare him.

o|elg "Wsh= An FIlE Astotn wiEle 2ol M| ZstLiet
Also to punish the righteous is not good, Nor to flog officials for their integrity.
Also, to fine the righteous is not good, To smite nobles for uprightness.

LY E ot7lE A= K|A0| (1 EF0| HESH Rhs BHSHLIE
He who spares his words has knowledge. He who is even tempered is a man of
understanding.

One acquainted with knowledge is sparing his words, And the cool of temper [is] a man of
understanding.

Ol2dst Rfgtz ZE6IHE XSHEZR2 A2 07|21 1 e B5|H 27|22 RI2 of7|=LEt
Even a fool, when he keeps silent, is counted wise. When he shuts his lips, he is thought
to be discerning.

Even a fool keeping silence is reckoned wise, He who is shutting his lips intelligent!

FEHM AAZ L E R 7| 282 MEE A2t 24 & XS E siAst=L 2t
An unfriendly man pursues selfishness, And defies all sound judgment.
For [an object of] desire he who is separated doth seek, With all wisdom he

O|zdet xt= BHEE 7l sHR| otLlst 1 Rt7|2| o|AHE EE{LHZ|EF Z[bH 3= L|2t
A fool has no delight in understanding, But only in broadcasting his own opinion.
A fool delighteth not in understanding, But -- in uncovering his heart.
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ofgh X7t Ol Mol BAIE [MEtRT Ene{2 /0| 0| Wolle s|x 8 2=zt
When wickedness comes, contempt also comes, And with shame comes disgrace.
With the coming of the wicked come also hath contempt, And with shame -- reproach.

BEE ARl ol Y2 ZI2 St 2T X[ M2 2K 52 = LHet ZoLzt

The words of a man's mouth are like deep waters. The fountain of wisdom is like a
flowing brook.

Deep waters [are] the words of a man's mouth, The fountain of wisdom [is] a flowing

brook.

ofelg F35t= 2t MEE ol 2|l HE5tH st= Aol M3HK| ofL|stLlzt
To be partial to the faces of the wicked is not good, Nor to deprive the innocent of
justice.

Acceptance of the face of the wicked [is] not good, To turn aside the righteous in
judgment.

Ozdgt Rto| &2 s Y27|n 1 U2 HE AP st=Llat
A fool's lips come into strife, And his mouth invites beatings.
The lips of a fool enter into strife, And his mouth for stripes calleth.

Di2d3t Atel @2 o ¥yol 7 1 Yae 1o ¥Eol ago| El=uat
A fool's mouth is his destruction, And his lips are a snare to his soul.
The mouth of a fool [is] ruin to him, And his lips [are] the snare of his soul.
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Ho| Yst7|E Folsts Rl &2 HAD ZotA 8 & 22 CIZ LHed7t=L2t
The words of a gossip are like dainty morsels: They go down into a person's innermost
parts.

The words of a tale-bearer [are] as self-inflicted wounds, And they have gone down [to]
the inner parts of the heart.

zlel dE A2zel ste A= W7t st xkel AL Et
One who is slack in his work Is brother to him who is a master of destruction.
He also that is remiss in his work, A brother he [is] to a destroyer.

0i3¢tol O|F2 e YrHeh olel2 a2z EEd7tM eheet e d-Llet
The name of Yahweh is a strong tower: The righteous run to him, and are safe.

A tower of strength [is] the name of Jehovah, Into it the righteous runneth, and is set on
high.

Aol ME2 39| st dolgt a7t g2 d9Y Zol o47|=Llet
The rich man’s wealth is his strong city, Like an unscalable wall in his own imagination.

The wealth of the rich [is] the city of his strength, And as a wall set on high in his own
imagination.

AtEfol otg ol mEh2 HY ol MEole HAE2 E7Ie dFolLEt

Before destruction the heart of man is proud, But before honor is humility.
Before destruction the heart of man is high, And before honour [is] humility.



13

14

15

16

17

18

Proverbs Chapter 18 Korean WEB YLT Page 93 of

Literal Spiritual Practical Meaning

Atedg E7| Mol cHE st= A= O|7dstod 28 Tst=LIat
He who gives answer before he hears, That is folly and shame to him.
Whoso is answering a matter before he heareth, Folly it is to him and shame.

Aol ME2 O HE S35 o|7[edL| MEo| &6tH IS F7F Y7L
A man’s spirit will sustain him in sickness, But a crushed spirit who can bear?
The spirit of a man sustaineth his sickness, And a smitten spirit who doth bear?

H# xto| 0h2 2 XIAg ¥ KIFE2 Kol FIE xIMg Fat=Liat
The heart of the discerning gets knowledge. The ear of the wise seeks knowledge.

The heart of the intelligent getteth knowledge, And the ear of the wise seeketh
knowledge.

ME2 I MEel Zg HOHA otH £ EFIE Xto| o2 OE QlTst=Llat
A man's gift makes room for him, And brings him before great men.
The gift of a man maketh room for him, And before the great it leadeth him.

SAtol ool 2ol HHE W ZaLt O m|vt kM Bel=L et
He who pleads his cause first seems right; Until another comes and questions him.
Righteous [is] the first in his own cause, His neighbour cometh and hath searched him.

MH &= "2 &2 Ix|H stod 28 &k Atolofl sHEA st=Llzt
The lot settles disputes, And keeps strong ones apart.
The lot causeth contentions to cease, And between the mighty it separateth.
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=47l B HRIo B2 5|7 DB M2 Hhv| Bot of2ie S ol2iE OhES MY BN
A brother offended is more difficult than a fortified city; And disputes are like the bars of
a castle.

A brother transgressed against is as a strong city, And contentions as the bar of a palace.

AR oM Lhe s o2 stod b7 R2A| ElLtl & O d&olM LHe ZoZstod pHE7
A man’s stomach is filled with the fruit of his mouth. With the harvest of his lips he is
satisfied.

From the fruit of a man's mouth is his belly satisfied, [From the] increase of his lips he is
satisfied.

1 M= 10| 52| HAoll FRILIL| 4& 47| EotétE A= I LOHE Hae|et
Death and life are in the power of the tongue; Those who love it will eat its fruit.
Death and life [are] in the power of the tongue, And those loving it eat its fruit.

OILHE Y= Ale 52 U1 {47 25 Y= AtLet
Whoever finds a wife finds a good thing, And obtains favor of Yahweh.
[Whoso] hath found a wife hath found good, And bringeth out good-will from Jehovah.

Jtetet Ate R B2 FEtodE BAts o Y E oiEst=LEt
The poor pleads for mercy, But the rich answers harshly.
[With] supplications doth the poor speak, And the rich answereth fierce things.
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M2 ZFE LU Kt SHE FotHAl ALY o FIF = S ECH st et
A man of many companions may be ruined, But there is a friend who sticks closer than a
brother.

A man with friends [is] to show himself friendly, And there is a lover adhering more than a
brother!

dals| detes 7ttet Al =0l medst o O[zdet At £t L2 L2t
Better is the poor who walks in his integrity Than he who is perverse in his lips and is a
fool.

Better [is] the poor walking in his integrity, Than the perverse [in] his lips, who [is] a fool.

XA gis A®le Mx| 25D ol F3 ARS JRstLlzt

It isn't good to have zeal without knowledge; Nor being hasty with one’'s feet and
missing the way.

Also, without knowledge the soul [is] not good, And the hasty in feet is sinning.

ALEfOl OIAStERE R7| ZE 2/ ot OS2 2 0{Z2tE MY st=LIct
The foolishness of man subverts his way; His heart rages against Yahweh.
The folly of man perverteth his way, And against Jehovah is his heart wroth.

ME2 B2 FFE A st 7ttt s 7 7F Bo{X|=LEt
Wealth adds many friends, But the poor is separated from his friend.
Wealth addeth many friends, And the poor from his neighbour is separated.
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HA B2 Hg HX| E Wole HAYE e X Tlx| ZstElet
A false witness shall not be unpunished. He who pours out lies shall not go free.
A false witness is not acquitted, Whoso breatheth out lies is not delivered.

Hag{2 At#olAHE 258 5t A7t BEo MES F7|8 Fotste Aol Hl= ArEotct
Many will entreat the favor of a ruler, And everyone is a friend to a man who gives gifts.
Many entreat the face of the noble, And all have made friendship to a man of gifts.

7tetet RbE O GHEMHT D8 EHE stEM 2ok 28§ He| otst =L ek 7+

Ysted EXI2ts 2E0| g0 eElet

All the relatives of the poor shun him: How much more do his friends avoid him! He
pursues them with pleas, but they are gone.

All the brethren of the poor have hated him, Surely also his friends have been far from
him, He is pursuing words -- they are not!

KHE HE A= A7 FEE ATt BHE x|7IE A 58 Y=Lt
He who gets wisdom loves his own soul. He who keeps understanding shall find good.
Whoso is getting heart is loving his soul, He is keeping understanding to find good.

HA Bl HEg Hi| 2 Kol HAYE e Rie TE XRolulzt
A false witness shall not be unpunished. He who utters lies shall perish.
A false witness is not acquitted, And whoso breatheth out lies perisheth.
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Olzdgt Rt7k AbRISHE ZHol MY x| Z8HHE SHEMH S0| YHWS CHAZ|0|E
Delicate living is not appropriate for a fool, Much less for a servant to have rule over
princes.

Luxury is not comely for a fool, Much less for a servant to rule among princes.

T 35t71& HClste Z0| Mol £7I2 S22 &Msts 20| Rk7[e] d&olLet
The discretion of a man makes him slow to anger. It is his glory to overlook an offense.
The wisdom of a man hath deferred his anger, And his glory [is] to pass over transgression.

gol wae ARel #2388 21 10| 282 E 2lof o2 ZoLat
The king's wrath is like the roaring of a lion, But his favor is like dew on the grass.
The wrath of a king [is] a growl as of a young lion, And as dew on the herb his good-will.

0|28t obE2 1 otH[e| Y 0|2 CHE = OtLHE 0|0 HoiX|= Y E0[LEt
A foolish son is the calamity of his father. A wife's quarrels are a continual dripping.

A calamity to his father [is] a foolish son, And the contentions of a wife [are] a continual
dropping.

ot HE2 ZHAHM 456tHLIQ €722 o= dZPAZE M Holg =Lzt
House and riches are an inheritance from fathers, But a prudent wife is from Yahweh.

House and wealth [are] the inheritance of fathers, And from Jehovah [is] an
understanding wife.
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Hego| Aoz Zlo| ZEH stLtL| SHEHEH AFRF2 F2! Zdo[L2t
Slothfulness casts into a deep sleep. The idle soul shall suffer hunger.
Sloth causeth deep sleep to fall, And an indolent soul doth hunger.

ABE XI7IE Rt= AH7(el GEE X|7|7HLIt O HAS 7K otLlstE A= 22|t
He who keeps the commandment keeps hi
ways shall die.

s soul, But he who is contemptuous in his

Whoso is keeping the command is keeping his soul, Whoso is despising His ways dieth.

7tetEt RHE 2451 047l W2 0427 FOol= Wolul a2 M™>E Zot FAlZIat
He who has pity on the poor lends to Yahweh; He will reward him.
Whoso is lending [to] Jehovah is favouring the poor, And his deed He repayeth to him.

U7t Ul obSoH 20l U2F 21 & EAHStD FY 082 FX| Y[zt
Discipline your son, for there is hope; Don’'t be a willing party to his death.
Chastise thy son, for there is hope, And to put him to death lift not up thy soul.

L5718 WHS| ot Ate WS EHE Qol2t W7 28 WX FH oAl X FA Zl2lzt
A hot-tempered man must pay the penalty, For if you rescue him, you must do it again.

A man of great wrath is bearing punishment, For, if thou dost deliver, yet again thou dost
add.

He HIE S22 =HE ot aclstH U7t 282 XIHEA =2zt
Listen to counsel and receive instruction, That you may be wise in your latter end.
Hear counsel and receive instruction, So that thou art wise in thy latter end.
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Aol otEolle Ei2 HEo| /lo{E 2% 0{&F 20| 5£0| &t s| M|zt
There are many plans in a man's heart, But Yahweh's counsel will prevail.
Many [are] the purposes in a man's heart, And the counsel of Jehovah it standeth.

AEE O QX2 HoA AtRE S HeLlet 7H S RAte AR Y st AECH L2 L E
That which makes a man to be desired is his kindness. A poor man is better than a liar.
The desirableness of a man [is] his kindness, And better [is] the poor than a liar.

0iZ2tE ARlste W2 AR E MHof 0|27 st= Zol2t Belst= Rt F5tA XL

Mg BrLEX| ot sh=LEt

The fear of Yahweh leads to life, then contentment; He rests and will not be touched by
trouble.

The fear of Jehovah [is] to life, And satisfied he remaineth -- he is not charged with evil.

HeE Ale 12 &8 2R Y11k o2 22|7|8 TEest=L]zt

The sluggard buries his hand in the dish; He will not so much as bring it to his mouth
again.

The slothful hath hidden his hand in a dish, Even unto his mouth he bringeth it not back.

7HEHeE RHE w22t 22letH of2|M 2 Rt Fdstelet BAEE RHE HHstet aelste vt
X|Ag dezlEt

Flog a scoffer, and the simple will learn prudence; Rebuke one who has understanding,
and he will gain knowledge.

A scorner smite, and the simple acts prudently, And give reproof to the intelligent, He
understandeth knowledge.
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OtH|E Fefst o{0|E Z0t LHE Rt= RFUEHEE 7IAH s F2& RHA0[L[Et
He who robs his father and drives away his mother, Is a son who causes shame and
brings reproach.

Whoso is spoiling a father causeth a mother to flee, A son causing shame, and bringing
confusion.

Li obSot X|Alo| YoM [HLHA st mEE EX| LRIt
Stop, my son, listening to instruction, And you will stray from the words of knowledge.
Cease, my son, to hear instruction -- To err from sayings of knowledge.

YE Fole TolE Yhlodz|m oolol gl ete AFl=Lal

A corrupt witness mocks justice, And the mouth of the wicked gulps down iniquity.
A worthless witness scorneth judgment, And the mouth of the wicked swalloweth

HE2 HEte RHE 2I5to{ oflH|E Hol2 ABI2 o2|M2 Rto| S 2Istod oilH|E ZdOo[LEt
Penalties are prepared for scoffers, And beatings for the backs of fools.
Judgments have been prepared for scorners, And stripes for the back of fools!

ETF= HEA ot Wole SF= HEA st Rolgt F% olof| OIF &= RtoflAl= XISt
Wine is a mocker, and beer is a brawler; Whoever is let astray by them is not wise.
Wine [is] a scorner -- strong drink [is] noisy, And any going astray in it is not wise.
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ol T MR RERS ZoL| 38 kot ste W2 A7 dEE stiste ZWolulet
The terror of a king is like the roaring of a lion: He who provokes him to anger forfeits his
own life.

The fear of a king [is] a growl as of a young lion, He who is causing him to be wroth is
wronging his soul.

CHE& el st ZJol At Al & oloi= O|=ds Aotttk ohEE8 Yo 7[=Let
It is an honor for a man to keep aloof from strife; But every fool will be quarreling.
An honour to a man is cessation from strife, And every fool intermeddleth.

ALE A= 7heol & x| ofLstLtL] 222 HE mols FEEXI2tE ¥X| RstElet
The sluggard will not plow by reason of the winter; Therefore he shall beg in harvest,
and have nothing.

Because of winter the slothful plougheth not, He asketh in harvest, and there is nothing.

MEHO| OFZ | U= 2EF
Counsel in the heart
out.

e 72 8 Yol aEMElE TR AlRre 2% Zof =Lzt
o

f man is like deep water; But a man of understanding will draw it

Counsel in the heart of a man [is] deep water, And a man of understanding draweth it up.

B2 M2 47| A7 QIR S Rt StLL] BSEE RHE F7H B = ot
Many men claim to be men of unfailing love, But who can find a faithful man?
A multitude of men proclaim each his kindness, And a man of stedfastness who doth
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5| #ate xiot olelofzt 1 E&ofA Hol Y=Lzt
A righteous man who walks in his integrity, Blessed are his children after him.
The righteous is walking habitually in his integrity, O the happiness of his sons after him!

AT RtE0] e 2 O =2 BE o2 EofX|A St=LEt
A king who sits on the throne of judgment Scatters away all evil with his eyes.
A king sitting on a throne of judgment, Is scattering with his eyes all evil,

LH7} LH Ot2 & HEétA stRACH L ZIE THRSHA StiCt & A7 F7
Who can say, "l have made my heart pure. | am clean and without sin?"
Who saith, ‘| have purified my heart, | have been cleansed from my sin?’

B Xl o2 ME Fof Y2 o o{Z A7 A O|dstAl=LIEt
Differing weights and differing measures, Both of them alike are an abomination to
Yahweh.

A stone and a stone, an ephah and an ephah, Even both of them [are] an abomination to
Jehovah.

HIS otol2tT 1 SA2 A7 Fol HAstmH MA# o{f & LiEti=L]z2t
Even a child makes himself known by his doings, Whether his work is pure, and whether
it is right.

Even by his actions a youth maketh himself known, Whether his work be pure or upright.

Ec 71 EE =2 O o432t ol x|2 &l ol et
The hearing ear, and the seeing eye, Yahweh has made even both of them.
A hearing ear, and a seeing eye, Jehovah hath made even both of them.
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e &At7I8 Fotstx| et U7k IS st =t FeieUat Ul £ mat J2lshe g4l
Don’t love sleep, lest you come to poverty; Open your eyes, and you shall be satisfied
with bread.

Love not sleep, lest thou become poor, Open thine eyes -- be satisfied [with] bread.

A= ZH7H 2740] £X| RetCt £X| Z6iCh Sty Sotzt Foll= At st=LIzt
"It's no good, it's no good,” says the buyer; But when he is gone his way, then he boasts.
‘Bad, bad,” saith the buyer, And going his way then he boasteth himself.

M&o 2= JD TFE BHHLL XHER dU£0| S FE Eafuet
There is gold and abundance of rubies; But the lips of knowledge are a rare jewel.
Substance, gold, and a multitude of rubies, Yea, a precious vessel, [are] lips of

EtQlg flstod 50| & xto| 22 Flstet Qlse| 50| EAls O 58 22 TEX|LEt
Take the garment of one who puts up collateral for a stranger; And hold him in pledge for
a wayward woman.

Take his garment when a stranger hath been surety, And for strangers pledge it.

0|1 ¥ AE2 oo E2X5HL Folle I ol 227t 7HS5HA kl2let
Fraudulent food is sweet to a man, But afterwards his mouth is filled with gravel.

Sweet to a man [is] the bread of falsehood, And afterwards is his mouth filled [with]
gravel.

2 g6t 22 HIE DT MM XL
Plans are established by advice; By wise guidance you wage war!
Purposes by counsel thou dost establish, And with plans make thou war.

|o
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F% O etEstsE Ate Eo HIZE FdstLL] s2 HEl RHE AKX 2 XL
He who goes about as a tale-bearer reveals secrets; Therefore don't keep company with
him who opens wide his lips.

A revealer of secret counsels is the busybody, And for a deceiver [with] his lips make not
thyself surety.

Xt712| otH|Lt o{O|& XFst= A= 12 SE0| L S0l 7HEHE SstElet
Whoever curses his father or his mother, His lamp shall be put out in blackness of
darkness.

Whoso is vilifying his father and his mother, Extinguished is his lamp in blackness of
darkness.

3ol &9l 2 M2 otEU 50| =X| otLst=Ll2t
An inheritance quickly gained at the beginning, Won't be blessed in the end.
An inheritance gotten wrongly at first, Even its latter end is not blessed.

He of 2 Z7ch 26X 210 o432 otE Z|Ct2l2t 27t HE F e StAIEIEt
Don't say, "l will pay back evil.” Wait for Yahweh, and he will save you.
Do not say, ‘| recompense evil,” Wait for Jehovah, and He delivereth thee.

B ZX| 2 Mg F= odz2te| O|/IstAlE Aole &0l XME2 EX| £§ Rolulet
Yahweh detests differing weights, And dishonest scales are not pleasing.

An abomination to Jehovah [are] a stone and a stone, And balances of deceit [are] not
good.
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Aol ZE2 0iZATHEAM LOIFLIL] ALRIO| ofm| At7(2| ZHE & &= USEf
A man’s steps are from Yahweh; How then can man understand his way?
From Jehovah [are] the steps of a man, And man -- how understandeth he his way?

YR 2 0| 2UE HSsthstod Mstn O Fof 4I/H 3 2ol 2=0| =Lzt
It is a share to a man make a rash dedication, And later reconsider his vows.
A snare to a man [is] he hath swallowed a holy thing, And after vows to make inquiry.

XAz &2 oele 7|HstH EtAfst= HHFlZ 1 2fol =2 2|=LI2t
A wise king winnows out the wicked, And drives the threshing wheel over them.
A wise king is scattering the wicked, And turneth back on them the wheel.

Ao BER2 of52to| SE0IEH M 2 &8 HI|=Let
The spirit of man is Yahweh's lamp, Searching all his innermost parts.
The breath of man [is] a lamp of Jehovah, Searching all the inner parts of the heart.

22 QIxtet TIE|Z2 AARZ EE5tn O Q| Qxtgtez grojetol A stLzt
Love and faithfulness keep the king safe. His throne is sustained by love.
Kindness and truth keep a king, And he hath supported by kindness his throne.

H2 xto| Jst= 1 =0l 2 Aol of&Ch2 [ wWaoluzt
The glory of young men is their strength. The splendor of old men is their gray hair.
The beauty of young men is their strength, And the honour of old men is grey hairs.
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A5 el 2ol 42 elol stLkL] ohE MEfel £oi Zlol E0{7t=LEt
Wounding blows cleanse away evil, And beatings purge the innermost parts.

The bandages of a wound thou removest with the evil, Also the plagues of the inner parts
of the heart!

&o| 0tZ0| o5 2to| £0f RJUZ0| Obx| 2o S0 ZHotM 27t de|2 Q= stAl=L]Et
The king's heart is in Yahweh's hand like the watercourses. He turns it wherever he
desires.

Rivulets of waters [is] the heart of a king in the hand of Jehovah, Wherever He pleaseth
He inclineth it.

AEF ol W7 AT B0l 25 HESI0{E 0{5 2= AMEE AESAI=LIE
Every way of a man is right in his own eyes, But Yahweh weighs the hearts.
Every way of a man [is] right in his own eyes, And Jehovah is pondering hearts.

olot ZEE AWete W2 A EEl= WECH 042 bAM 7|8 H 047 | Al =LIE}
To do righteousness and justice Is more acceptable to Yahweh than sacrifice.
To do righteousness and judgment, Is chosen of Jehovah rather than sacrifice.

0| =2 %0t oh30| WBteh At ot elo| F&EFH W2 Ct ZLet
A high look, and a proud heart, The lamp of the wicked, is sin.
Loftiness of eyes, and breadth of heart, Tillage of the wicked [is] sin.
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F X[ xte] dY2 EF ol o|& AolLt ==E &t SEFR 0l W&ol et

The plans of the diligent surely lead to profit; And everyone who is hasty surely rushes to

poverty.

The purposes of the diligent [are] only to advantage, And of every hasty one, only to want.

£0|E HE NMES 2= A2 F85E Fot= Aol2t 2 2 ChLE 2tiLEt
Getting treasures by a lying tongue Is a fleeting vapor for those who seek death.

The making of treasures by a lying tongue, [Is] a vanity driven away of those seeking
death.

ofelol Zx = R7IE AHHSILIL| Ol= S2| ™&st7IE ado{gfolulet
The violence of the wicked will drive them away, Because they refuse to do what is right.
The spoil of the wicked catcheth them, Because they have refused to do judgment.

Z|g 37 it xtol Ze Als| FRHxIm MR Kol Ue 2oLlpt
The way of the guilty is devious, But the conduct of the innocent is upright.
Froward [is] the way of a man who is vile, And the pure -- upright [is] his work.

CtE = ofeln &7H 2 TolM L RECH 9ol EXF Abs Wo| LiaLzt
It is better to dwell in the corner of the housetop, Than to share a house with a
contentious woman.

Better to sit on a corner of the roof, Than [with] a woman of contentions and a house of
company.
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ofeloj o5 ol MYES petLiL| I o|R: I oM 288 UX| Ret=LIEt
The soul of the wicked desires evil; His neighbor finds no mercy in his eyes.
The soul of the wicked hath desired evil, Not gracious in his eyes is his neighbour.

7HBHE X7t Mg o™ o222 R Bdsizln X§Z22 A7 nEE Te™ X[Ao|
When the mocker is punished, the simple gains wisdom; When the wise is instructed, he
receives knowledge.

When the scorner is punished, the simple becometh wise, And in giving understanding to
the wise He receiveth knowledge.

ozl A= Aelof Elg AESA|D &4RlS Eitol| HXIA=LIE
The Righteous One considers the house of the wicked, And brings the wicked to ruin.

The Righteous One is acting wisely Towards the house of the wicked, He is overthrowing
the wicked for wickedness.

T|E 2ot 7ttt xtel RENE A2 EX| ofLstH R7|el RERE WMoz E At
Whoever stops his ears at the cry of the poor, He will also cry out, but shall not be heard.
Whoso is shutting his ear from the cry of the poor, He also doth cry, and is not answered.

[u]

I3t ME2 L& #7 st &2l HIE2 YWHs 22 XA st=Let
ift in secret pacifies anger; And a bribe in the cloak, strong wrath.
ift in secret pacifieth anger, And a bribe in the bosom strong fury.

Ml

> > o

°|§

st [ol eleloAHlE EHEZ0IR QoA Yol
sj y to the righteous to do justice; But it is a destruction to the workers of iniquity.

ﬂOH

o do justice [is] joy to the righteous, But ruin to workers of iniquity.
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BHO| LS [HHt AR ALY | 3[F o 7Hst2let
The man who wanders out of the way of understanding Shall rest in the assembly of the
dead.

A man who is wandering from the way of understanding, In an assembly of Rephaim
resteth.

=g Fotste A= 7HHSHA £l =1t 7I&E Fotste Ale £5HAH EIX| Rét=Ll2t
He who loves pleasure shall be a poor man: He who loves wine and oil shall not be rich.
Whoso [is] loving mirth [is] a poor man, Whoso is loving wine and oil maketh no wealth.

ofel2 o|Rlol th&o| &l HAtet Rt= HXEIE Rke| cHAlO| E[=L|Et
The wicked is a ransom for the righteous; The treacherous for the upright.

The wicked [is] an atonement for the righteous, And for the upright the treacherous
dealer.

CHREH MU= ofelat &7 Ate ZJECt ZotollA EXF A= 70| LteLzt
It is better to dwell in a desert land, Than with a contentious and fretful woman.
Better to dwell in a wilderness land, Than [with] a woman of contentions and anger.

X&U= Rto| Eofl= & 2Euiet 7|§0| 2Lt DIzt A= Ol E ot & AHHE|= L2t
There is precious treasure and oil in the dwelling of the wise; But a foolish man
swallows it up.

A treasure to be desired, and oil, [Is] in the habitation of the wise, And a foolish man
swalloweth it up.
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ol QIRE miEt ToHE AHe MM ol WS HeLlal
He who follows after righteousness and kindness Finds life, righteousness, and honor.
Whoso is pursuing righteousness and kindness, Findeth life, righteousness, and honour.

XHZ2 xte Atel doll S2t7tM 1 gel 74136] elZ/et= A utst=Let
A wise man scales the city of the mighty, And brings down the strength of its confidence.

A city of the mighty hath the wise gone up, And bringeth down the strength of its
confidence.

Ut 4E XIZ7|l= Rle O GEE BtHolM EFst=L et
Whoever guards his mouth and his tongue Keeps his soul from troubles.
Whoso is keeping his mouth and his tongue, Is keeping from adversities his soul.

Festn wmetet XHE o|&stod YHE Aiet stLiL] ol EXl= Lo 2 deto|L|et
The proud and haughty man, "scoffer” is his name; He works in the arrogance of pride.
Proud, haughty, scorner [is] his name, Who is working in the wrath of pride.

HoE o] 20| 218 F0o/LL| ol 1 222 Ust7|E Alo{ &olLlgt
The desire of the sluggard kills him, For his hands refuse to labor.
The desire of the slothful slayeth him, For his hands have refused to work.

o xXt= ZSLUES E57|8 StLt 2|12 of77|X| otL|st T AlAMISH=LIZ}
There are those who covet greedily all the day long; But the righteous gives and doesn’t
withhold.

All the day desiring he hath desired, And the righteous giveth and withholdeth not.
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ofelo| ME2 =eh 7tBs8HHE st=2H of et X2 2 E2|= XRolet
The sacrifice of the wicked is an abomination: How much more, when he brings it with a
wicked mind!

The sacrifice of the wicked [is] abomination, Much more when in wickedness he bringeth
it.

MR Bele msteiLiel #AIE F0lo g glo| Y=Lzt
A false witness will perish, And a man who listens speaks to eternity.
A false witness doth perish, And an attentive man for ever speaketh.

ofole 1 YZg 27 st MEs A O #IE AVh=Ligt
A wicked man hardens his face; But as for the upright, he establishes his ways.
A wicked man hath hardened by his face, And the upright -- he prepareth his way.

KNHZED HHERL 02T 04598 T x| Rot=Llzt
There is no wisdom nor understanding Nor counsel against Yahweh.
There is no wisdom, nor understanding, Nor counsel, over-against Jehovah.

Mg g2 2I5tod otEE ofHIstHLI2E O|AR oZ A d=LEt
The horse is prepared for the day of battle; But victory is with Yahweh.
A horse is prepared for a day of battle, And the deliverance [is] of Jehovah!

B2 XMEECH HollE =HE 2ol 20U FECH 252 S =HE Zoluzt
A good name is more desirable than great riches; Loving favor rather than silver and
gold.

A name is chosen rather than much wealth, Than silver and than gold -- good grace.
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HIFTL Ho{ MA7HLIet FR 152 X224l Ol= 0{ZFA|L|Et
The rich and the poor have this in common: Yahweh is the maker of them all.
Rich and poor have met together, The Maker of them all [is] Jehovah.

£7|122 e MY E EH 50{ LISt of2[A2 RS2 LIot7ICh7t sHE 2=Ll2t
A prudent man sees danger, and hides himself; But the simple pass on, and suffer for it.

The prudent hath seen the evil, and is hidden, And the simple have passed on, and are
punished.

AL iS4 E Fegtel 282 MEN g dFoluet
The result of humility and the fear of Yahweh Is wealth, honor, and life.
The end of humility [is] the fear of Jehovah, Riches, and honour, and life.

st xto| Zolls JHAIGH 27t 2U7HLIY WEE |7l RE 0l8 Yal sl
Thorns and snares are in the path of the wicked: Whoever guards his soul stays from
them.

Thorns -- snares [are] in the way of the perverse, Whoso is keeping his soul is far from
them.

OtE sl e S otolo A 72 X2 Z2lstH HFoix 2 R’E [HLEK| otLlstEl2t
Train up a child in the way he should go, And when he is old he will not depart from it.
Give instruction to a youth about his way, Even when he is old he turneth not from it.

SRHe JhEt RHE TRt W AHe #F ol S| Bzt
The rich rules over the poor. The borrower is servant to the lender.
The rich over the poor ruleth, And a servant [is] the borrower to the lender.
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ofg HEls At MEE AFEIL 2 22| ZIMI7t £l5t 2|2t
He who sows wickedness reaps trouble, And the rod of his fury will be destroyed.
Whoso is sowing perverseness reapeth sorrow, And the rod of his anger weareth out.

Met =8 7HE xte =2 weE|l ol EAlg JHE ®tofA Folulet
He who has a generous eye will be blessed; For he shares his food with the poor.
The good of eye -- he is blessed, For he hath given of his bread to the poor.

7{Btgt RHE ZotLHH OHEO| £/ M 50| I X|=Ll2t
Drive out the mocker, and strife will go out; Yes, quarrels and insults will stop.
Cast out a scorner -- and contention goeth out, And strife and shame cease.

oS o| @d2 AMRstE xte| eEols Ho| JIeEz d=0] 29| FIF7t ==Lt
He who loves purity of heart and speaks gracefully Is the king's friend.
Whoso is loving cleanness of heart, Grace [are] his lips, a king [is] his friend.

01Z STME KIAQE RHE T =02 X[F|AILE AR AH T2 ThatH sHAI=LEt
The eyes of Yahweh watch over knowledge; But he frustrates the words of the unfaithful.

The eyes of Jehovah have kept knowledge, And He overthroweth the words of the
treacherous.

ASE AHe L5t7I8 AR ol USS L7 L7k Halol M WoiZict szt
The sluggard says, "There is a lion outside! 1 will be killed in the streets!"
The slothful hath said, "A lion [is] without, In the midst of the broad places | am slain.’
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14 249l &2 Z2 &Hol2t oz =& TEt Rt= 77| wHX[ZI2}
The mouth of an adulteress is a deep pit: He who is under Yahweh's wrath will fall into it.
A deep pit [is] the mouth of strange women, The abhorred of Jehovah falleth there

otole| otZoil= Olzdg Aol eiiaLt FAst= *%lo| o|§ H| ZotLHE(2t
The rod of discipline drives it far from him.

15
Folly is bound up in the heart of a child:
Folly is bound up in the heart of a youth, The rod of chastisement putteth it far from him
16 O|E ¥ofin 7tHtEt Xt E stoists At BXtol|H F= A= 7t sto{E #olulet
Whoever oppresses the poor for his own increase and whoever gives to the rich, Both

come to poverty.
He is oppressing the poor to multiply to him, He is giving to the rich -- only to want

17 UeE 7IE 71201 XI&UE Rtel d#52 S22 L X|4ol 0FS& EX|o{ch
Turn your ear, and listen to the words of the wise. Apply your heart to my teaching.

Incline thine ear, and hear words of the wise, And thy heart set to my knowledge,

18 olZg Ul Holl 2EstH Ul Lol 7 Fol obECteLat
For it is a pleasant thing if you keep them within you, If all of them are ready on your lips.

For they are pleasant when thou dost keep them in thy heart, They are prepared together

for thy lips.

19 LUH7I L2 0{Z & O|Z|5t7| tEd 510 O|RdE 25 SEs| WA LA st L
1 teach you today, even you.

That your trust may be in Yahweh,
That thy trust may be in Jehovah, | caused thee to know to-day, even thou
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LH7t 2Efnt X|Alo] ot FLCH2 W& 7|5 38t0d
Haven't | written to you thirty excellent things Of counsel and knowledge,
Have | not written to thee three times With counsels and knowledge?

{2 Zl2lo] A g MEH siH £ LS EUiE Ko F2lel Yo 5|E s st
To teach you truth, reliable words, To give sound answers to the ones who sent you?

To cause thee to know the certainty of sayings of truth, To return sayings of truth to those
sending thee.

ofgt XHE FSiCtm EHESHK| ZH 208t AHE YEM LISHK] 2et
Don’t exploit the poor, because he is poor; And don't crush the needy in court;
Rob not the poor because he [is] poor, And bruise not the afflicted in the gate.

CHX] 0Z QI7AIM Al§dstod FA|D B2 O & E2FstE Rl MHES oo Al2|E}
For Yahweh will plead their case, And plunder the life of those who plunder them.
For Jehovah pleadeth their cause, And hath spoiled the soul of their spoilers.

=8 EE R AR U0 228 xI SHHR LRI
Don’'t befriend a hot-tempered man, And don’'t associate with one who harbors anger:
Shew not thyself friendly with an angry man, And with a man of fury go not in,

12 TlE %%FOPA-I |—'” on_ E E“?‘O'” HH|'KI77|‘ Te:lEOlLlEI‘
Lest you learn his ways, And ensnare your soul.
Lest thou learn his paths, And have received a snare to thy soul.
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He A2 HEo] £2 X 2 Hol &of E50| = x| Zet
Don’t you be one of those who strike hands, Of those who are collateral for debts.
Be not thou among those striking hands, Among sureties [for] burdens.

g Zhg Aol le® Ul +2 EY T Wi¥Z Rol2k U7t ofm| 22l =LE
If you don't have means to pay, Why should he take away your bed from under you?
If thou hast nothing to pay, Why doth he take thy bed from under thee?

Ul M=ol M2 ! X|AME K7IX| XLzt
Don’'t move the ancient boundary stone, Which your fathers have set up.
Remove not a border of olden times, That thy fathers have made.

UIZF ZEZ7] Atdofl 2 a8t ALRES Ef=LE Ol248t AFRI2 & 9ol A 20| &t &t etofl M|
Do you see a man skilled in his work? He will serve kings; He won't serve obscure men.

Hast thou seen a man speedy in his business? Before kings he doth station himself, He
stations not himself before obscure men!

L7 2243k B0 ofo S AlZ B EIHE ATF Ul ol U AHTE SRR Mzeh
When you sit to eat with a ruler, Consider diligently what is before you;

When thou sittest to eat with a ruler, Thou considerest diligently that which [is] before
thee,

U7t Bt EFAIRIO{E Wl Fof 22 & Zoluzt
Put a knife to your throat, If you are a man given to appetite.
And thou hast put a knife to thy throat, If thou [art] a man of appetite.
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O Tgkg Bhebx| Zet 2’2 ZhAsHA HIE AlZolu et
Don't be desirous of his dainties, Seeing they are deceitful food.
Have no desire to his dainties, seeing it [is] lying food.

2 Z|7[0of oM K| &1 L] AAMER XISE BHE K|o{Ct
Don’t weary yourself to be rich. In your wisdom, show restraint.

Labour not to make wealth, From thine own understanding cease, Dost thou cause thine
eyes to fly upon it? Then it is not.

L7k ofm] 1F & Zoll FFe =Lt HEs| MHE2 E7HE o et=0l L= S+EIXME
Why do you set your eyes on that which is not? For it certainly sprouts wings like an
eagle and flies in the sky.

For wealth maketh to itself wings, As an eagle it flieth to the heavens.

ofgt =0| U= Rto| 412 HX| L I TIEHS B etx| L XloiCt
Don't eat the food of him who has a stingy eye, And don't crave his delicacies:
Eat not the bread of an evil eye, And have no desire to his dainties,

CHA| 1 otS ol Mzto| ofiHstE 1 fIQE J2{8= a7t Lcie] | otAlzt gxlgt: 2

Ot 2 L &HstR| otLgolzt

For as he thinks about the cost, so he is. "Eat and drink!" he says to you, But his heart
is not with you.

For as he hath thought in his soul, so [is] he, 'Eat and drink, saith he to thee, And his
heart [is] not with thee.
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8 U7t 23 H2 Az EstZT Ul of&Ch2 Lk & dE Sott2lzt
The morsel which you have eaten you shall vomit up, And lose your good words.
Thy morsel thou hast eaten thou dost vomit up, And hast marred thy words that [are] sweet.

9 O|4g xto| #of Y&tx| HX|L ol= 27t Wl X[SIZ22 LS Lalodd "HolLlzt
Don’'t speak in the ears of a fool, For he will despise the wisdom of your words.
In the ears of a fool speak not, For he treadeth on the wisdom of thy words.

10 S X|HAME 71X Z2H 2IE2 AHAlo WE F'HSHK| Lro{Ct
Don’'t move the ancient boundary stone. Don’'t encroach on the fields of the fatherless:
Remove not a border of olden times, And into fields of the fatherless enter not,

11 O 2 59| &K ALl LHE CHXetA 2 #E TAlZ[E
For their Defender is strong. He will plead their case against you.
For their Redeemer [is] strong, He doth plead their cause with thee.

12 ZHof ZHadstod X|AlQ] Hagof #E 7|20l
Apply your heart to instruction, And your ears to the words of knowledge.
Bring in to instruction thy heart, And thine ear to sayings of knowledge.

13 O}O|E EAHISHK| otLlx| Het MBI o2 18 WEX|ZtE FX| ofL|stElzt
Don’t withhold correction from a child. If you punish him with the rod, he will not die.
Withhold not from a youth chastisement, When thou smitest him with a rod he dieth not.
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E Aoz melH O &2 SR FHstelst
Punish him with the rod, And save his soul from Sheol.
Thou with a rod smitest him, And his soul from Sheol thou deliverest.

L otSol 2t 1| ofZo| X[s{2<*H Lt = Wi oh&ol 47
My son, if your heart is wise, Then my heart will be glad, even mine:
My son, if thy heart hath been wise, My heart rejoiceth, even mine,

BH W l=ol HElg Yt L &0l +3HstEl2t
Yes, my heart will rejoice, When your lips speak what is right.
And my reins exult when thy lips speak uprightly.

Ul of2ez z|Qlol B8 Feifistx| ¥ T 0{52E Felstet
Don't let your heart envy sinners; But rather fear Yahweh all the day long.
Let not thy heart be envious at sinners, But -- in the fear of Jehovah all the day.

s Wl Zefor QAT ul A% ol Zo{x|x| ot stElEt
Indeed surely there is a future hope, And your hope will not be cut off.
For, is there a posterity? Then thy hope is not cut off.

Lf oS0t e EX XIS E 2o{ Ul 052 BEE QA= EX|LIE
Listen, my son, and be wise, And keep your heart on the right path!
Hear thou, my son, and be wise, And make happy in the way thy heart,
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£8 EHsts A&t 1V|E Eete A= HE0] A K| HEt
Don't be among ones drinking too much wine, Or those who gorge themselves on meat:
Be not thou among quaffers of wine, Among gluttonous ones of flesh,

& #3t3 GAlsHE RHE JhdelodE ol & X718 E7{stE KHe sioiTl 22 o2
For the drunkard and the glutton shall become poor; And drowsiness clothes them in
rags.

For the quaffer and glutton become poor, And drowsiness clotheth with rags.

L4 &2 otH[ol|H HEstn Wl =2 o{0|& Fol 047|x| & X|L|2t
Listen to your father who gave you life, And don't despise your mother when she is old.

Hearken to thy father, who begat thee, And despise not thy mother when she hath become
old.

TIEIE MM EX| 2H XI5 A2t BHEE J2[E XL E
Buy the truth, and don't sell it: Get wisdom, discipline, and understanding.
Truth buy, and sell not, Wisdom, and instruction, and understanding,

o|Qlof otH|= I &7E 0|2 XHER RAlE E2 As 2 & ¢lstod E7HE XWolulet
The father of the righteous has great joy. Whoever fathers a wise child delights in him.
The father of the righteous rejoiceth greatly, The begetter of the wise rejoiceth in him.

U 228 &4H stH 4 F2 o{0|E 7|8 A stet
Let your father and your mother be glad! Let her who bore you rejoice!
Rejoice doth thy father and thy mother, Yea, she that bare thee is joyful.
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L ofEot Ul Ot LAl FH Wl =22 L 22 EHAE X0t
My son, give me your heart; And let your eyes keep in my ways.
Give, my son, thy heart to me, And let thine eyes watch my ways.

CHM SUE 22 30| ol 04RI2 &2 &™olet
For a prostitute is a deep pit; And a wayward wife is a narrow well.
For a harlot [is] a deep ditch, And a strange woman [is] a strait pit.

d= Z Z0| =5t 2lztofl AALSH X7+ Bfob XA st =Lzt
Yes, she lies in wait like a robber, And increases the unfaithful among men.
She also, as catching prey, lieth in wait, And the treacherous among men she increaseth.

Mol FHAH U= 20| FHAH A= 2O FHAH U= HYO| FHAH Uy HE HE
20| FHA Uk §2 =0 FAH Uk
Who has woe? Who has sorrow? Who has strife? Who has complaints? Who has needless
bruises? Who has bloodshot eyes?

Who hath wo? who hath sorrow? Who hath contentions? who hath plaint? Who hath
wounds without cause? Who hath redness of eyes?

=0 & oA Jn EEE £ F5ted Chuls &oll A J=uzEt
Those who stay long at the wine; Those who go to seek out mixed wine.
Those tarrying by the wine, Those going in to search out mixed wine.
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ECFE 2D T #Eolm 5k LHE{7tLL] e a27de EX|IE 2 K|o{ch
Don’t look at the wine when it is red,  When it sparkles in the cup, When it goes down
smoothly:

See not wine when it showeth itself red, When it giveth in the cup its colour, It goeth up
and down through the upright.

O|Zio| OtELY ¥ Zo| & ol SAH Zol & Zo|H
At the last it bites like a shake, And poisons like a viper.
Its latter end -- as a serpent it biteth, And as a basilisk it stingeth.

I Wl o= zfolgt Hol 2 ZWHole Ul o222 SdEE XWe Ye ZolH
Your eyes will see strange things, And your mind will imagine confusing things.
Thine eyes see strange women, And thy heart speaketh perverse things.

L= Hich 7t 20 2 Xt 28 2ol £ flof =2 At 2 Z0olH

Yes, you will be as he who lies down in the midst of the sea, Or as he who lies on top of
the rigging:

And thou hast been as one lying down in the heart of the sea, And as one lying down on
the top of a mast.

U7t 242 57|18 AFEO| LHE B4 L= OFZX| OfL|5t T LHE & 5t7H stod LA

ZZto| QA=Ct LH7 AXILE A7t CHAl &8 &7t Stelet

"They hit me, and | was not hurt; They beat me, and | don't feel it! When will | wake up?
I can do it again. | can find another.”

"They smote me, | have not been sick, They beat me, | have not known. When | awake -- |
seek it yet again!’
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HE oele| &S RS ZrH 22t & A7IT 5K 2 Xlo{ct
Don’t you be envious against evil men; Neither desire to be with them:
Be not envious of evil men, And desire not to be with them.

JSo| 082 X8 &1 1 U= g L Eoluzt
For their hearts plot violence, And their lips talk about mischief.
For destruction doth their heart meditate, And perverseness do their lips speak.

e xEH=2 Zojgot AEE|n BHEE go|gor dn5| £lH
Through wisdom a house is built; By understanding it is established;
By wisdom is a house builded, And by understanding it establisheth itself.

= WES KMoz goigol 25 st ol BCIE BHE MeH ==Lzt
By knowledge the rooms are filled With all rare and beautiful treasure.
And by knowledge the inner parts are filled, [With] all precious and pleasant wealth.

K& JeE " et XA U Ris S HSHL
A wise man has great power; And a knowledgeable man increases strength;
Mighty [is] the wise in strength, And a man of knowledge is strengthening power,

He E2fo2 MREt s2l= ZAE BSo A=Let
For by wise guidance you wage your war; And victory is in many advisors.

For by plans thou makest for thyself war, And deliverance [is] in a multitude of
counsellors.
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XleE LT FobA OI7dg xte| 0IX|X| R Hol2=z O& J20lM U EX| Ret=LIEt
Wisdom is too high for a fool: He doesn't open his mouth in the gate.
Wisdom [is] high for a fool, In the gate he openeth not his mouth.

of 2 ™SI usts AHE dZof ALSEF it st=Let
One who plots to do evil Will be called a schemer.
Whoso is devising to do evil, Him they call a master of wicked thoughts.

DI2ist Rto| MZhe @ HEret e Aol DIgg YLzt
The schemes of folly are sin. The mocker is detested by men.
The thought of folly [is] sin, And an abomination to man [is] a scorner.

U7t Brd kol SRS Wl &l 0| s Eloluzt
If you falter in the time of trouble, Your strength is small.
Thou hast shewed thyself weak in a day of adversity, Straitened is thy power,

HE AFFSZE BE7ts RHE UXFH 452 T6t7 & RHE F3SHR| ot x| Zet
Rescue those who are being led away to death! Indeed, hold back those who are
staggering to the slaughter!

If [from] delivering those taken to death, And those slipping to the slaughter -- thou
keepest back.
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U7t Zet7|E Lhe a4de x| Rt et X2t OS2 MEE StAlE 0|7t ofm| SE&tX|

RtAIZSH Ul BE2 XIZIAIE OI7 o] & X| ZSHAIZI=LE 27 ZF AFZEO| ALQICHE

If you say, "Behold, we didn't know this;” Doesn't he who weighs the hearts consider it?
He who keeps your soul, doesn't he know it? Shall he not render to every man

according to his work?

When thou sayest, ‘Lo, we knew not this.’ Is not the Ponderer of hearts He who
understandeth? And the Keeper of thy soul He who knoweth? And He hath rendered to
man according to his work.

LH otSot 2 Haet o|7do] E2Let SolZE Haet ofZdo] Wl ol k2t
My son, eat honey, for it is good; The droppings of the honeycomb, which are sweet to
your taste:

Eat my son, honey that [is] good, And the honeycomb -- sweet to thy palate.

K7t Ll G207 olet Z2 E et o|UWE dom HiFs| Wl &el7t [ ul 2ol

Z01X|X| otL|&t2l2t

So you shall know wisdom to be to your soul; If you have found it, then will there be a
reward, Your hope will not be cut off.

So [is] the knowledge of wisdom to thy soul, If thou hast found that there is a posterity
And thy hope is not cut off.

ofgt Xtod ofelo| Elg FAEX| Y 1 = MAE x| LR Et
Don't lay in wait, wicked man, against the habitation of the righteous. Don't destroy his
resting-place:

Lay not wait, O wicked one, At the habitation of the righteous. Do not spoil his resting-
place.
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CHA of2l2 U=t Ho{&K|EHE CHA] dofutEdL|et ol o=z Qlsto] FEB K| =LIE}

For a righteous man falls seven times, and rises up again; But the wicked are overthrown
by calamity.

For seven [times] doth the righteous fall and rise, And the wicked stumble in evil.

Ul 27 Ho{ZE ol EHetR| L 271 H=efE ol otZofl 7 (st x| Zrat
Don’t rejoice when your enemy falls. Don't let your heart be glad when he is overthrown;
In the falling of thine enemy rejoice not, And in his stumbling let not thy heart be joyful,

0iZ A O|dE EA| 7|t OFLSIAF 2 T8 J0|HM 7147 FedLet
Lest Yahweh see it, and it displease him, And he turn away his wrath from him.
Lest Jehovah see, and [it be] evil in His eyes, And He hath turned from off him His anger.

He doxtel Solgf e elstod B2 &X| Y Aelel 882 Foiflstx| 2t
Don't fret yourself because of evildoers; Neither be envious of the wicked:
Fret not thyself at evil doers, Be not envious at the wicked,

20 COHiX &efxts ezt izl oelel SE2 HX|2let

21

For there will be no reward to the evil man; And the lamp of the wicked shall be snuffed
out.

For there is not a posterity to the evil, The lamp of the wicked is extinguished.

LH otSot ofzetet ¥ FLelstn HAXE HE o AL K| et
My son, fear Yahweh and the king. Don't join those who are rebellious:
Fear Jehovah, my son, and the king, With changers mix not up thyself,
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CHX 2 E9o| MY 2 &3] YstEIL] o] F xte| B S +71 et
For their calamity will rise suddenly; The destruction from them both -- who knows?
For suddenly doth their calamity rise, And the ruin of them both -- who knoweth!

O|AT XI&|Z2 xteo| Lrezol2t MEE ol £ 2 HotFE oI X[ ZstLlet
These also are sayings of the wise. To show partiality in judgment is not good.
These also are for the wise: -- To discern faces in judgment is not good.

FR Aelred Lt st Als WHo|H MFE & XWole 2ol Dlg§E eaedL et
He who says to the wicked, "You are righteous;” Peoples shall curse him, and nations
shall abhor him --

Whoso is saying to the wicked, "Thou [art] righteous,” Peoples execrate him -- nations
abhor him.

QX 18 WA AHe 7S ¥ Hole X F2 =g word
e

But it will go well with those who convict th
them.

guilty, And a rich blessing will come on

And to those reproving it is pleasant, And on them cometh a good blessing.

Mt 22 CfEs e A& Z2eLet

An honest answer Is like a kiss on the lips.
Lips he kisseth who is returning straightforward words.
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Ul €S gollM ChAE|IH oM ofHlst T I =of | &2 M&X[L2t
Prepare your work outside. Make it ready for you in the field. Afterwards, build your
house.

Prepare in an out-place thy work, And make it ready in the field -- go afterwards, Then
thou hast built thy house.

e 7HE 0l 1l 0|RE MM &¢elo| =X HH W &2 £0|x| EX[LE
Don’'t be a witness against your neighbor without cause. Don’'t deceive with your lips.
Be not a witness for nought against thy neighbour, Or thou hast enticed with thy lips.

HE 37F LA & Zol L= Joi|H &stod o Aetoi2 Z 7 kx| 2 x|L2t
Don’t say, "l will do to him as he has done to me; 1| will render to the man according to
his work.”

Say not, "As he did to me, so | do to him, | render to each according to his work.’

LH7t S0l H2E Aol &t XI5 s Aol ZEHE XUH 25
1 went by the field of the sluggard, By the vineyard of the man void of understanding;
Near the field of a slothful man | passed by, And near the vineyard of a man lacking heart.

JtAIEEOl HA 2 HEl E0| X|Ho| HRT SHO| FUHRVIZ
Behold, it was all grown over with thorns. Its surface was covered with nettles, And its
stone wall was broken down.

And lo, it hath gone up -- all of it -- thorns! Covered its face have nettles, And its stone
wall hath been broken down.
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32 7t B0 420l Z}Tm L7t B0 2 AHE 2Rt

Then | saw, and considered well. | saw, and received instruction:
And | see -- 1 -- 1 do set my heart, | have seen -- | have received instruction,

33 U7t EH At B &AL £2 2o0 FH 54 st Ul ElZ0| 2= 20| 2

A little sleep, a little slumber, A little folding of the hands to sleep;
A little sleep -- a little slumber -- A little folding of the hands to lie down.

34 U 2ol ZA Zol o|22[2t

1

2

So shall your poverty come as a robber, And your want as an armed man.
And thy poverty hath come [as] a traveller, And thy want as an armed man!

O|ANT £2=E2°| Ho| ROt & slAa7|oke| AletEo| HEFH ZdolLlet
These also are proverbs of Solomon, which the men of Hezekiah king of Judah copied out.
Also these are Proverbs of Solomon, that men of Hezekiah king of Judah transcribed: --

Ue 7| A2 stLiEe Fste U Huls A2 Zol szt
It is the glory of God to conceal a thing, But the glory of kings is to search out a matter.
The honour of God [is] to hide a thing, And the honour of kings to search out a matter.

stsol 21 go| Zg ol 2ol ohge slotd 4 el=ulat
As the heavens for height, and the earth for depth, So the hearts of kings are
unsearchable.

The heavens for height, and the earth for depth, And the heart of kings -- [are]
unsearchable.
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20M ®77|E AMstet 22|stH Aol &ket DR 0| LHE 2ol
Take away the dross from the silver, And material comes out for the refiner;
Take away dross from silver, And a vessel for the refiner goeth forth,

& gfollM ot xHE Xstet 22I8t 1 97t o2 Yojgol Hns| MEiet
Take away the wicked from the king's presence, And his throne will be established in
righteousness.

Take away the wicked before a king, And established in righteousness is his throne.

g A0 AA2 2 A SHXITH CHele| xt2lof M| Zet
Don't exalt yourself in the presence of the king, Or claim a place among great men;
Honour not thyself before a king, And in the place of the great stand not.

Ol At&to| LHHE o|ZI2 22t2Et st= 20| Wl =of Eols 72l 2AoM K22 LiEd7tEt

st ZECH LHSolLgt

For it is better that it be said to you, "Come up here,” Than that you should be put lower
in the presence of the prince, Whom your eyes have seen.

For better [that] he hath said to thee, 'Come thou up hither,” Than [that] he humble thee
before a noble, Whom thine eyes have seen.

HeE 7451 L7k coHEX| 22t orEU W7t olRoA €& 27| & woll U7t ofx| & &2 &X|
287t Fei2Lzt

Don’t be hasty in bringing charges to court. What will you do in the end when your
neighbor shames you?

A

Go not forth to strive, haste, turn, What dost thou in its latter end, When thy neighbour
causeth thee to blush?
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e OlRT CHEHE HED &t 1 ol 2UsH ds FH5HK| Yt
Debate your case with your neighbor, And don’'t betray the confidence of another;
Thy cause plead with thy neighbour, And the secret counsel of another reveal not,

EE A7t HE R E EHO|R E £==20| WAHM HLX| ot 7t Fe{<Let
Lest one who hears it put you to shame, And your bad reputation never depart.
Lest the hearer put thee to shame, And thine evil report turn not back.

g0l FEEt L2 of2MZI 2™l S AtatL|et
A word fitly spoken Is like apples of gold in settings of silver.
Apples of gold in imagery of silver, [Is] the word spoken at its fit times.

£7|22 xto| M2 HEst= 7ol 2ol Ha Aozt
As an ear-ring of gold, and an ornament of fine gold, So is a wise reprover to an obedient
ear.

A ring of gold, and an ornament of pure gold, [Is] the wise reprover to an attentive ear.

SHE MRt 38 2 OlofA 0| Fdts ol US =20t 5351 2 FIo| OS2
As the cold of snow in the time of harvest, So is a faithful messenger to those who send
him; For he refreshes the soul of his masters.

As a vessel of snow in a day of harvest, [So is] a faithful ambassador to those sending
him, And the soul of his masters he refresheth.

MEFTn HX X sts Ahe Hl 9l FET HHE ZaLuet
As clouds and wind without rain, So is he who boasts of gifts deceptively.
Clouds and wind, and rain there is none, [Is] a man boasting himself in a false gift.
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oy o gelo] 1 Yg s o s WE Z=L
By patience a ruler is persuaded. A soft tongue breaks the bone.
By long-suffering is a ruler persuaded, And a soft tongue breaketh a bone.

He 2 MUHE FI2|EHE Heet A e E8 Fe{L et
Have you found honey? Eat as much as is sufficient for you, Lest you eat too much, and
vomit it.

Honey thou hast found -- eat thy sufficiency, Lest thou be satiated [with] it, and hast
vomited it.

He ol & RbF Chu|X| 22t 27 LHE Ao{stH O|{E 7 Fe{Llet
Let your foot be seldom in your neighbor's house, Lest he be weary of you, and hate you.

Withdraw thy foot from thy neighbour's house, Lest he be satiated [with] thee, and have
hated thee.

1 0|RE MM HA B7HstE AE2 ¢¥ole Zole HWEE &olLzt
A man who gives false testimony against his neighbor Is like a club, a sword, or a sharp
arrow.

A maul, and a sword, and a sharp arrow, [Is] the man testifying against his neighbour a
false testimony.

stirdol ZIMR| B8 AHE o5t ol RET Ol 9IBE Y ZoLlz
Confidence in someone unfaithful in time of trouble Is like a bad tooth, or a lame foot.

A bad tooth, and a tottering foot, [Is] the confidence of the treacherous in a day of
adversity.
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ool 48 Ko7 malste W &2 Joll 22 %W 21 #rt 2ol X8 28 Zolal
As one who takes away a garment in cold weather, Or vinegar on soda, So is one who
sings songs to a heavy heart.

Whoso is taking away a garment in a cold day, [Is as] vinegar on nitre, And a singer of
songs on a sad heart.

Ul =7t iR etHE M2 S Holn SYESHHE =2 otARE

If your enemy is hungry, give him food to eat; If he is thirsty, give him water to drink:

rin

If he who is hating thee doth hunger, cause him to eat bread, And if he thirst, cause him
to drink water.

aglsts A2 B =2z 19 HElo 2= Ao ditole o{ZHMHE WA &2 FAI2IEH
For you will heap coals of fire on his head, And Yahweh will reward you.
For coals thou art putting on his head, And Jehovah giveth recompense to thee.

S&0| HIE Loy Zo| HLste sl A =20 28 L 7|=LEt

The north wind brings forth rain: So a backbiting tongue brings an angry face.
A north wind bringeth forth rain, And a secret tongue -- indignant faces.

CHEE 041D &7 2 EolM Abs ZECH S2toilM & Abs Zol LioLlat
It is better to dwell in the corner of the housetop, Than to share a house with a
contentious woman.

Better to sit on a corner of a roof, Than [with] a woman of contentions, and a house of
company.
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HEM 2E E2 7|92 S0IE MEAA = Z2LEt
Like cold waters to a thirsty soul, So is good news from a far country.
[As] cold waters for a weary soul, So [is] a good report from a far country.

olQlo] ool gofl Z2Z3He W2 20| H2of Dt Mol CiziYl M ZeLlat
ap

Like a muddied spring, and olluted well, So is a righteous man who gives way before

the wicked.

A spring troubled, and a fountain corrupt, [Is] the righteous falling before the wicked.

EZ2 ool He 2ol EX| 28t AH7|e] FolE Fét= 2ol HE[LEt
It is not good to eat much honey; Nor is it honorable to seek ones own honor.
The eating of much honey is not good, Nor a searching out of one's own honour -- honour.

Xt7|2] g & Modetx| otLstE AHE dE0l FUX|D gHol gis R ZoLet
Like a city that is broken down and without walls Is a man whose spirit is without
restraint.

A city broken down without walls, [Is] a man without restraint over his spirit!

Olzdst xtolHl= God|7t MY StR| ofLlstL] Otx| o4& 0 &= Rt F= Mo HIE A
Like snow in summer, and as rain in harvest, So honor is not fitting for a fool.
As snow in summer, and as rain in harvest, So honour [is] not comely for a fool.

TE e MFEs MLl HEs Rt Mule| Hot7t= 2 20| O|2X]| ofL|st=L2t
Like a fluttering sparrow, Like a darting swallow, So the undeserved curse doesn't
come to rest.

As a bird by wandering, as a swallow by flying, So reviling without cause doth not come.
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ZoA= B0l LIFoHE A& ol OlzdEt Rte| Sol= Zoh7(L 2t
A whip for the horse, a bridle for the donkey, And a rod for the back of fools!
A whip is for a horse, a bridle for an ass, And a rod for the back of fools.

O|zdst xtel of2[M2 AE et chE ot x| et FEACH W7 22 Z227 stcet
Don’'t answer a fool according to his folly, Lest you also be like him.
Answer not a fool according to his folly, Lest thou be like to him -- even thou.

Olgdet kel of2[AM2 g ek Zol|A cHEstet F-HAch 27t 242 XSS H o4d7 sticit
Answer a fool according to his folly, Lest he be wise in his own eyes.
Answer a fool according to his folly, Lest he be wise in his own eyes.

Olzdet xt Hofl Z7[Est= "2 R7|el &2 Hlof HEO|EE sHE =Lt
One who sends a message by the hand of a fool Is cutting off feet and drinking violence.
He is cutting off feet, he is drinking injury, Who is sending things by the hand of a fool.

Me Aol ctele & glol ERiLiL| D74t xtof of Edx JE{stLzt
Like the legs of the lame that hang loose: So is a parable in the mouth of fools.
Weak have been the two legs of the lame, And a parable in the mouth of fools.

Olzdgt Rt Hl B E F= W2 &2 0ol Ol "t 2oLzt
As one who binds a stone in a sling, So is he who gives honor to a fool.
As one who is binding a stone in a sling, So [is] he who is giving honour to a fool.
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Olzdet xto| o &ed2 = F[&h xto| £0f £ 7HAILIR Z2LEt
Like a thornbush that goes into the hand of a drunkard, So is a parable in the mouth of
fools.

A thorn hath gone up into the hand of a drunkard, And a parable in the mouth of fools.

Folo| 2% ZHg SHEXIEtE ORE A8 1 8sHE W RLi7lE AHE D8 D LRt
As an archer who wounds all, So is he who hires a fool Or he who hires those who pass
by.

Great [is] the Former of all, And He is rewarding a fool, And is rewarding transgressors.

7|.|7|. a Eol- 7-|O CEH I:HL 7—| 7Fo| [:||E'_=Io|- x|.L j_ D|E=Io|- 7-|° 7.|'= H3|-2I_|E|-
As a dog that returns to his vomit, So is a fool who repeats his folly.
As a dog hath returned to its vomit, A fool is repeating his folly.

L7t AAZ2 XIHEA 047l AHE E=LF 220t 0|24 Kol A 235[24 HHE 2ol =Lzt
Do you see a man wise in his own eyes? There is more hope for a fool than for him.
Thou hast seen a man wise in his own eyes, More hope of a fool than of him!

H2E Rtz Zoll AFXEIE QUCH HElofl AFREIL QU St=L2t
The sluggard says, "There is a lion in the road! A fierce lion roams the streets!”
The slothful hath said, "A lion [is] in the way, A lion [is] in the broad places.’

2%o| EMFIE MatM £E X 20| H2E Rt A4olM To=LRt
As the door turns on its hinges, So does the sluggard on his bed.
The door turneth round on its hinge, And the slothful on his bed.
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HeE Xte a2 &8 aR E1k o2 S2|7IE HEetst=Let
The sluggard buries his hand in the dish. He is too lazy to bring it back to his mouth.
The slothful hath hid his hand in a dish, He is weary of bringing it back to his mouth.

Ao xHe M| igste AR UBECH XF7I8 RISIEH of7]=Le}
The sluggard is wiser in his own eyes Than seven men who answer with discretion.
Wiser [is] the slothful in his own eyes, Than seven [men] returning a reason.

ZEZE XILICHE REZ(olH dtels ChEE thdste At 71 HE T Riet ZaLgt
Like one who seizes a dog's ears Is one who passes by and meddles in a quarrel not his
own.

Laying hold on the ears of a dog, [Is] a passer-by making himself wrath for strife not his
own.

HES TXIH 42 AotM ARHE Fol= DIE! ME o] ALt
Like a madman who shoots firebrands, arrows, and death,
As [one] pretending to be feeble, Who is casting sparks, arrows, and death,

X7 ol g &o|n et L7t S|Est A et st At st et
Is the man who deceives his neighbor and says, "Am | not joking?”
So hath a man deceived his neighbour, And hath said, 'Am not | playing?’

LtF 7t Chete 20| THR| L 2 & 0|7t gloiX[H ChE ol +{=Ll2t
For lack of wood the fire goes out; Where there is no gossip, a quarrel dies down.
Without wood is fire going out, And without a tale-bearer, contention ceaseth,
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=& ?lol =2 Mt At Ele 20l LIFE Hsle W 20| ChEE ZFolste A= AHIE
As coals are to hot embers, And wood to fire, So is a contentious man to kindle strife.
Coal to burning coals, and wood to fire, And a man of contentions to kindle strife.

ol 25t7|8 Fobste Aol U WAL ZotM ¥ & Ze CIE Lied7h=Let
The words of a whisperer are as dainty morsels, They go down into the innermost parts.

The words of a tale-bearer [are] as self-inflicted wounds, And they have gone down [to]
the inner parts of the heart.

28t d=o A& 022 2 22 L E7ILEt
Like silver dross on an earthen vessel Are the lips of a fervent one with an evil heart.
Silver of dross spread over potsherd, [Are] burning lips and an evil heart.

HdHEJUE A= U2 P02 o HES SL
A malicious man disguises himself with his lips, But he harbors evil in his heart.
By his lips doth a hater dissemble, And in his heart he placeth deceit,

O 2ol ESXI2te ®X| & A2 1 ool Y= 7HX| 7hSE W0l RlFolzt

When his speech is charming, don't believe him; For there are seven abominations in his
heart:

When his voice is gracious trust not in him, For seven abominations [are] in his heart.

HEZ O dds Z4EXEtE O ¢0| 3T goll =xqLtalzt
His malice may be concealed by deception, But his wickedness will be exposed in the
assembly.

Hatred is covered by deceit, Revealed is its wickedness in an assembly.
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g8 o= A 2Ro & Role 28 =2l= At TiElod 270 x[ol2lEt
Whoever digs a pit shall fall into it. Whoever rolls a stone, it will come back on him.
Whoso is digging a pit falleth into it, And the roller of a stone, to him it turneth.

MA@ sHe xHe AH71o| SiEt XHE DI9{shn ofMstE o2 mYe Yol
A lying tongue hates those it hurts; And a flattering mouth works ruin.
A lying tongue hateth its bruised ones, And a flattering mouth worketh an overthrow!

He LY Y2 RHEetx| 2Et ot F St F& Lol d=X| U7t & = eiSoluiet
Don't boast about tomorrow; For you don't know what a day may bring forth.
Boast not thyself of to-morrow, For thou knowest not what a day bringeth forth.

EtRle2 I{E &tz otn Ul ez2E UM LRz L{E E&tstA o Ul deze

Let another man praise you, And not your own mouth; A stranger, and not your own lips.

Let another praise thee, and not thine own mouth, A stranger, and not thine own lips.

E2 741 Zellx 7HEX| obLlstHL|et DI#dEt Rto| B == O EECH FHLLIE
A stone is heavy, And sand is a burden; But a fool's provocation is heavier than both.

A stone [is] heavy, and the sand [is] heavy, And the anger of a fool Is heavier than they
both.

22 molstn e &4 Z7Lie £7] gollof £t MR
Wrath is cruel, And anger is overwhelming; But who is able to stand before jealousy?
Fury [is] fierce, and anger [is] overflowing, And who standeth before jealousy?
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HM2 52 AHFEC Ltelgt
Better is open rebuke Than hidden love.
Better [is] open reproof than hidden love.

7ol SMe SHolM YOS WolLt 4ol RF UeES HRA  ZHolulzt
Faithful are the wounds of a friend; Although the kisses of an enemy are profuse.
Faithful are the wounds of a lover, And abundant the kisses of an enemy.

HfF & A= ZOI2tE &oistn F2l xtofAH= £ o2t chulet
A full soul loathes a honeycomb; But to a hungry soul, every bitter thing is sweet.

A satiated soul treadeth down a honeycomb, And [to] a hungry soul every bitter thing [is]
sweet.

=2¥E ML fElsts A2 ESAEIE HU HEE Mo 22U et
As a bird that wanders from her nest, So is a man who wanders from his home.
As a bird wandering from her nest, So [is] a man wandering from his place.

7|§3 ol At ol o2 &4 stLtL| 217l S YE H17tL olet Z ol ot ECt Lzt
Perfume and incense bring joy to the heart; So does earnest counsel from a man's friend.

Ointment and perfume rejoice the heart, And the sweetness of one's friend -- from counsel
of the soul.
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Ul £lFek dl otHlel & HEIX| 2 Ul gl el Elof S047Hx| Y x|o{ct 7472

O|2o| & FAEC Lozt

Don't forsake your friend and your father's friend. Don't go to your brother's house in the
day of your disaster: Better is a neighbor who is near than a distant brother.

Thine own friend, and the friend of thy father, forsake not, And the house of thy brother
enter not In a day of thy calamity, Better [is] a near neighbour than a brother afar off.

LH otSot X|&E L1 L) otS 2 718 stek 2 2lstH LHE HIEstE Aol Al L7 CHEFE =
Be wise, my son, And bring joy to my heart, Then | can answer my tormentor.
Be wise, my son, and rejoice my heart. And | return my reproacher a word.

£7|122 K= MY E 2 50{ LSt 0{2[A2 RHE2 LIot7IC7t SHE =Lzt

A prudent man sees danger and takes refuge; But the simple pass on, and suffer for it:
The prudent hath seen the evil, he is hidden, The simple have passed on, they are
punished.

Etelg flstod 50| & Rto| 22 Flstet else 50| Extls 0 58 222 TEX|LE

Take his garment when he puts up collateral for a stranger; Hold it for a wayward
woman!

Take his garment, when a stranger hath been surety, And for a strange woman pledge it.

O|E ool & A2I2 1 0|RE FF3tH T 2lof XF Z 0| o47|AH E[2l2t

He who blesses his neighbor with a loud voice early in the morning, It will be taken
as a curse by him.

Whoso is saluting his friend with a loud voice, In the morning rising early, A light thing it
is reckoned to him.
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CHEE RUE HIQE Eof olo Hoix[= Y0l
A continual dropping on a rainy day And a contentious wife are alike:
A continual dropping in a day of rain, And a woman of contentions are alike,

& AMofst 7|7t HiEFE Mofstes R 20 QLELLR 7§82 87/ A #2LleE
Restraining her is like restraining the wind, Or like grasping oil in his right hand.
Whoso is hiding her hath hidden the wind, And the ointment of his right hand calleth out.

Hol| 2 I7tEH st XA Zo| Aol I 7o A= YLbA st=L2t
Iron sharpens iron; So a man sharpens his friend's countenance.
Iron by iron is sharpened, And a man sharpens the face of his friend.

FEHIULUFE X|7IE Ate O HAE Ho Y| FUE ASBste Ahe G3HE d=Let
Whoever tends the fig tree shall eat its fruit. He who looks after his master shall be
honored.

The keeper of a fig-tree eateth its fruit, And the preserver of his master is honoured.

Z0] HIF|0|H U=0| HE Z2 X Zo| AR el OEE ME HIF =LIEt
As water reflects a face, So a man's heart reflects the man.
As [in] water the face [is] to face, So the heart of man to man.

gRol RHe BEEo0l oln Aol & BHEEo| gLzt
Sheol and Abaddon are never satisfied; And a man's eyes are never satisfied.
Sheol and destruction are not satisfied, And the eyes of man are not satisfied.
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TLIZ 28, EFE 38, T2z MEE AEst=Let
The crucible is for silver, And the furnace for gold; But man is refined by his praise.
A refining pot [is] for silver, and a furnace for gold, And a man according to his praise.

Olzdgt RHE FE0 A HFoll @1 0|2 BEX|2t: 12| 0|22 Blo{X|X| otL|st=L|2}
Though you grind a fool in a mortar with a pestle along with grain, Yet his foolishness
will not be removed from him.

If thou dost beat the foolish in a mortar, Among washed things -- with a pestle, His folly
turneth not aside from off him.

Ul efmol HHe X2 x| Wl Amol otgE Fet
Know well the state of your flocks, And pay attention to your herds:
Know well the face of thy flock, Set thy heart to the droves,

CHA ME 2 Bl UX| Z5tLL] HF 20| o] CHOHol| U2k
For riches are not forever, Nor does even the crown endure to all generations.
For riches [are] not to the age, Nor a crown to generation and generation.

E2 W 2oz ME 0| ELtL Mol B2 HE Wolulet
The hay is removed, and the new growth appears, The grasses of the hills are gathered
in.

Revealed was the hay, and seen the tender grass, And gathered the herbs of mountains.

02l &o| |2 Ul 20| £l ¥AE WE Ats 2hol ZlH
The lambs are for your clothing, And the goats are the price of a field.
Lambs [are] for thy clothing, And the price of the field [are] he-goats,
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P40l M2 Hstod Lot Wl & ALEf el AZ 0| £l Wl 04T e HE 20| E|=L[2t
There will be plenty of goats’ milk for your food, For your family's food, And for the
nourishment of your servant girls.

And a sufficiency of goats™ milk [is] for thy bread, For bread to thy house, and life to thy
damsels!

ofQl2 Zot 2= A7t glo{ =Y &tLt 222 AR ZHo| JTistLIE}
The wicked flee when no one pursues; But the righteous are as bold as a lion.

The wicked have fled and there is no pursuer. And the righteous as a young lion is
confident.

Li2ts ZI7F U™ FRR7F Botr T BED XA e AR S 2 Zolgol &FetH ==Lzt
In rebellion, a land has many rulers, But order is maintained by a man of understanding
and knowledge.

By the transgression of a land many [are] its heads. And by an intelligent man, Who
knoweth right - it is prolonged.

7ttt 1 E stoisks 7H R Kb S AIE U1K otLstE ERE2LEt
A needy man who oppresses the poor Is like a driving rain which leaves no crops.
A man -- poor and oppressing the weak, [Is] a sweeping rain, and there is no bread.

282 HE K= AQS B 2HE XIF7|IE R Aels cHAst=Lzt

Those who forsake the law praise the wicked; But those who keep the law contend with
them.

Those forsaking the law praise the wicked, Those keeping the law plead against them.
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ofole Zolg MR BatLt 0{5 98 ¥E R 2E RS ML=Let
Evil men don't understand justice; But those who seek Yahweh understand it fully.
Evil men understand not judgment, And those seeking Jehovah understand all.

43| At 7HetEt K AFS] sks FALECH LteL et
Better is the poor who walks in his integrity, Than he who is perverse in his ways, and he
is rich.

Better [is] the poor walking in his integrity, Than the perverse of ways who is rich.

282 X|7IE A= XISIER oE0|2 BAKE AMFIE Rt= OtHIE SE|7| st= ALt
Whoever keeps the law is a wise son; But he who is a companion of gluttons shames his
father.

Whoso is keeping the law is an intelligent son, And a friend of gluttons, Doth cause his
father to blush.

Sttt HelZ x| JfarE BobX[A shE A2 THtE AR 243 07| XHE fIstod I MatS

XM&Fste Zoluet
He who increases his wealth by excessive interest Gathers it for one who has pity on the
poor.

Whoso is multiplying his wealth by biting and usury, For one favouring the poor doth
gather it.

Aol #1& E0|7| Y EX| otLlstH 19| 7| JHE L E
He who turns away his ear from hearing the law, Even his prayer is an abomination.
Whoso is turning his ear from hearing the law, Even his prayer [is] an abomination.
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HEE RS ofF U2 ROIstE AHs AAR XH7| B BT LAE s =g UuLE
Whoever causes the upright to go astray in an evil way, He will fall into his own trap;
But the blameless will inherit good.

Whoso is causing the upright to err in an evil way, Into his own pit he doth fall, And the
perfect do inherit good.

SR K7|8 RISIEH of74Z WS JhhE RHE 28 M1 of=Lz}
The rich man is wise in his own eyes; But the poor who has understanding sees through
him.

A rich man is wise in his own eyes, And the intelligent poor searcheth him.

olelo| Solsted 2 Astvt /3 ofelo] eofubed Atgtol &=zt
When the righteous triumph, there is great glory; But when the wicked rise, men hide
themselves.

In the exulting of the righteous the glory [is] abundant, And in the rising of the wicked
man is apprehensive.

xt71el Z1E &7|= e GSX| ZotL ZE RS HElE At 245 ofde gae|et
He who conceals his sins doesn’'t prosper, But whoever confesses and renounces them
finds mercy.

Whoso is covering his transgressions prospereth not, And he who is confessing and
forsaking hath mercy.

g FRlsts Rte FSEIHUL 0tS8 ZEstA st Ate Yol wx|2[2t
Blessed is the man who always fears; But one who hardens his heart falls into trouble.

O the happiness of a man fearing continually, And whoso is hardening his heart falleth
into evil.
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Jbete B S At
| a charging bear, So is a wicked ruler over helpless people.

As a roaring lion or
A growling lion, and a ranging bear, [Is] the wicked ruler over a poor people.

FRE REIRtE 2EE T H HetHLe S 2 DIste Rhe YstElet
The ruler who lacks judgment is a great tyrant. One who hates ill-gotten gain will have
long days.

A leader lacking understanding multiplieth oppressions, Whoso is hating dishonest gain
prolongeth days.

AE ol I E8 A= HHEoE Hedd AolL 28 2| Zx|L 2t

A man who is tormented by life blood will be a fugitive until death; No one will
support him.

A man oppressed with the blood of a soul, Unto the pit fleeth, none taketh hold on him.

H4s| st A= FRE UE Aolut A=3S| Hets At = 'Hoix|2let
Whoever walks blamelessly is kept safe; But one with perverse ways will fall suddenly.
Whoso is walking uprightly is saved, And the perverted of ways falleth at once.

X710 EXIE AEste Ale HE Wo| HondL|et WHE E= Aie SEEO| Hazlzt
One who works his land will have an abundance of food; But one who chases fantasies
will have his fill of poverty.

Whoso is tilling his ground is satisfied [with] bread, And whoso is pursuing vanity, Is
filled [with] poverty.
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SHEE xt= =0| Yot &o| #5t1X st A FHUE HX| ZstElet
A faithful man is rich with blessings; But one who is eager to be rich will not go

unpunished.

A stedfast man hath multiplied blessings, And whoso is hasting to be rich is not

AEel FE EotF= ol EX| et & =z HE Qleto] HYsts A IedstLlet
To show partiality is not good; Yet a man will do wrong for a piece of bread.
To discern faces is not good, And for a piece of bread doth a man transgress.

of gt £0| A= AHE MEE A7[oBF 2t EIZ 0| AHV[olAH = e E2 L K| Ret=LIEt
A stingy man hurries after riches, And doesn't know that poverty waits for him.

Troubled for wealth [is] the man [with] an evil eye, And he knoweth not that want doth
meet him.

MEE AMSt= Xt= 32 ot st= RHECH LB HS AHE S gL et
One who rebukes a man will afterward find more favor Than one who flatters with the
tongue.

Whoso is reproving a man afterwards findeth grace, More than a flatterer with the tongue.

200 2748 THESD X7t ofLlet st AHe WA st xkol SRLIE
Whoever robs his father or his mother, and says, "It's not wrong.” He is a partner with
a destroyer.

Whoso is robbing his father, or his mother, And is saying, It is not transgression,” A
companion he is to a destroyer.



25

26

27

28

Proverbs Chapter 28 Korean WEB YLT Page 149 of
Literal Spiritual Practical Meaning

OS2 0| Est= e CHEE 27|LE 04528 o|X|stE AtE FFSHA =l=Let
One who is greedy stirs up strife; But one who trusts in Yahweh will prosper.

Whoso is proud in soul stirreth up contention, And whoso is trusting on Jehovah is made
fat.

Xt71el ot& g e Kte Ol 1t XIHEH dotes Ris FE ¥ ALlet
One who trusts in himself is a fool; But one who walks in wisdom, he is kept safe.
Whoso is trusting in his heart is a fool, And whoso is walking in wisdom is delivered.

7tetEt RHE FASHE At SESHX| ok stEdLI REA St RoAHE MFTH a2t
One who gives to the poor has no lack; But one who closes his eyes will have many
curses.

Whoso is giving to the poor hath no lack, And whoso is hiding his eyes multiplied curses.

ofolo| ofLtmd AlZto| &1 2 7F EYatE o|Qlo| ol x|=L]|z}
When the wicked rise, men hide themselves; But when they perish, the righteous thrive.
In the rising of the wicked a man is hidden, And in their destruction the righteous

AHFE MY S HoMME Fo| 22 ME2 ARV MY e g5t mlst x| ZatElzt

He who is often rebuked and stiffens his neck Will be destroyed suddenly, with no
remedy.

A man often reproved, hardening the neck, Is suddenly broken, and there is no healing.
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o|Qlo] Bobx|3 # Ao E7istm otelo] HAIE Erom Wado| BHAls=Liat
When the righteous thrive, the people rejoice; But when the wicked rule, the people
groan.

In the multiplying of the righteous the people rejoice, And in the ruling of the wicked the
people sigh.

XIS E AtZst= A= ofHIE &U7l stod E7VIE AbTlE A= REE gl0| st=LEt
Whoever loves wisdom brings joy to his father; But a companion of prostitutes squanders
his wealth.

A man loving wisdom rejoiceth his father, And a friend of harlots destroyeth wealth.

&2 ZolZ Lete 7nl st g2 ARIZ WA st AHe Ut MY AIZ|=Liet
The king by justice makes the land stable, But he who takes bribes tears it down.
A king by judgment establisheth a land, And one receiving gifts throweth it down.

O|RoiH otMst= A2 ol & oo =S Xl AOlLlEt
A man who flatters his neighbor, Spreads a net for his feet.
A man taking a portion above his neighbour, Spreadeth a net for his own steps.

ofQIo] HE|StE A2 AAR 77t £ st= ZOo|Lt 2|2 elistn Z(st =Lzt
An evil man is snared by his sin, But the righteous can sing and be glad.
In the transgression of the evil [is] a snare, And the righteous doth sing and rejoice.
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o|ole Jhchst xto| AFEE ot FLE ofele ot & XIAj0| gi=Lizt
The righteous care about justice for the poor. The wicked aren’'t concerned about
knowledge.

The righteous knoweth the plea of the poor, The wicked understandeth not knowledge.

2kt RHe MEg QE stoiE &7I22 R =B JxI7 st=LiRt
Mockers stir up a city, But wise men turn away anger.
Men of scorning ensnare a city, And the wise turn back anger.

X622 xtet O|#det X7t CHEHE XISHIZ2R2 R7F 23HEX| REX| 2 ChE0| 70| gLt
If a wise man goes to court with a foolish man, The fool rages or scoffs, and there is no
peace.

A wise man is judged by the foolish man, And he hath been angry, And he hath laughed,
and there is no rest.

I £2|7|& Eotst= e 278t AHE DIHstn HEE Rto| dHE H=LE
The bloodthirsty hate a man of integrity; And they seek the life of the upright.
Men of blood hate the perfect, And the upright seek his soul.

O{2[M2 A= O =& ot ELHo{E XIHIZR Rtz 1 =& dAIst=Llzt
A fool vents all of his anger, But a wise man brings himself under control.
A fool bringeth out all his mind, And the wise till afterwards restraineth it.

zHol HAEE MHEH T 52 ot bt
If a ruler listens to lies, All of his officials are wicked.
A ruler who is attending to lying words, All his ministers [are] wicked.
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7ht et xbeb EEEH XHIF 40 ALt odFAME O350 =0 WE FA|I=LEt
The poor man and the oppressor have this in common: Yahweh gives sight to the eyes of
both.

The poor and the man of frauds have met together, Jehovah is enlightening the eyes of
them both.

Ol 7tk gt A& JAS] Alpst O 2|7t Qs AnstElet
The king who fairly judges the poor, His throne shall be established forever.
a king that is judging truly the poor, His throne for ever is established.

MEI RxIZO| xIHE FHE Yol o7 HEFH 1 A2 of0lE /A stLizt
The rod of correction gives wisdom, But a child left to himself causes shame to his
mother.

A rod and reproof give wisdom, And a youth let away is shaming his mother.

ofelo| Bfotx|Ed Z|= Botx|LiL] olel2 T 50| YetE Ealet
When the wicked increase, sin increases; But the righteous will see their downfall.

In the multiplying of the wicked transgression multiplieth, And the righteous on their fall
do look.

Ul AHAlS FAstet 22lsted a7k LS WebstH sHD = Ul okgol 7lg e Falzt
Correct your son, and he will give you peace; Yes, he will bring delight to your soul.
Chastise thy son, and he giveth thee comfort, Yea, he giveth delights to thy soul.
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SAI7L gilom eido| WRls| &stHLIet 8- XIZ7|e Ate 50| JU=LIE
Where there is no revelation, the people cast off restraint; But one who keeps the law is
blessed.

Without a Vision is a people made naked, And whoso is keeping the law, O his

Y28 &t D X[X| otL|StLEL] Ol= 27t T HEX| ofL[Er oLzt
A servant can't be corrected by words. Though he understands, yet he will not respond.

Ot
rlo

By words a servant is not instructed though he understand, And there is nothing
answering.

U7t 2dofoll ==& Atgtg E=LF 22t 0|48 xtof| Al 23624 8hEk 220l /I=Llet
Do you see a man who is hasty in his words? There is more hope for a fool than for him.
Thou hast seen a man hasty in his words! More hope of a fool than of him.

2 olRig WFEH ZH ES5H 27t LESol= RHAIQl MstEl2t
He who pampers his servant from youth Will have him become a son in the end.

Whoso is bringing up his servant delicately, from youth, [At] his latter end also he is
continuator.

w3t AHe CHES Yo7|D Batod ste R wElgol oLzt
An angry man stirs up strife, And a wrathful man abounds in sin.
An angry man stirreth up contention, And a furious man is multiplying transgression.

ALEfOl MBS ROl X|A 7D otS0| A&t HoE L=zt
A man’s pride brings him low, But one who is of a lowly spirit gains honor.
The pride of man humbleth him, And humility of spirit upholdeth honour.
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Whoever is an accomplice of a thief is an enemy of hi
dares not testify.

XN ®etE XHe AbV|el YES O|stE Alet 2 YAHES S0t Hustx| ofLlst=LIEt
S

own soul. He takes an oath, but

Whoso is sharing with a thief is hating his own soul, Execration he heareth, and telleth
not.

MEE FE{stH 20 ZE|A Z[HLe 043 2HE ofX|st= At eHHstElEt
The fear of man proves to be a snare, But whoever puts his trust in Yahweh is kept safe.
Fear of man causeth a snare, And the confident in Jehovah is set on high.

FHROA 28§ Fste A7F oLt ALEf el Aol HHE2 oz etz Yolgh =Lt
Many seek the ruler's favor, But a man’s justice comes from Yahweh.
Many are seeking the face of a ruler, And from Jehovah [is] the judgment of each.

£ o8t Rt olelof A 0IEE & YAIE At Ao Ol w=Let
A dishonest man detests the righteous, And the upright in their ways detest the wicked.

An abomination to the righteous [is] the perverse man, And an abomination to the wicked
[is] the upright in the way!

O 252 okH|2| ot & ot=Z 2| EedolL| 27t o|C|dnt Lo o|& ZolLlet
The words of Agur the son of Jakeh, the oracle: The man says to Ithiel, To Ithiel and
Ucal:

Words of a Gatherer, son of an obedient one, the declaration, an affirmation of the man: --
I have wearied myself [for] God, | have wearied myself [for] God, and am consumed.
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L= CHE Aol HISHH &E&ol2t LHAIE AtZtel o[ /UX|okLIstL|Et
"Surely | am the most ignorant man, And don't have a man's understanding.
For | am more brutish than any one, And have not the understanding of a man.

L= XI&|E B K| 2531 £ HEstal Kt E ot= X|Al0] 7Lt
I have not learned wisdom, Neither do | have the knowledge of the Holy One.
Nor have | learned wisdom, Yet the knowledge of Holy Ones | know.

st=oll SetZCH7E LHEd2 R7F + 7K, HiE S O FEoll 22 X7t +7 x|, 22 2ol
Wxt7h QK| ol 2E 28 Eet A7t +72/X|, 2 olF 0ol FLIX|, 2 ot=2| 0|F0]
Who has ascended up into heaven, and descended? Who has gathered the wind in his

fists? Who has bound the waters in his garment? Who has established all the ends of
the earth? What is his name, and what is his son's name, if you know?

Who went up to heaven, and cometh down? Who hath gathered the wind in his fists? Who
hath bound waters in a garment? Who established all ends of the earth? What [is] His
name? and what His son's name? Surely thou knowest!

StLbE S| T2 Ot &7stH stLHER I8 ofX|sts Atel HjAlLIEt
"Every word of God is flawless. He is a shield to those who take refuge in him.
Every saying of God [is] tried, A shield He [is] to those trusting in Him.

L 3 2ol CistR| Zat a7t 18 MYSAIZD L HRY s A7 20 FaeLR
Don’t you add to his words, Lest he reprove you, and you be found a liar.
Add not to His words, lest He reason with thee, And thou hast been found false.
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7 U7 F 7RI L FH FEAMLL] Lte] F7| ol FAIESAM
"Two things | have asked of you; Don't deny me before | die:
Two things | have asked from Thee, Withhold not from me before | die.

8 = 5Bt 74 2 LHAIM HE| StEAH LEZ 7HESHAE OFS AT R5HAE OHE AT 2F
Zot gioz LH71I HO|AIZ A A
Remove far from me falsehood and lies. Give me neither poverty nor riches. Feed me
with the food that is needful for me;

Vanity and a lying word put far from me, Poverty or wealth give not to me, Cause me to eat
the bread of my portion,

LH7t BHE M StLEE ZECH 04 b7t +7LE &7t 312 & LH7t JHtstod =X ESt T

Li stLtEol Ol 2 SEIAH g7t Fedoluolct

Lest | be full, deny you, and say, ‘'Who is Yahweh?" Or lest | be poor, and steal, And so
dishonor the name of my God.

Lest | become satiated, and have denied, And have said, 'Who [is] Jehovah?' And lest | be
poor, and have stolen, And have laid hold of the name of my God.

©
Jloll

10 L= 52 3 ST HYsHK Yet 27t L8 MFSHAD L DM P8t FeiLE

"Don’'t slander a servant to his master, Lest he curse you, and you be held guilty.
Accuse not a servant unto his lord, Lest he disesteem thee, and thou be found guilty.

11 OHHIE XMFSMH o0l F55tX| otLlst= FE|7t U=t
There is a generation that curses their father, And doesn't bless their mother.
A generation [is], that lightly esteemeth their father, And their mother doth not bless.
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AAR JHRE N2 047|HAM 208 O Hed2 [E MK otLste FEI7F J/=LEt
There is a generation that is pure in their own eyes, Yet are not washed from their
filthiness.

A generation -- pure in their own eyes, But from their own filth not washed.

=o| Alsl g2 1 EIHE0| g0l EB! 227} 2=zt
There is a generation, oh how lofty are their eyes! Their eyelids are lifted up.
A generation -- how high are their eyes, Yea, their eyelids are lifted up.

ALE TH 21 ol3LIE 2 ZotM 7HtEr XHE FollM o 7|0 SEE RHE AR SolM

A7l a7t =zt

There is a generation whose teeth are like swords, And their jaws like knives, To
devour the poor from the earth, and the needy from among men.

A generation -- swords [are] their teeth, And knives -- their jaw-teeth, To consume the poor
from earth, And the needy from [among] men.

HHEloAE F "ol Rlof Ctx, Ot st=L|2t F&F £ &X| Rsto{ Fstct stx| otLlet= X
Mol Lk

"The leach has two daughters: ‘Give, give.” "There are three things that are never
satisfied; Four that don’'t say, 'Enough:’

To the leech [are] two daughters, ‘Give, give, Lo, three things are not satisfied, Four have
not said “Sufficiency;

= 252t oto| HiX| Z5t= Elit E2 ME = = B Fsict x| otLlst= Eolulzt

Sheol, the barren womb; The earth that is not satisfied with water; The fire that doesn't
say, Enoughj’

Sheol, and a restrained womb, Earth -- it [is] not satisfied [with] water, And fire -- it hath
not said, ‘Sufficiency,
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OtHIE =83t 00| =F5t7|E Hoiste Rl &2 =M7[e| 7oA 2ol S=+E|
And the eye that mocks at his father, And scorns obedience to his mother: The ravens
of the valley shall pick it out, The young eagles shall eat it.

An eye that mocketh at a father, And despiseth to obey a mother, Dig it out do ravens of
the valley, And eat it do young eagles.

LH7H &3] 7|05l o47| 2 THEX| Zets W MIAo] ALEL
"There are three things which are too amazing for me, Four which | don't understand:
Three things have been too wonderful for me, Yea, four that | have not known:

I.

ok

Z 330l got CtLlE S+2l9f AHF 9t HiTtZ X[LCHL= Biel REF(QF Ef AH7F o4&kt &7
The way of an eagle in the air; The way of a serpent on a rock; The way of a ship in the
midst of the sea; And the way of a man with a maiden.

The way of the eagle in the heavens, The way of a serpent on a rock, The way of a ship in
the heart of the sea, And the way of a man in youth.

Ul RiF = Je{stLlet 27 Ho O S WS Zol LE7IE Li7F of 2 ~&X| ofL|shRACH
So is the way of an adulterous woman: She eats and wipes her mouth, And says, ‘| have
done nothing wrong.’

So -- the way of an adulterous woman, She hath eaten and hath wiped her mouth, And hath
said, ‘1 have not done iniquity.’

M&E ZSAZIH Mydez2 AL 5 A st 2 M0l ULt
"For three things the earth tremble, And under four, it can't bear up:
For three things hath earth been troubled, And for four -- it is not able to bear:
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For a servant when he is king; A fool when he is filled with food;
For a servant when he reigneth, And a fool when he is satisfied with bread,

THEIZ 2= Aol ARz At AE So| F2E o2 Zolulet
For an unloved woman when she is married; And a handmaid who is heir to her mistress.
For a hated one when she ruleth, And a maid-servant when she succeedeth her mistress.

gol 2T 7t X222 A Sol ALt
"There are four things which are little on the earth, But they are exceeding wise:
Four [are] little ones of earth, And they are made wiser than the wise:

Z ol gle SREL HE A& ofFof ofHlst= 7HOI=t
The ants are not a strong people, Yet they provide their food in the summers;
The ants [are] a people not strong, And they prepare in summer their food,

o3t SREE A HH9l Atolofl R At
The conies are but a feeble folk, Yet make they their houses in the rocks;
Conies [are] a people not strong, And they place in a rock their house,

0| k| Ct B E X|o{ Liot7t= HIF 7|2t
The locusts have no king, Yet they advance in ranks;
A king there is not to the locust, And it goeth out -- each one shouting,
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&of FEotetois F30f U= okyolL|2t
You can catch a lizard with your hands, Yet she is in kings' palaces.
A spider with two hands taketh hold, And is in the palaces of a king.

2 4ol /& AA thls A Mol QL
"There are three things which are stately in their march, Four which are stately in going:
Three there are going well, Yea, four are good in going:

Z 24 Zoi 7+E Z5to] ofF Rla YoME E8{7tX| ofLlst= AFRESH
The lion, which is mightiest among animals, And doesn’t turn away for any;
An old lion -- mighty among beasts, That turneth not back from the face of any,

ATt +EA A BE + ois EolLEt
The greyhound, the male goat also; And the king against whom there is no rising up.
A girt one of the loins, or a he-goat, And a king -- no rising up with him.

|.I—l=7|.|9|. AO#/\9_|. al I:I-%I- A g =g 0|L—|E|‘
in

"If you have done foolishly
hand over your mouth.

lifting up yourself, Or if you have thought evil, Put your

If thou hast been foolish in lifting up thyself, And if thou hast devised evil -- hand to

CHA e Me™ E{7F El1 I & HIEW T|7F Lhe X 20|l =& ASStH ohS0| HolLlz2t
For as the churning of milk brings forth butter, And the wringing of the nose brings forth
blood; So the forcing of wrath brings forth strife.”

For the churning of milk bringeth out butter, And the wringing of the nose bringeth out
blood, And the forcing of anger bringeth out strife!
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EFAFol LttHt = 3 ofHLZ7E 2 & EAIE &edolzt
The words of king Lemuel; the oracle which his mother taught him.
Words of Lemuel a king, a declaration that his mother taught him:

LH obSot LH7t IS L& L Efjoll M obSot LH7F FUHE LEWD Mz U2 ofSot
LH7t FHe ZEn

"Oh, my son!" Oh, son of my womb! Oh, son of my vows!

‘What, my son? and what, son of my womb? And what, son of my vows?

Ul &2 ofxtEA MX| T H FES BYATIE LS WX LX|o{Ct
Don’t give your strength to women, Nor your ways to that which destroys kings.
Give not to women thy strength, And thy ways to wiping away of kings.

Fdot L= FE otAlE X0l ol OFEX| ofL|st &oilA| OtEX| otL{stH SF& &HE=
O| Z=HXtof|A| otE x| SL=Ch

Pl

It is not for kings, Lemuel; it is not for kings to drink wine; Nor for princes to say, ‘Where
is strong drink?’

Not for kings, O Lemuel, Not for kings, to drink wine, And for princes a desire of strong
drink.

£2 DHAICHH M8 YoiHElD BE ZH2 8t B Zol8 2 &7t F242 LR
Lest they drink, and forget the law, And pervert the justice due to anyone who is
afflicted.

Lest he drink, and forget the decree, And change the judgment of any of the sons of
affliction.
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Give strong drink to him who is ready to perish; And wine to the bitter in soul:
Give strong drink to the perishing, And wine to the bitter in soul,

7 = OhA|D g3 XWE o2l Ot O3 1 &2 7IMX] otLlstEl2t
Let him drink, and forget his poverty, And remember his misery no more.
He drinketh, and forgetteth his poverty, And his misery he remembereth not again.

8 Uit oilel mS# Rio| SALE 9Istod YUg HxILiE
Open your mouth for the mute, In the cause of all who are left desolate.
Open thy mouth for the dumb, For the right of all sons of change.

9 LU= U2 Yo S2o|Z AEkstod Zh2 g Atk S EE AHE MHEX|LEt
Open your mouth, judge righteously, And serve justice to the poor and needy.

Open thy mouth, judge righteously, Both the cause of the poor and needy!

10 7t T 0@l &ot BZLLF T g2 TIFEC A stulet
Who can find a worthy woman? For her price is far above rubies.
A woman of worth who doth find? Yea, far above rubies [is] her price.

11 1 x| dHol o2 18§ Bt atdol EHER| ofLlst 2
The heart of her husband trusts in her. He shall have no lack of gain.
The heart of her husband hath trusted in her, And spoil he lacketh not.
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O R Aot (e Sotol I FHo|AH Mg st of 2 x|otL|st=LIEt
She does him good, and not harm, All the days of her life.
She hath done him good, and not evil, All days of her life.

O= SEI A2 Fotod FX|Hs| £22 USH
She seeks wool and flax, And works eagerly with her hands.
She hath sought wool and flax, And with delight she worketh [with] her hands.

AT0| Hiet ZotM B oM FAg 7HMH
She is like the merchant ships. She brings her bread from afar.
She hath been as ships of the merchant, From afar she bringeth in her bread.

gfol 7| Mol doftMd 2 & AE oA AlE2 2 LHAF M oS ollA Y& Hstod 27IH
She rises also while it is yet night, Gives food to her household, And their task to her
servant girls.

Yea, she riseth while yet night, And giveth food to her household, And a portion to her
damsels.

We ZHESI AIH 1 222 ¥ RWE 7HK|D TS doH
She considers a field, and buys it. With the fruit of her hands, she plants a vineyard.

She hath considered a field, and taketh it, From the fruit of her hands she hath planted a
vineyard.

HOZ HEIE FeM 1 Be EstAH st
She girds her loins with strength, And makes her arms strong.
She hath girded with might her loins, And doth strengthen her arms.



18

19

20

21

22

23

Proverbs Chapter 31 Korean WEB YLT Page 164 of
Literal Spiritual Practical Meaning

X719 45t Aol oz £ ME D #ol S22 1X| ofLlst
She perceives that her merchandise is profitable. Her lamp doesn’t go out by night.

She hath perceived when her merchandise [is] good, Her lamp is not extinguished in the
night.

£o =2 £3XIE E1 &I E It ¥oH
She lays her hands to the distaff, And her hands hold the spindle.
Her hands she hath sent forth on a spindle, And her hands have held a distaff.

& Zt2E Kol £ mod SEE AHE flstod &2 LEH
She stretches out her hand to the poor; Yes, she reaches forth her hands to the needy.
Her hand she hath spread forth to the poor, Yea, her hands she sent forth to the needy.

JOHMEE2CHEM RS UJCEE 0| 2t O= & AR E 2150 FE4I6HK| ofL|stH
She is not afraid of the snow for her household; For all her household are clothed with
scarlet.

She is not afraid of her household from snow, For all her household are clothed [with]
scarlet.

&= X7|E fIsto] ofEO2 YME XM Motzel At 22 /ol
She makes for herself carpets of tapestry. Her clothing is fine linen and purple.
Ornamental coverings she hath made for herself, Silk and purple [are] her clothing.

O "dHe O "o HERE HE] 20 gt At ol of= dh7t £l
Her husband is respected in the gates, When he sits among the elders of the land.
Known in the gates is her husband, In his sitting with elders of the land.
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J&= HEZE 2 Xlo 2H & S0 oA 27IH
She makes linen garments and sells them, And delivers sashes to the merchant.
Linen garments she hath made, and selleth, And a girdle she hath given to the merchant.

Sy E72 22 41 $Ug o
Strength and dignity are her clothing. She laughs at the time to come.
Strength and honour [are] her clothing, And she rejoiceth at a latter day.

US Hoi X[ E HIEH 1 342 2loie| g ZetH
She opens her mouth with wisdom. The law of kindness is on her tongue.
Her mouth she hath opened in wisdom, And the law of kindness [is] on her tongue.

O EHet dg EME|n AZe d2 FAIZ HX] ot St
She looks well to the ways of her household, And doesn’t eat the bread of idleness.
She [is] watching the ways of her household, And bread of sloth she eateth not.

1 RAIE2 Lofut AbEIStH O HH2 FEEIIE
Her children rise up and call her blessed. Her husband also praises her:
Her sons have risen up, and pronounce her happy, Her husband, and he praiseth her,

Hl U= o4A7t Bl atiE o42d oxtECt ot Sh=LI2t
"Many women do noble things, But you excel them all.”
“Many [are] the daughters who have done worthily, Thou hast gone up above them all.’
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12 A HAE D ofEO2 A HElLL 2% 042 2tE FRlst= oAt FEhg &g XWolzt
Charm is deceitful, and beauty is vain; But a woman who fears Yahweh, she shall be
praised.

The grace [is] false, and the beauty [is] vain, A woman fearing Jehovah, she may boast
herself.

O &0 Aozt JoAHz Sotd [Hole 1 et Ug 2leto] dEo|M FEE wae|et
Give her of the fruit of her hands; Let her works praise her in the gates.
Give ye to her of the fruit of her hands, And her works do praise her in the gates!



